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დინასიტყვაობა 

მესაქონლეობის ლექსიკონის შედგენა ნაკარნახევია ასეთი ლექ- 

სიკონის უქონლობით და იმავე დროს მის მეტის-მეტ საჭიროებით. 

იბეჭდება მრავალი წიგნი მესაქონლეობის დარგში, მაგრამ ხმარებული 

ტერმინები არ არის დამაკმაყოფილებელი, როგორც ხელოვნურად შე- 

თხზული და ან პირდაპირ ნათარგმნი რუსულ ენიდან და სრულიად მო- 

შორებული (უმეტეს შემთხვევაში) მშობლიურ ბუნებას და ნიადაგს. 

საქმის ასეთი მდგომარეობა უსათოოდ შეიტანს სიმღვრიეს ქარ- 

თულს ენაში, რაც მიუტევებელ ცოდვად ჩაეთვლება ჩვენს თაობას. 

რომ ხელი შეეწყოს ასეთ სიმახინჯის თავიდან მოშორებას, საჭირო 

არის ხალხში გასვლა და სათანადო მასალების იქ შეგროეება, ვი- 

ნაიდან „თვით ამ ენასე მოიპოებიან ჯეროვანნი და უფლო მარჯვე 

სახელწოდებანი“, ამ დიდ ს-ქმეში მცირე წვლილის შესატანად, მე 

განვიძრახე საქართეელოს ყველა კუთხის მოვლა, რომ მთაში თუ 

ბარში გაბნეული სიტყვები მესაქონლეობის დარგში შემეგროვები- 

ნა და შემეკრა ყოველ მესაქონლისთვის მისაღები სიტყვის კონა, 

რასაკვირველია, მარტო ხალხში შეკრეფილ სიტყვებით ვერ დაკმა- 

ყოფილდება თანამედროიე მესაქონლე-მეცნიერი,„ რადგანაც მრავალ 

ცნების შესატყვისი ტერმინები არ მოგვეპოება საერთოდ, მაგრამ ის 

რაც გვაქვს საუკუნოებით ჩამოყალიბებული, მისთვის გვერდის ახ- 

ვევა ყოვლად დაუშვებელი იქნებოდა, 
მართალია, დღევანდელ პირობებში მგზავრობა და მით უმე ხეს 

მცირე ხანში სალექსიკონო მასალის შეკრება მეტად ძ:ელია, რის 

გამოც ჩემ მიერ შეკრებილი მასალა მეათედი არ არის ხალხში შე- 

ნახულ სიტყვებისა, მაგრამ ეს ნაკლი არ მაშინებს, ვინაიდან ჯერ 

ერთი ეს მცირე შრომა პირველი, მაგრამ აუცილებელი ნაბიჯია,



VI 

რომელიც საფუძვლად უნდა დაჭდოს მესაქონლეობის მომავალ სრულ 

ლექსიკონს და მეორეც, მასალის სიმცირე თანდათანობით ჩემს ან 

სხვის მიერ იქნება შევსებული, 

გარდა შეკრებისა, საჭირო იყო სიტყვების შემოწმება ძველ 

თუ ახალ წერითი ძეგლებით, რაც შეძლების დაგვარად შევასრულე, 

ზოგი სიტყვისთვის მომყავს ერთდროულად ძველი და ·ახალი ძეგლი, 

რომ ერთის მხრივ დამტკიცებულიყო სიტყვის თანამედროვე არსე- 

ბობა და მეორეს მხრივ, ნათელ ყოფილიყო მისი დაახლოებითი სი- 

ძველე, ხნოვანება. შემდეგ--ზოგი სიტყვა „თუმცა საკუთრივ ჩემ მიერ 

იყო ნაპოვნი, მაგრამ წიგნში შევიტანე იმ ავტორის სახელით, რომ- 

ლის ლექსიკონში იგი უკვე შეტანილი აღმოჩნდა. სიტყვების ახსნის 

დროს უპირატესობას ვაძლევ საბა ორბელიანის კლასიკურ განმარ- 

ტებებს. არსებულ ლექსიკონებიდან მთლიანად ამოვკრიბე მესაქონ- 

ლეობის დარგის სიტყვები იმ მიზნით, რომ მიზანშეწონილად მიმაჩ- 

ნია ამ დარგის (ვალკე ლექსიკონის არსებობა და მეორეც, საბას, 

თუ სხვა ლექსიკონებით სარგებლობის საშუალებას ბევრი არის მო- 

კლებული. რაც შეეხება ასეთ ამოკრებილ სიტყვებს, იგინი იქმნა 

ხელმეორედ შემოწმებული, ის სიტყვა კი, რომელიც რომელიმე ავ- 

ტორის მიერ იყო ნაჩვენები, მაგრამ ჩემთვის სრულიად გაუგებარი 

აღმოჩნდა, იგი შევიტანე იმ ავტორის გვარით და, მაშასადამე, პა- 

სუხისმგებლობით. 

გინაიდან განძრახული მაქვს საქართველოდან უცხოეთში გა- 

სვლა, ამ შრომის დამუშავება სწარმოებდა სიჩქარით, რის გამოც 

იგი ვერ არის ჯეროვანად დამუშავებული. ამავე მიზეზის ბრალია, 

რომ ამ შრომით ვაქვეყნებ შეკრებილ მასალის მხოლოდ დამუშავე- 

ბულ ნაწილს. : საჭიროა აქვე ითქვას, რომ გარდა ვიწროდ მესაქონ– 

ლეობისა, შიგ შეტანილია სხვა დარგების (მაგ., ვეტერინარია, წვე- 

ლა––დღვება და სხე) ტღრერმინებიც, იმის და მიხედვით, თუ რამდენა– 

დაა იგინი საჭირო მესაქონლისთვის. 

დასასრულს გულითად მადლობას ვუხდი ღრმად პატიეცემულ 

პროფ. აკაკი შანიძეს, რომელმაც ნება დამრთო მესარგებლა მის 

ხელთნაწერ სალექსიკონო მასალით, თავს იდვა ჩემი ხელთნაწერის 

წაკითხვა, შესწორების შეტანა და მიხელმძღვანელა, რომ ლექსიკო–



” 

ლოგიის თანამედროვე მეთოდის მისედვით ყოფილიყო დალაგებული 

მასალა. 

გულითად მადლობას ვუხდი აგრედვე: წარმოკავშირის გამგეო- 

ბას, რომელმაც ამ გაჭირების დროს არ დაიშურა საგრძნობი თან- 

ხა, რ-მ შეძლება მქონოდა მასალების შესაკრებად მომეარა სა- 

ქართველოს თითქმის ყოველი კუთხე.–-მიწად-მოქმედების კომისა- 

რიატის სასოფლო-მეურნეობის განყოფილებას, რომელმაც თავს 

იდვა გამოცემის ხარჯები,–-ლექსიურ მასალის დალაგებაში მეშვე- 

ლებოდა ნინო ვიქტორის ასული ლეონიძისა. 

ლევან ლეონიძე. 

დედა–ქალაქი 
1925 წ. ივლისი.





შემო, კლებათა ზანმარტება'") 

აბდულ-მესია=აბდულ-მესიანი, 

თხხს იოანე შავთელისა. გამოც. 

მ. ჯანაშვილის რედაქტ. 

აბულ=-იუსტ. აბულაძე – 1)შაჰ- 
ნამეს ლექსიკონი; 2)ზე XII საუკ. 
ქართული საერო მწერლობა და 

ვეფხის ტყაოსანი 1922. 

ათ. ივერ. მონ. 1074 წ. ხელთ– 

ნაწ, აღაპ.=”ათონის ივერიის მო- 

ნასტრის 1074 წ. ხელთნაწერ აღა– 

პებით, მუზეუმის გამოც. 1901 წ. 

,„ ალუდა ქეთელ.=-ვაჟა-ფშაველა 
ალუდა ქეთელაური (პოემა), გა– 

მოც. კერესელიძის მიერ. 

ალღუზ.=–=ალღუზიანი. გამრეკე- 

ლის გამოცემა. 

ამირ. დარეეჯ.=ამირან დარე- 

ჯანიანი, ჭიჭინაძის გამოც. 1896 წ. 

არჩილ.=–არჩილ 'მეფე––არჩილი- 

ანი ანუ მეფის თეიმურაზის I ცხო- 

ვრება. გამოც. 1888 წ. 

ა, შან,==პროფ. აკაკი “შანიძე. 

აჭარ.==აჭარა, 

ბარუქ. => წინასწარმეტყველება 
ბარუქისი. 

ბერ.=-ვ. ბერიძე--სიტყვის კო- 
ნა, 1912 წ. 

#) აქ არ არის მოყვანილი გამოყენე- 
ბულ წყაროების სხვა შემოკლებანი, რო- 
გორც ტექსტშივე ადვილ გასაგებნი.   

ბეს. გაბ.-––ბესარიონ გაბური– 
ხევსურული მასალები. (ქართული 

საენათმეცნიერო საზოგად. წელიწ- 
დეული IL-–-II-– 1924 წ.) 

ბესიკი= ბესიკი, ს. 

რედაქტ. გამოც, 1912 წ. 

გამოსვ.==წიგნი გამოსვლათა. 

გორგაძის 

გამოცხად.=გამოცხადება იოა- 

ნესი. 

განჟ.==განყოფილება. 

გველის მჭამელი=–ვაჟა-ფშავე- 

ლა––გველის მჭამელი (პოემა), წ. 
კ. ს. გამოც. 1920 წ. 

გ––კახ.==გარე-კახეთი. 

გომარ.= გომარეთი (ბორჩალოს 
მაზრა). 

გუდ. ==გუდამაყარი. 
დაბ,=–-დაბადება,ა სინოდალურ 

კანტორის გამოცემა 1884 წ. 

დანიელი=–წინასწარმეტყვ. და- 

ნიელისა, 

დასტ.=დასტურლამალი მეფის 

ვახტანგ მეექვსისა, პ. უმიკაშვილის 

რედაქტ. გამოც, 1886 წ. 

ეზეკ.=წინასწარმეტყვ., 

ასი 

ე%დრ.= წიგნი ეზდრასი. 

ვაჟა-ფშ.=–ვაჟა-ფშაველა--თხუ- 

ეხეკი- 

| ზულებანი, გამოც. 1924



ვეფხ. ტყ-=ვეფხის ტყაოსანი, 

დ. კარიჭაშვილის რედაქტ. გამოც. 

1903 წ. 
ვისრ., ვისრამ.= ვისრამიანი, ილ. 

უავჭავაძის და სხ. რედაქტ. გა- 

მოც. 1884 წ. | 

%აქ.=–წინასწარმეტყვ. ზაქარიასი. 

ზ%ზ. იმ,=–ზემო. იმერეთი. 

თ.=-თუშეთი. 

თავ-გადას. იესე ოსეს შვ.==თავ– 

გადასავალი იესე ოსეს შვილისა, 

ს, კაკაბაძის რედაქტ. გამოც.1913 წ. 

თეიმ.=თთეიმურაზი ვეფხ. ტყ. 

ლექსიკ. 
თიმსარ.=თიმსარიანი, თაჟაშვი- 

ლის რედაქტ. გამოც. 1903 წ. 

თ. რა%ზ.=-თედო რაზიკაშვილი 

ქართული ენის საუნჯის მასა- 

ლად. ივერია 1900 წ. M#M/M.127-–-168, 

ივერ.=–ივერია (გაზეთი) 
ივდ.= წიგნი ივდითისა. 

იერემ.==წინასწარმეტყვ. იერე–- 

მიასი. 

იმ.= იმერეთი. 

ინგ.==ინგილოური. 

იობ.==წიგნი იობისა. 

ისო ზირ.==წიგნი სიბრძნისა ისო 

ძისა ზირაქისა. 

ისტ. საბუთ.=ისტორიული სა- 

ბუთები წ. I, 1ILს LII, IV, V. ს, 

კაკაბაძის რედაქტ. გამოც, 1913 წ. 

ისუ სნავ.=-წიგნი ისუსი ძისა 
ნავესი. 

კარივ.=–კარიგაშვილი 

მისივე გამოც. ვეფხ. ტყ. 

კონი, 

კახ.=–კახეთი. 

დავიდ–– 
ლექსი–   

კირ.==სალექსიკონო მასალა ეპ– 

ისკ. კირიონისა, (ძველი საქართვე- 
ლო ტ, II თაყაიშვ. რედაქტ. 1911 

– 1913 წ) 
კრებ.=კრებული (ჟურნალი). 

ლევიტ.=წიგნი ლევიტელთა. 
ლეჩხ.=–ლეჩხუმი, 

მალაქ.==წინასწარმეტყე. 
ქიასი. 

მარკ=-სახარება მარკოზისა, 

მეგრ.==2მეგრული. 
მესხ.=>მესხეთი, 

მეფ. 1, 2, პ, 4= წიგნი მეფეთა. 

მთ.==მთიულეთი. 

მიქ.==წინასწარმეტყვ. მიქიასი. 

მოგზ.=–მოგზაური (ჟურნალი). 
მოხ.==მოხევურად, 

მსაჯ ულ.= წიგნი მსაჯულთა. 
ნ.==ნახე. 
ნაუმ.=-წინასწარმეტყვ. ნაუმისა, 

ნემ,=-წიგნი ნემიასი. 

ნეშტ.==წიგნი ნეშტთა. 

პაპ. ორბ.=–პაპუნა ორბელიანი, 

(ქართლის ცხოვრება გამოც. უ. ჩუ- 

ბინოვის მიერ 1854 წ.) 

პლ, იოსელ.=-პლატონ 
ლიანი–– ცხოვრება მეფე გიორგი 

XIII. ჭიჭინაძის გამოც. 1895 წ. 

რავ.==რაკპა. 

რიცხ.= წიგნი რიცხვთა. 

რუსუდ.==რუსუდანიანი. წ. კ. ს. 

მუზეუმის ხელთნაწ. #3698, 

საბა= ქართული ლექსიკონი შე- 

დგენილი საბა-სულხან ორბელია-: 

ნისაგან გამოც. რ. ერისთავის 

რედაქტ, 1884 წ. 

მალა- 

იოსე–



სამართ აღბუღ.==სამართალი 

აღბუღასი პირველი. (ჩუბინაშვ. 

ქრესტომატია ნაწ.1), 

საქ. სიძვ.==საქართველოს სიძ- 

ეელენი ტ. I, II, III, ე. 

ვილის რედაქტ. 
სვან.==სვანეთი. 

სეხნია ჩს =–სეხნია ჩხეიძე --სა- 

ქართველოს ცხოვრება. (ქართლის 

ცხოვრ. გამოც, ჩუბინოვის მიერ 

1854 წ.) 
სიბრძნ.-სიცრ.=საბა-სულხან ორ- 

ბელიანი-– წიგნი სიბრძნე-სიცრუ- 

ვისა. გამოც. მთვარელიშვილის მიერ 

1892 წ. 

ტობ.=- წიგნი ტობიასი, 

ფსალმ.==დავითნი. 

ფშ.=–ფშავეთი. 

ქართ. მწ. IL=გომელაური-–ქარ- 
თული მწერლობა წიგ, I--1907 წ. 

ქართლ.=–ქართლი. 

ქართლ, ცხ.=-ქართლის ცხოე–- 

რება. ' 

ქება-ქებათა=–წიგნი ქება-ქებათა 

მეფისა სოლომონისა, 

თაყაიშ- 

ქვ––იმ.==ქვემო-იმერეთი. 

ქი%ზ.=–ქიზიყი. 

ქილ.– ქილილა და დამანა. ილ 

ჭყონიას რედაქტ. გამოც- 1886. 

ქრონიკ. I ქრონიკები, თ. ჟო- 

რდანიას მიერ ახსნილნი და გამო- 

ცემულნი 1892 წ. წიგნი პირველი- 

ქრონიკ. ILI=აც უა „ „ გამოც 
1897 წ. წიგნი მეორე. 

ჟა%ზბ,==ა, ყაზბეგი (სრული თხზ.) 

გამოც. 1904 წ. 

    

    

XI 

ყაზბ. I, II,==ალ. ყაზბეგი-- რჩემ 

ული მოთხრობები გამოც. სახგა- 

1924. 

შ. არაგვ.==შიო არაგვისპირელი 

შაპ-ნამე==შაჰ-ნამეს ანუ შეფეთა 
წიგნის ქართული ვერსიები, იუსტ. 

აბულაძის გამოც... 1916 წ. 

შიო თავადი= შიო არაგვისპირე- 

ლი--შიო თავადი, გამოც. 1905 წ. 

შიო. მღ, საბ ==ისტორიული სა- 

ბუთები შიო მღვიმის მონასტრისა, 

თ. ჟორდანიას, რედაქტ. გამოც. 

1896 წ. 

შაეგულ,= წიგნი მეორე შჯულისა 

ჩაყრუხ.=თამარ მეფის შესხმა 

ჩახრუხაძისაგან.(ჩუბინაშვილის ქრე- 

სტომატია ნაწ. II). 

ჩუბ.= დ. ჩუბინაშვილი, ქართულ– 

რუსული ლექსიკონი გამოც. 1887 წ. 

ცისკ.==ცისკარი (ჟურნალი). 

ძვ.==ძველი. 

წამ. წმ. შუშან,=წამებაი წმინ- 
დისა შუშანიკისა, ს. გორგაძის რე- 

დაქტ. გამოც. 1917 წ. 

წერილ. და მასალ. საქ. 

წერილები და მასალები საქართვე– 

ლოს ისტორიისათვის, ს. კაკაბა- 

ძის გამოცემა. 

ჭან,==ჭანეთი. 

ჭიჭინ.==ზ. ჭიჭინაძე. 

პჭყ.==ილია ქყონია--სიტყვის კო- 

ნა 1910 წ. 
ხალხ,=–ხალხური, ' 

ხალხ. სიტყვ.==ხალხური სიტყ- 

ვიერება (ლექსები, ანდაზები და 

ისტ.==



XII 

სხვ.), თაყაიშვილის რედაქტ. წიგ- 

ნი I. 

სახან. გუვგრ.=-ალ. ხახანაშვილი 

–გუჯრები, გამოც. დ. ღამბაში- 

ძის მიერ 1891. წ. 

ხევს.=-ხევსურეთი. 

ხელმწ, კარ. გარ.=-ხელმწიფის 

კარის გარიგება, თაყაიშვილის რე- 

დაქტ. გამოც. 1920 წ. 

ჯაავახ.==ჯავახეთი. 

ჯან.=-მ ჯანაშვილი –- ინგი- 

ლოური ლექსიკონი („ძველი საქა- 
რთველო! გამოც თაყაიშვილის 
რედაქტ. 1911 -1913 წ. ტ. I).



  

LL ათმათთბია “ს შოთი რითა 2. #ი%+4. ააა” 

აბაი--მდიდრულად ნაკერი ცხე– 

ნის ჩული (აბულ.). „ათას ოთხასი 
ტაიჭი არაბთა დახედნილია, აბა–- 

დებ-- ასალებზე ევლო ხალასი მი–- 

ია« (შაჰ--ნამე 198). 

აბარება (ქართლ.) |(დაზიარე- 

ბა (კახ.)|-– საქონლის საშენებლად 

აყვანა. / 

აბლაყ (ინგ.)––1) უფერული ცხე- 
ნი, ქათამი და სხ. (ჯან.); 2) ჭრელი 

ცხენი (ჩუბ.). შდრ. ამლაკი. 

აბჟანდა (%ზ-იმ.), აბჟანტი (ლეჩხ). 
–-ნ. ავჟანდა. „ადე ბიჭო, .შემი–- 

კმაზე ჩემი თამაშა (აყენია, ზედ 

იარაღი შემიდგი, წინ აბჟანდები 
გძელია“ (ხალხ. სიტყვ. 3). 

აბრაში--თეთრი ცხენი შავ ან 

წითელ ხალებიანი (ჩუბ); ჭრელი 

ცხენი (აბულ.) „მას კვიცი ახლდა 

ტერფ–--ბასრი, აბრაში თვალ მშვე- 

ნიერი“ (შაჰ-ნამე 2026). 

„ აგვართა (გურ., მეგრ.)-–მწყემსე– 
ბის ქოხი (ვყ.). 
ა ადრეული (ფშ., მოხ,),–– ადრი- 

ული (მთ. მალეული (ხევს) 
ნაადრევი ალლ სქონელი, 
რომელიც მოკლე ხანში ასრჯლებს 

ზრდას, 

ავარდნა (იმ.) – ნ. ახურება. 

ავჟანგა (გურ.)--ნ. ავჟანდა,   

უღავია” 

2 მით. -..= - 

ავჟანდა (საბა, ქართლ.)–-(ა ვ– 

ჟანტა (ფმ.,მთ. გუდ.)––აბჟან- 

ტი (ლეჩხ.ე)––აბჟანდი (ხ-იმ.)–– 

ავჟანგა,უჟანგი(გურ)–ა უჟანგ 
(სვან.) უზა 5 გ ი(ქართ-კახ.))–– უნა- 
გირის ნაწილი რაიმე ლითონისა 

თასმებზე ჩამოკიდებული, რომელ- 

შიაც მხედარი პყოფს ფეხს., გაი- 

ყენა ცხენი, აიდგნა ფერხნი ავჟან- 
დათა ზედან და ჰკრა ხმალი ჩაბა–- 
ლახსა ზედან“ (ამ. დარეჯ. 179.) 

, ავჟანტა (ფშ., მთ., გუდ.)--ნ. ავ– 

ჟანდა. „სოლოღა გვერდზე მოექცა, 
შადგა (კალს ავჟანტაზედა“ (ივერ. 
1850 X 148). 

ავქაში--(ფშ., კახ., თ.)--ქათმის 

ძვალი, რომელსაც, სანაძლეოდ სტე– 
ხენ ხოლმე; ლავიწი. 

ავშარა (ქართლ,, კახ.)-–წქორა- 
კა (ხევს., თ.))--–აღვირის მაგვარი, 

რომელსაც არა აქვს საპირე რკინა 

და სადავის მაგივრად თოკი აბია. 

ავშრით ცხენს აბამენ მხოლოდ სა– 

ძოვარზედ. ქორაკაც ავშრის მაგვა– 

რია, მაგრამ გვერდებზე ატანია 

ხის ჩხირები. ქორაკას ხმარობენ 
მხოლოდ ჯორისთვის, 

, ავშარის ასხმა (ფშ.)--ავშარის 

გაკეთება ცხენის თავზე. „აასხეს 

ცხენებს. აღვირ-ავშარა;“ (ვაჟა ტ-. 
I1-–– 183)



  

2 აზადი-––-ამლაკი 
  

» აზადი (მთ., ფშ.)– ნ, უზვი. უბატ- 

კან აყჭადი ცხვარი“, ე. ი. ბერწად 

დარჩენილი ცხვარი ან რომელიც 
არ იწველება. ხევსურები აზადს 

ეძახიან მხოლოდ უღელში შეუბ- 

მელ მოზვერს (ა. შან.!. 

აზავერი-- საკიდარი ხარი. 
ლაძით –გახედნილი მოზვერი, უღ- 

ლის ხარი (ვეფხ. ტყ. ლექსიკ.). 

„წამოვიხკენ საჭურჭლენი, სახელ–- 

მწიფო დავ“-ავრე, ვერ მოვეყავ 
აქლემითა, აზავრები ვააზავრე4 

(ვეფხ. ტჟყ- 449 გ.). 
· აზატი (გუდ. ქიზ.) – ნ. უზვი. 

, აზლაკი (ფშ., თ., ქიზ.)--(ა ნძლა– 
ტი (საბა)|).-–ნ. ნადუღალი. 

, აზმანი––-ერთი წლის ცხვარი 

(საბა.). 
კ აკაზეულობა (კახ., ფშ.)-- ცხენის 

უნაგირი ყოველივე მორთულობით. 
„სული დაიღო მავ ქალმან, დას- 

თმო გულისა წყლულობა, ქვაბს 

შეიყვანა ტაიჭი, მოპბადა აკაზ- 

მულობა“ (ვეფხ. ტყ. 222). 

აკაპი, აკაფი (ჩუბ.)--ნ. ალიკაპი. 
აკენკვა, კენკვა (ქართლ , კახ.) –- 

ფრინველის მიყო მარცვლეულის ნის- 

კარტით ჭამა. : 

აკეპა (ქართლ., კახ.) –ხორცის 

წვრილ ნაჭრებად დაკვრა, დაკუწვა 
(ჩუბ.). 

„აკეცილაი (ხევს.)--მეორედ გა- 

დაჩეჩილი მატყლი (ა. შან.I. 

_აკუმი--ქალაბიჭა, პერმაფროდი- 

ტი. „მებადურმა მოახსენა მეფეს 

ჯეს თევზი აკუმია, რომელი არც“ 

აბუ- 

  

მამალია და არც დედალი" (ქილ. 

495). 
ალა-– უკანა ფეხებზე დაჯდომა, 

მაგ. ძაღლისა (ჩუბ). 
ალაგმვა ––- ცხენისთვის” ლაგმის 

ამოდება. 

ალათი (გურ.)--ნ. სარია. 

ალიფი (კახ., ინგ.) 1) საქონლის 
საკვებავი (თივა, ბზე და სხ.;) 2) 

ხორბლეულისა და საქონლის სა- 

კვების მოვაჭ<ე. , 

; ალაჩა (ხევს.) – ნ. ბაჩა. _____ 
ალვენი (კახ-)-–-ღორი, რომელ- 

საც ზურგზე თეთრი ფერი აქვს 

ვიწროდ გავლებული. 
ალიკაპი (საბა)––(აკაპი (ჩუბ.)| 

–- ხის აღვირი. შდრ. ქორაკა- 

ალიყი– ცხენის საუზმე (საბა). 

· ალტამა (მოხ.)--სიმინდის: ფქვი– 

ლის ცომი გონდებად მოხარშული, 

რომელსაც სგამენ ჩვენი მეცხვარე– 

ები მთელს ზამ.რის განმავლობაში 

ყიზლარის ველზე |შეადარე: ატრია 

(საბა), ანტრია (ვყ.) და ალტამა 

დუბ.--ა. შან.1. 

'ალხი (მოხ.)-- მჭლე, გამხდარი 
(ა. შან.); ნაზამთრი, მჭლე პირუტ- 

ყვი (Lაბა.). 

ამბოლი--უკანა უღლეული (საბა). 

ამილახორი, მილახორი, მილა- 

ხვარი–-მეჯინიბეთ უხუცესი. ც„ამი–- 

ლაზორო, მოასხი რემა, ჯოგი და 

ცხენია4 (ვეფხ. ტყ. 54). 

ამლაკი (ქართლ )–– ჭრელი ცხენი 

(საბა); შდრ.– აბლაცი.



  

ამლიკი–– ასვლა 

  

  

კ„ამლიკი (ფშ) | თავბატკანი 

«გუდ)--ბიჭაბატკანი (მთ) – 
გათამამებული ბატკანი. 

ამოცოხნა – მცოხნავ საქონლის 
მიერ ჩაყლაპულ საჭმლის ნაწილ–- 

ნაწილად ამოღება ფაშვიდან და 

ზელმეორედი გადაღექვა. 
ამრეზა-- ფრინველთ განხურება 

დაპეპვლამდე (საბა). 
„ ამრეზი – მოარშიყე ფრინველი 

(საბა). კახეთში იციან. „რას იმრი- 

ზები? ე. ი. რას იბერები, რას 

ყოყლოჩინობ. 

ამხანაგი (მოხ.)--ნ. ბუდე. 
ანგალა (კახ.)–– საკლავის ნაწილი, 

ამოჭრილი იდაყვიდან ბეჭის საღ- 

სრამდე. ჩუბინაშვილს ბექჭად აქეს 

განმარტებული. 

ანღლი (საბა)––|ხრინწი (კახ.)) 
ქათმის ენი–ს უკანა ნაწილზე 

ამოსული მუწუკი, რომელსაც ზე- 

ლით აცლიან ხოლმე. ადვილად 
წზეუძლიან მოკლას ფრინველი. 

ანჩახი (ჭყ.)--ნ. კეხი. 

ანძლატი (საბა) ნ, ნადუღალი. 
აპეური (ქართლ., კახ.)-–უღლის 

ტაბიკები მოსაჭირებელი თოკი 

(ჩუბ.) „უღელი და აპეური მოს- 
· დრიკენ ქედსა% (ისო ზირ. 33,27). 

აპკი (იმ)––წაფ კი, აფსკა (სა- 

ბა)-სკა (ხევს.)) ·– მეტის.მეტად 
თხელი რამ კანი, რომელიც აკრავს 

სხვადასხვა შიგნითა ორგანოს. 

აპოხტი (საბა ზოგადი სახელია 

ხელოენურად გამხმარ ხორცისა, 

(შეად. საპოხი).   

არაჟანი–-1) ნაღები (ჯავახ., ქვ. 

ქართლ.) 2) დამჟავებული მოხ- 
დილი ნაღები (ქართლ.); CM0Xმ88გ. 

არდი-გარდა «გურ.;,- საქონელი 

ფეხებ გარედ გაწეული. 
არვე (საბა – ცხვრის და თხის 

ფარა. „და იყო მისსა პირუტყვი: 

არვე ცხოვართა და მროწლე ძრო- 

ხათა (დაბ. 26, 14.) 

არტალა (კახ., ქართლ.) –საკლა– 

ვის ნაწილი ღილიდან ' წვივამდე. 
„კამეჩებს არტალაოღდ საკნიაზო 
გამხდარაო“ (ხალხ. სიტყვ. 262). 

არყანი (მოხ. მთ.) --ნ. საგდე- 

ბელი. 
არხაეგი (ქიზ.ე)--ნ. ნაწიდარი, 

ასალი––ძვირფას ფარჩეულის- 

გან ნაკერი ცხენის ჩული, გავაზე 

გადასაფარებელი (აბულ.), ქალის 

უნაგირის ქვეშ საერთოდ გადასა–- 

ნაკერი (ლეჩხ) „ფაბაიებ-- 
ასალებზე ევლო ხალასი მილია“ 
(შაჰ – ნამე 198). 

§ ასახხელებული (ხევს.)--ნ. ბერ–- 
ზორა. 

"ასერვა– აჭრა, დაკოდვა 

აქედან––სერი (ნახე). 

ასვლა, გასვლა (კახ.)–-Iმაკინ- 

ტლოგა (საბა)– გოლავი (რკ. 

ბერ,)-––დ ალახვა (ინგ.--ცხენჭზე)| 

–. მამალ საქონლის დედალზე ახ- 

ტომა უკანასკხელის დასამაკებლად. 

»და იხილენ ვაცები ესე და ვერ- 
ძები აღმავალნი ცხოვართა მიმართ 
"და თხათა“ (დაბ, 31, 12). 

ფარი 

(ჩუბ.)



  

4 · ასო-ასო-–– აჩუხჩი 

  

ასო-ასო (გუდ, ქართლ., კახ.) 

L-დრონი (საბა)|––ხორცის დი- 
დრონი ნაჭრები. „და ვერძი იგი 

განაგო (გამოსვ. 

29, 16), ახლად დაბეჭდილ დაბა. 

დებაში ის ალაგი, სადაც „დრო- 

ნი« იხმარება, შეცვლილია „ნაწი- 

ლად“: უდა განუყო კაცითგან ვი- 

დრე დედაკაცამდე თვითეულსა 
ნაწილი მწერისა“ (2მეფ. 6, 19). 

ასპარეზობა -- მხედართა მიერ 

ანძათა სროლა ისრითა, გინა ბურ- 

თითა (საბა). 

ასფურცელა (ქართლ,, გუდ,., მთ., 
ფშ.) – ნ. მრავალფურცელა. 

კტეხა (იმ., ლეჩხ.)--ნ. ახურება, 

აუზი (იმ.) -- საქონლის გავის 

ნახევარი მხარი. 

აური-უპეს ქვეით სნაწლევია, 

მოკლე და ფართო და ერთი პირი 

აქვს (საბა); 1I7008IIყ8. 
აფკი (საბა)--ნ. აპკი. 

აფსკა (საბა)--ნ. აპკი: მაგ. კვე- 

რცხის აპსკაი- კვერცხის თხელი 

კანი, რომელიც კარგად ემჩნევა 

მოხარშულ კვერცხს. „და დაიწყო 

სითეთრემან თვალისაგან მისისა 

განსვლად, ვითარცა აფსკა კვერ- 

ცხისა«“ (ტობ. 11, 15). 

აღარო (გურ.)--ნ. ზანდაროზი. 

აღვირედი–1) ოქროს ლაგამი 
(საბა); 2) რახტი ოქროთ დადე- 

რილი და მორთული ლაგამი (ჩუბ.). 

,პაღვირი–– უენო ლაგამი, რომლის 

საპირე რკინა, სადავეს გამოწევი- 

სას, აწვება ქვედა და ზედა ტუჩე- 

ასოდ-ასოდ“ 

  

ბის შეერთების კუთხეს. „და დავ–- 

დვა აღვირი პირსა შენსა“ (4 მეფ. 

19, 28). 
, აღვირის ტორი 

დავე. 
აღლოშნა, აღლუშია--ბალახის. 

პირიანად მოძოვნა. „ვითარცა 

აღლუშნის ზროხამან მწვანილი 

ველისაგან“ (რიცხვ. 22. 4). 

აღრიბარღი–– ნაწლავების დერი– 

ტას მწვადი (საბა.). 

აღცხენება – ცხენხე შეჯდომა 

(საბა). „ჭაბუკნი გამორჩეულნი, ყო– 

ველნი ცხენებითა აღცხენებულნი. 

ცხენთა ზედა“ (ეზეკ. 26, 6). 

აყრა (გურ.)--ნ. ახურება 

აშავერი-ბაყვი, თეძო (საბა). 

(მოხ,ე)–- ნ. სა–. 

· აშმრატება (გუდ., მთ., ფშ.) – რძის. 
აჭრა, 

აშფამაგი--ყაბაზე გაქცევით, 

გინა გაჭენებულ ცხენზე, ისრის სა– 

გნისთვის სროლა; ჯირითი (აბულ.) 

„ყაბახხედან ჯილდობდიან, ·აშფა-. 

შაგსა ისროდიან“ (შაჰ-ნამე 2110).. 

აჩია (ქართლ.)-– ვირი (კირ.) 

აჩუ (ქართლ,, კახ.)-– ცხენის გა- 

სარეკი ხმა. 

აჩუა-- ცხენი, ბავშვების ენაზე. 

უმოდი ბალღო 

(კახ.). 

აჩუხჩი (ძვ.)-–სამეჯინიბოს მო–- 

ხელე (თაყაიშე.) „აჩუხჩი, მეაბჯ- 

რეთ უხუცესი და მერემეთ უხუცე– 
სი წინად იარებიან“ (ხელმწ. კარ, 

გარ, 9). 

აჩუა%ე შაგსო“
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აცე, პაცე (ქართლ,, კახ.) – ვირის 

გასარეკი ხმა,- (სახედარს) „აცე, 

“შე სპარსელების (შიო 

„თავ: 58). 

აწილვა (ინგ.)--დღვებაში რომ 

“მაწონი საკარაქე წინწკლებს მოი–- 

„კიდებს (ჯან.). 
აჭიმა (საბა) --ნ. საცხვირე. 

ახალი ყველი (გუდ., მოხ., ხევს.) 

–-ნ. ნაკვეთი. 

ახვირი (იმ.) -- ნ. ახორი. 

ახორი, ახური (კახ., ქართლ,, მთ.) 
–|ხინდახორი”) (გუდ. ახვი- 

რი (იმ) ქილახორი(იმ. ბერ.)-– 

ბაგა (გურ,ხევს. მოხ.)|-–თავლის 

„კედელში „ იატაკიდან 11/, არშ. 

სიმაღლეზე, ამოჭრილი ბაგა, სა- 

დაც ცხენს უყრიან საკვებს. „ცხე- 

ნი ჩემი, რომელ კანჯარსა აჯობე- 

ბდა, ახორსა ზედა ჩემებრ იგიცა 

დაუსუსურებულია“ (ვისრ. 335), 

ახოსალარი–-მეჯორე (საბა). 

ახტა -–დაყვერილი, იაბო ცხენი 

აბულ.) „სისხლით მინდორი გა- 

“ითლდა, იყო ხვივილი« 

მონავ% 

ახტათა 

ბაგა (ქართლ., კახ,)––(საპირე 
(იმ) ––სანაყრე (მთ.)| ––გომის 

„კედლის წინ, ნახევარ არშინის სი- 

განით დატოვებული და ფიცრით 

ან უბრალო ხით განსაზღვრული 

ალაგი, სადაც საქოხელს უყრიან 

“საკვებს. 

_»# საბათი . „ხინდახორი“ ნიშნავს საერ- 
თოდ საქონლის ბაკს,   

(შაჰ––ნამე 481.) 

ახურება, ხურვა (ქართლ,, კახ.)-– 

(ავარდნა, ატეხა (იმე)-––აყრა 

(გურ,)|––საქონლის მაკების დროს 

დადგომა, როცა საფსმური უწითლ– 

დება, გამოსდის ლორწო და საქო- 

ნელი იჩენს ერთნაირ მოუსვენრო- 

ბას. დამაკების შემდეგ ახურება 

სწყდება. 
ახურმაგი––ახურამაგია (სა- 

ბა) ხარის პირზე ასაკრავი თოფრა, 

რომ ძნა არ შესვამოს (ჩუბ.). 

ავგა-ბავგა (იმ.)--ნ. მოიმახე. 

ა:გილღა (ქართლ,, “კახ.)-–ბედაუ- 

რი ულაყი ცხენი ჯოგში გაშვებუ- 

ლი, კარგი ჯიშის მოსაშენებლად. 

(უმიკაშვ.–– დასტურ. ლექსიკონი). 

„აწერილი ჯოგი რაც არის, თა- 

ვილად ჯოგის თავლიდარს აწე- 

რია, მისს დროს ავგილღას გაუ- 

რევდეს“ (დასტ. 61), ან-– „მან საგ– 

დებელი დაწყვიტის დაქირვით 
ვერა ვქენითა,„ ხუთი წელია,–- 

ავგილღა არ გაუშვია კბენითა“ 

(მაჰ-–ნამე 2033). 

ბაგა, ბოგა (გურ.)--ნ. ზღავი. 

ბადექონი (გურ.)--ნ. ჩობალი, 

ბაეტარი, პეიტარი, ბეითალი-–- 

ცხენის მკურნალი (საბა), 

ბაყბალ (ინგ)-დიდ დუმიანი 

ვერძი (ჯან.). 
ბაია––თვალის _ გუგა უგიშრის 

მშვილდის მოზიდვით ისარს მკრავ 
ბაიათი“ (ბესიკ, 49), ან-–-–,„თვალის
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ბაიათა სინათლესა უძღვნის“ (ქილ. 

4). 
” ბაკი (ქართლ., კახ.)-– ქარბაქ 

(სვან) –ქა რთა (გურ) –ქალტა 
(იმ ქუყე)-ჩიხი (გურე)–ძეზო 

(ხევს))–– შემოღობილი ალაგი სა- 

ქონლის დასამწყვდევად. „აწ იშენეთ 
თქვენ ქალაქები ვანისა თქვენისა- 

თვის და ბაკები საცხოვრისა თქვე- 

ნისა" (რიცხ. 32, 24). 

ბაღ.ანი (ქართლ., კახ.) -– თხის, 

ძროხის და ცხენის ბეწვი, თმა. 

ბალდუმი (იმ., ლეჩხ.)-– კურტნის 

საძუე. 

ბალი––საპალნე (ჩუბ.). 
ჯ ბალიშის გარსაკრი (კახ., ფშ.) 

–-ნ. შუა მოსართავი. 

(იმ.)-–ძაღლის ავად- 

მყოფობაა, ქარებივით გაუდგება 

ტანში (ბერ.). 
ბანეგგვლიანი (იმ., ქართლ,, კახ.) 

–-ნ. მატყიერი. 
ბარგის ცხენი--სასაპალნე ცხე- 

ნი. ვახტანგ გორგასლანმა აჩუქა 

სპარსთა მეფეს „ხდალი ცხენი ათი 

ათასი, ცხენი ბარგისა ხუთასი“ 

(ქართლ. ცხ. ჭიჭინ. 189). 

ბარდღლა (მთ) |ბაჯუჯა 

(კირ.)|-– ფეხებ ბუმბულიანი ქათა- 

მი. 
ბართი (მოხ.)–– 1) ნ. გემრა; 2. ხარ- 

ფურის წივა (ხევს. ა. შან.) 

ბარიდ (კირ.)--ნ. კიკინი. 

ზარკალი (ქართლ., კახ.)--–პირ- 

უტყვის უკანა კიდურის ნაწილი მა- 

თარიდან მენჯამდე. „და ცმელი იგი 

ბანცალა 

  

მათზედა, რომელ არს ბარკალთა“% 

(ლევიტ. 1, 10), ან-- „მოუკლეს 
ცხენი და გაუტყდა ხმალი, მაშინ. 

მოსწყვიტის ცხენთა ბარკალი, მით 

იცემებოდა და ხოცდა ლაშქართა“ 

(ამ. დარეჯ. 245). 

„ ბარკლის თავი (გ-კახ.)--ნ. კუ- 
ბაჩი. 

„ბარნელა (ფშ.)--„ბარინელა 

(ხევს. ა. შან.)––ბურნელი (თ)I-– 

ჯოხზე გაკეთებული ჯვარი რძის. 

სადღვებად. ჩხუტში. 

ბარძაჟი (ქართლ,, კახ.) – მსხვილი 

ბარკალი. 

ჯ ბარჭოიანი+» ნაბადი (გუდ., მთ.)- 

=-–გძელბეწვა ნაბადი (ა. შან.). 

ბასტურმა (ქართლ,, კახ.) – მსხვილ 

საკლავის ხორცს (უმთავრესად სუკს) 

სჭრიან ნაჭრებად (როგორც მწვა- 

დისთვის), აყრიან ბლომა პილპილს, 

ხახვს და მარილს. რამდენიმე საა–- 

თით ან დღით სდებენ ქილაში ან 

ჯამფიელაში. შემდე? სწვამენ შამ–- 

ფურზე მწვადად. „ამოიღო დანა, 

თითობ დააჭრა (შეელს) სუკები, 

ცალკე თეფშზე დააწყო და დაა- 
ბასტურმა“ (ვაჟა, ქართ. მწერლ.. 

1--22). 
ბატატური (ხევს.)-- ფეხების გან- 

ზე გადგომა (ა. შან.). 

სჯ ბატკანი–--კრავი ცხვრის შვი- 

ლი დაბადების დღიდან ექვს 

თვემდე. „ჰყვეს სახლშიგან, მათ- 

ბატკანსა შემწვარს არსად არ აჭ- 

მევდა4% (შაჰ-ნამე 2574).
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ბატკანი საჯინიბო, კრავი სამე- 

ჯინიბო--სახელმწიფო საჯინიბოს 

სასარგებლოდ გადახდილი ბატკანი. 

„არ ეთხოვებოდეს საჯინიბო ბატ- 

კანი" (ქრონიკ. II-518)., 

ბატკი (გურ. ქჯ.)- (0 ზენა ქცე- 
ვი (გუდ.) –– შემოდგომურა 
(ქიზ.) –კვებულა (ფშ.)|-–შემო- 
დგომაზე ნაშობი საქონელი. (საბა– 

თი „ბატკი“ ჩვილი თიკანია.) 

ბატრა (თ.)--ნ. ჩირბე. 

ბაღნური – ცხენის სახურავი ღა- 

ზლისა (ჩუბ.). · 

« ბაყაო (გომ.) ––(ბაყაყი (ფშ, 

მოხ. გუდ.ე.)-ყვატი (თ. –სამ- 

ყ ვრე (ევს.)|-–სამკუთხედის მაგვა- 
რი ხორცი ცხენის ქაჩაჩის უკანა ნა– 

წილზე. ბაყაოს ძირი მოქცეულია 

ნალის თაეების შუა, წვეტი კი თი- 

თქმის სალიას შუაგულამდე აღწეეს. 

· ბაყაყი (ფშ., მოხ., გუდ.)--ნ. ბა– 

ყაო. „ადვილად შეამჩნევდით უნა- 

ლო ცხენების ნაფეხურს და ჩლი– 

ქების იმგვარ ბეჭდებს, რომელსაც 

უბაჟაჟყ#რ-ს ეძახიან" (ყაზბ. ტ. I-15). 

ბაყვი (საბა, ზ-იმ.)-- თეძოს ძვა- 

ლი. „ბიისა მშვილდო ფიცხელო 

ბარდის- ისრისა მძმუროდა, ბრანგ- 

სა შეგტყორცე, ბაჟვს ეცი, ვის 

რჩევით სისხლი გწყუროდა“ (ბესიკ. 

136), ან––„თუ მაინც თოფი მესრო- 
ლო, შიგ მამახვთერე ბაყშია“ (ამ- 

ბობს დათვი) (ხალხ, სიტყვ. 25). 

ბაყლი (ძვ.)-–ჩირქი. „მრავალი 

სისხლი და ბაყლი ედინა და მორ- 
ჩა.« (სიბრ. სიცრ.– 127).   

- ბაშტაკი (მოხ.)--ნ. გერგი. 

, ბაშტე (თ.)--ნ, ბოსელი, „ცხე- 

ნებს რა უყოთ? ტიალთა დაწყვი- 

ტეს ლაგმის ტარები. ზოგთა სთქეეს: 

ბაშტებს შევყაროთ, მაგრად დავ- 

გულოთ კარები“ (თ., ხალხ. სი ზევ. 

72). 

- ბაჩა––-1) ნ. გერგი (ლეჩხ., გუდ., 

მთ.); 2) ცხენი, რომელსაც ძუა-ფა- 

ფარი გაკრეჭილი აქეს (იმ., ქყ.); 

3) ნ. ნაღიტა (ხევს.); 4) ნ. თოხა- 

რიკი (მეგრ.)-– „მხოლოდ შეძლებულ 
მებატონეებსა ჰყავთ (სამეგრელო- 

ში) გვარიანი ჯოგი, რომელშიაც 

კარგი, ბაჩად წოდებული თოხარი- 

კი ცხენები გამოერევა ხოლმე“ (მო– 

ამბე 1900 M# III ნ. II-28.). 

ბაჩაჩა (კირ.)--ნ. გერგი. 

· ბაჭკოიანი ნაბადი (გუდ. მთ.), 

–-მოკლე ბეწვა ნაბადი (ა. შან.). 

|, ბახი(იმ.)-|ბუხი (გუდ.)-ფუ- 
ხი (ხევს.,მოხ.)--–ფათლახი(მთ.) 

– დოდა (თ.)|-– უვარგისი ცხენი. 
„ჯერ დაგიჭერ, ცხვირ-პირს ვათ- 

ლი, მერმე შ ..ეს ხუთმა ბახმა" (ბე– 

სიკი 126). 

ბახური (იმ.ე)--მთლიან ხისგან 

გამოთლილი კეხი (ბერ.). 

ბავგუჯა (კირ.)--ნ. ბაოდღლი. 

ბედაური (ქართლ,, კახ.) –კარგი, 

გვარიანი ცხენი. „,ბედაურნი დ:ი- 

ხოცნენ, ვირებს დარჩათ მოედანი“ 

(ქართ. ანდაზა). საერთოდ „ბედაუ- 
რი“ ითქმის სხვა პირუტყვზედაც 

და ადამიანზედაც, მაგ. „მრავალი 
ბედაური ძაღლი ეჭირათ“ (რუსუდ.
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364) ან– „იყო ერთი კაცი, ჰყავდა 

ბედაური ცოლი“ (თიმსარ.). 

ბეევსი-ბეევსი (რჭ.)--ნ. მაამო, 

ბევრა წიგნა (გურ.)--ნ. მრავალ–- 

ფურცელა. 
· ბეკეაწალი “) (იმ., გუდ.) –!მა- 

წუნკალი (გუდ)-–-ხელუყარი 
(მთ.)|-–უხეირო, ცუდი ფური. 

ბეკნა –კუნტრუში, ხტომა (ჩუბ). 
„ბელ (საბა)–– ლაბა (კახ. 

მიზე –რქადახრილი- (თ.) 
ქვეით რქადადრეკილი საქონელი. 

ბელწი (ლეჩხ.)--5. უზკი. 
ბეჟანია ანუ ბეჟაბისოი-–-ცხენის 

გვარია ერთი (საბა). 

« ბერა (ფშ., თ., გუდ , მთ.)– |სა- 

წველელა (მოს,))– ცხვრის საწ- 
ეელი ალაგი ისე შემოფარგლული 
ლასტებით ან ქვის ყორეთი, რომ 

საწველი ცხვარი შედის ერთის 

მხრივ და გადის მეორეთი. 

-.ბერ-ყორა (მთ., გუდ.)--ხატის- 

თვის შეწირული ხარი, რომელიც 

სახლში იკვლება. ნ, ზვარა. 

-ბერწი--ნ. უზვი „ერთი წლის 

ბერწობით ფური არ დაიკვლისს 

(ხალხ. სიტყვ. 159) ან– და იყო 
სარა ბერწი და არა შვილის მშო- 
ბელი“ (დაბ. 11, 30). 

„ ბეჩავა (თ.)--ნ, ნაღიტა. 

·ბეწინიკაი (ხევს.)-- უხეირო ცხე-. 

ნი (90)--–„ამაგ სიმღერის მათქვამი 

კოჭლი ვარ, ვერსად დავალი, ხვა–- 

დი მყავ ბეწინიკაი, არ გამეზარდა 

ტიალი" (ივერ. 1891 # 90). 

#) შეად. ბეწინიკაი,   

ბეწმინდა (კახ)--სადა ბალნის 
მქონე ღორი. 

, ბეჭი –– სამკუთხედი, პრტყელი 

ხოოციანი ძვალი, რომელიც ერთის 

ძხრივ ესება მხარმაღალას და მეო– 

რეთი უკავშირდება საღსრით მხარს. 

„მბეცმან ფეხი შემოსტყორცა და 

ცხენის ორივ ბეჭები დაუმსხვრივა“ 

(ამ. დარეჯ. 282). 

ბეჭის ფრთა (ქართლ, კახ.) ბეჭის 

ძვლის კაკნატელა. „შეჯდა სხვასა 

ცხენსა, მასცა ისარი უკრა, სამკერ- 

დული გაუხეთქნა და ფრთამდინ და- 

ასო% ,ამირ. დარეჯ. 801), ან– „და– 

უჩოქე და ვესროლე მოვარყჟყყი ბე- 

ვის ფრთაშია" (ქართლ, ივერ. 1889 

# 2L8). 
ბეჭის თავი (იმ.)--ნ. მხარმაღა- 

ლი. 

–აბია-თვალი 

გუგა· 
„ბიბილო(ქართლ.) –-(ჯიჯლიბო 

(კახ)--ჯიჯო, ჯიჯა (მთ,, გუდ., 
მოხ.) გუჯა (ხევს.)–-–ჩინჩლო 

(ფშ) –დუდი (გურ) –-ბიმბი- 
ლი (ზ-იმე)--თვერი, თირთი- 

ლო (იმ. ბერ.))--– შინაურ ფრინ- 

ვლის თავზე სავარცხელსავით წით–- 

ლად ამოსული ხორცი (ჩუბ). 

(ბიბინი (ფშ.) – ცხენის ჭენება (ა. 
შან.) უჩვენ არაყ შავსვათ, ჩალხიაქ, 

დიაცთ საქმეა ქვითინი, ჩვენ კი-– 

ხმლებისა ტრიალი და ლურჯეების 

ბიბინი« (ვაჟა ტ. 1--121). 

ბიზიონა (ქიზ.)--ნ, ქუშა. 

ბიზოვანი (საბა.)--ნ, ქუშა, 

(მოხ.)-––ნ. თვალის
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ბილდიგრა – მათრახის ყური. 

„მათრახის ბილდიგრა ხოხობს ყელს 

გარდაეცვა და წავიდა“ (სიბრძ. 
სიცრ. 139. 

ბიმბილი (ზ-იმ.ე)--ნ. ბიბილო. 

„ჩიტი ღობეზე შამოჯდი:, ბივბილი 

სუშავდაო“ (%-იმ. ხალხ. სიტყვ. 
უღ). 

ს ბინა (უშ., თ., ქიზ.) მეცხვარის 
ბარგი. 

.· ბინა (მოხ.)–-ნ. ფარეხი. 
„ბინის პირი (ქიზ. ფშ.)––ადგი- 

ლი ცხვრის ბინის გარშებო, სადაც 

აძოებენ ლუბ და ავადმყოფ ცხვარს. 

ბისტი (კახ.)--თვალზე რომ თე- 
თრი გადაეკერება. 

„ ბიჭა-ბატკანი (ფშ., გუდ., კახ.) 

–|შეპარულა (ქიზ.)–-ნაბატ- 

კვარა (გურ.))--უდროოდ განერ- 
ბილ ცხვრის ნაშობი ბატკანი. თუ 

დოლზე ადრე გაჩნდა -– „ბიჭაა4ი, თუ 

გვიან-––ქორფა. „თებერვალში დღეს 

იმღენი ემატება, რასაც ბიჭა-ბატ- 
კანი გადახტება“ (გ-კახ., 
იიტყე. 161). 

ბობვა (საბა, ქიზ.) ––ნ. გოგვა, 
ბოთმალი (იმ.)--–ქართულ უნაგი– 

რის სამკაული (ქყ.). 

ბოიკი–-ორი წლის ხარი (საბა). 

ბოინა (გუდ., ფშ.) –ნ. გუნდი. „კაკ- 

ბის, შურთხის და როგოსი ბოინი 

გვიდგა კარზედა“ (ვაჟა ტ. I--87). 

ბოკვი ჯერი (თ.)--ნ. იჯრა. 

«ბოკოლა (გუდ, ფშ.) (ბუკუ 
(იმ)--ჯიხვარქა (გურ.ე)–-დო- 

ლა (მოხ., კახ.)1-–მოკლე და სქელ 

რქიანი საქონელი. 

ხალხ. 

ბოლარღო-–ნ. ოჩანი. „ბოლარ- 

ღოსა ცხენისა ასრე იქნეს, თუ ბურ- 

ღო ცხენი მიჰყიდოს კაცმან კაცსა 

ანუ მისცეს, თუ ბურღობა არა გა- 

მოანდოს, ზღოს“ (აღბუღ. სამ. 64). 

ბოლვენი (კახ.)––ღორი, რომელ– 

საც თავსა და ბოლოზე ერთი ფერი 

აქვს, შუაზე კი მეორე. არჩევენ წი- 

თელ, შავ და მრეშ ბოლვენს. 

ბოლუქი (კახ.)--ჯგუფი. „ყოვე- 
ლი ოგური (ღორისა) ბოლუქ-ბო- 

ლუქად ეყრება“ (კახ.). 
« ბოჟირი (ფშ.) --აყრა, წამოშლა, 

ჟრიამული, აჩოჩქოლება (მაგ. ფრინ– 

ველებისა დილით, ა. შან.) 

ბორეა-- ქართულ უნაგირის გა- 

დასაფარებელი ქსოვილი, ან ნაქსო- 

ვი ტყავი (ჰყ ). 
ბორკილი (კახ, ქართლ.) ––ნ. 

დუშაყი. 

ბორძიკი (კახ., ქართლ.) ––(ბ ო რ– 

წიკი(თ)ე– ბრკოლება(საბა)–– 
'ბორჯი (გუდ. მთ.)).–– ცხენის ფე- 

ხის წამიერი ბრკოლება (საბა). 

„ცხენისაგან ერთი ბორძიკი საკ- 

რომ მბედარი სულით 

ხორცაპბდე დაკარგულიყო“ (ყაზბ. 

ტ. L--15). 
«ბორწიკი (თ.)--ნ. ბორძიკი. 
· ბორჯგი (მთ., გუდ.)-–ნ. ბორძიკი. 

ბოსელი (ქართლ.)-–| გ ო მ ი (კახ.) 

L ბაშტე (თ.)|––შენობა, სადაც ზამ- 
თრობით უყენიათ საქონელი. „შევ- 

ქენ ქვითკირი ბოსელი ერთი და 

ქვითკირი ფარები ერთი“ (ერონიკ. 

მაო იყო, 

  1L-–-46).
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· ბოტი (გუდ., მთ., ფშ., იმ.) --ნ. 
ვაცი. „რა გიჭირს ცხვარო, ტია- 

ლო, ძოვე ბაღ.ახი ხშირია, ბოტო, 

გაუძეღ იქისკე, სადაც ალაზნის პი- 

რია“ (ვაჟა ტ. L –- 34). 

· ბოქა-ყოჩი (მოხ.)-– მოჭიდავე ყო- 
ჩი, ფალავანი (ა. შან.) 

_ბოქვენი–-მუცელს ქვევით სასირ- 
ცხომდე (საბა). 

ბოღვერა (ქიზ., კახ.)-– ნ. თართი. 
ბოყვი (იმ.)-- საჯდომი ძვალი. 

ბოჩიკი (რაჭ.) – 

ბოჩოლა (გუდ,., მთ., მოზ.)-- (ბ ო– 

ჩიკი (რჭ. ბერ)– დოჩი (გურ.)| 

–-ზამთარ გამოვლილი ხბო, ე. ი. 

ერთ წლამდე. „საქონლის ჭირი ამი- 

ტყდა, ვეღარ გავზარდე ბოჩოლა“ 

(ხალხ. სიტყვ. პ17. 
ბოცორი (იმერ. ბერ.)--|ბოც- 

ქვერი (რჭ.))--შინაურ კურდღ- 
ლის ბაჭია. 

ბოცქვერი (რჭ.)--ნ. ბოცორი. 

ბოძური, ისრის კილო (ქიზ.)-– 

სერი ცხვარზე, თუ ყურის წვეტში 

ამოჭრილია ისრის ბოლოს მსგაე- 

სად. 

ბოხნა (რაჭ.)-- გაფხეკილ მინ- 

დორზე საქონლის ძოვნა (ბერ.). 
ბოზოხი (კახ, ქართლ.)-– მოქნილ 

ცხვრის“ "ტყავისაგან შეკერილი ქუ- 

დი. „ერთს ღამეს დედოფალმა... 

ბოხოხის თუშური ქუდი დაიხურა 

და ციხიდან ჩამოვიდა.“ (ქართლ. 

ცხ. (ჩუბ.) I1--545). 

ბრელო (ქართლ.)-– ბუჩო, თივას 

რომ სცვივა (კირ.). 

ნ. ბოჩოლა, 

  

„ ბრეშა (ფშ.. გუდ.) – |ბუღრაო- 
ბა (თ.))-–როცა ხარი ხართან ემზა– 

“დება საჭიდაოთ, ეძახიან „ბრეშას 

იწყებს“-ო (ქყ.), ებუღრება (თ.) 
ბრეს (ინგ)--დაბრეცილ ფეხე- 

ბიანი (ჯან.). 

ბრკოლება (საბა)--ნ. ბორძიკი. 
„ცხენნი ესე ზომ საწყალნი იყუ- 

ნეს, რომელ ხმელადცა დაუბრკო- 
ლებლად თითეულსაცა ნაბიჯსა 

ზედა ვერ მოვალობდიან.# (საკით- 

ხავი სვეტის ცხოველისა კუართისა 

საუფლ. და კათ. ეკლესიისა, გვ. 
112). 
ბუბკო–-ფქვილი წყალში გახსნი– 

ლი (საბა). 

,ბუბუნი (მთ) |ბუღრაობა 
(მოხ)– ბუღრანაობა (გუდ.)-- 
ჩხვერა (ფშე)-როცა ხარი მი- 

წას რქით სთხრის. 

ს ბუბუნი (ფშ.ე) (ზმუილი (კახ, 

ლეჩხ.) –-ღმ უილი (გურ.))-–ხარის 

ყვირილი. „ხარს ვგევარ ნაიალა- 

ღარს, რქით მიწასა ვჩხვერ, გბუ- 

ბუნებ“ (ვაჟა ტ. I1--83.), 
ბუბლი (იმ.) – ნ, ნაღიტა. 

ბუგანი (ქართლ.) – ადგილი, სა– 

დაც საქონელი დაეყრება (კირ.). 

ბუდარა--(იმ )-- ნ. ბუდე. 

| ბუდაყძი (გაბუდაყებული, 
გაბუდახებული, გალაღე- 
ბული (მთ.)––გაბუტაყებული 

(თ. ა. შან.) -- გადუყებული 
(მოხ.) ––გა ტყრომილი (ერწო) 

–გაკიტრებული (გუდ.)--გა- 
სინტრიკებული (რაჭ. ბერ.)
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–-სვინტრივით გასუქებუ- 

ლი (გურ.) –გათქვირებული 
(გ-კახ.)|-–ძალზე გასუქებული სა- 
ქონელი. 

ბუდე (ქართლ, კას, იმ.)--(დ ე- 
დანი, პერანგი (მთ.-–სახბე, 

ამხანაგი (მოხ) ბუდარადლიმ,, 

(გურ. 
ლეჩხ.))––ბუშტი, რომელშიაც იმყო- 

ფება ნაყოფი დედის მუცელში. 

შვილის გაჩენის შემდეგ, ბუდეც 
გამოდის გარედ. 

ბუკუ (იმ.)--ნ. ბოკოლა. 

ბულღული (საბა) –ბურღული 
(კახ.)-– ხორბალი მოხარშული, და- 

ნაყული, 
ბუჟუჟი-ცხვრის ტყავი დაგრუ- 

ზვილი (საბა). 
(ზხ-იმ.) –-ნ, ბურვაკი, 

„მგელო რა ავი ყოფილხარ, გვე- 

მტერებოდი ჩვენცაო? გუშინ ბუ- 

რაკი მოგქონდა, ზურგზე აფცქენი- 

დი ბეწესაო“ (ხალხ. სიტყვ. 25). 

” ბურვაკი (ქართლ,, კახ.)– (ბ უ რა– 

კ 9 (ზ-იმ.)|-–-ღორის შვილი სამი თვი– 

დან წლამდე. დედალ ბურვაკს გუ- 
რიაში ეძახიან „ნაზარდა“-ს. „ბურ– 

ვაკებს წამოვეპარე, სალამი მივეც 

ჩოქითა4“ (ხალხ. სიტყვ, 119). 

კ ბურნელი (ხევს.)--1) ნებიერი, 
უწყინარი, ჭკვიანი საქონელი (ა. 

შან.), 2) ნ. ბა“რნელა. 

ბურღო--ნ. ოჩანი. „თუ ბურღო 
ცხენი მიჰყიდოს კაცმან კაცსა, 
ზღოს4 (აღბუღ. სამ. 64). 

ბურძგი (ჩუბ.)--ნ. ჯაგარი. 

ღორისა) –- მომყოლი 

ბურაკი 

  

ბურჭი (მეგრ.) -–- ნ. უზვი. 
ბუსკნაობა (იმ. ჭყ.) ჯლიხაო– 

ბა (თ.))––საქონლის ჭიდაობა რქე–- 

ბით. 

ბულა (ქართლ, კახ.) (კურო 

(ლეჩხ.)) –დაუკოდავი ხარი, რო- 

მელსაც ინახავენ საქონლის მოსა–- 

შენებლად. „აქებენ მელიქიშვილსა, 

ტანი მიუგავ ბუღასა“ (ხალხ. სიტყვ. 

375). 

,„ ბუღრანაობა (ფშ., გუდ.) -- ნ. ბუ– 

ბუნი. 

( ბუღრაობა (მოხ.)-–ნ. ბუბუნი. 

«ბუწი (საბა)-- ნ. თოხლი. 

„ ბუხი (გუდ.)-- ნ, ბახი. 

ბუხუნი (საბა) -–ღორის ხმიანო- 

ბა, დრუხუნი. 

ბღავილი (ქართლ,, კახ.) -–(ბ ღ ე– 

ჟელობა (გურ.))- ცხვრის ხმია–- 

ნობა. 

ბღეჟელობა (გურ. ჭყ.) – ნ. ბღა– 
ვილი. 

ბღილი 

ღიტა. 

ბწკალი (ქართლ.) -- ბჯღალი (ფშ). 

– ძაღლისა და კაცის ფხხილი ან 

ფრინვლის კლანჭი (ფშ.6) „ლამაზ- 

ლამაზი მწევრები, ფეხის ბწკლებ- 

ზედა დგებოდა“ (ხალხ. სიტყე. 

887), ან--,ასე აკაფეს მუცალი, 
ყორნებს აპქონდათ ბწკალითა“ 

(ფშ., ივ. 1887 # 144.) 

ბეგღალი (ფშ.) ––ნ, ბწკალი. „ფე– 

ხები ჰქონდა კაცისა, ხელად – ბჯღა– 

ლები ციცისა4“ (ვაჟა ტ- I-XX.) 

(გურ., ლეჩხ.) ნ. ნა-



  

გაბერწება (ქართლ,, კახ.)––რო- 

დე საც მა კე საქონელი დააგდებს 

შვილს უდროოთ. 

- გაბოტება (გუდ., მთ., კახ., თ.) 

–-ნ. დამაკება. 

გაბრა (საბა) --–ცბენის საწმენდე- 

ლი ჯაგრისა ან ძუისაგან გაკეთე- 

ბული; ჩოთქი. 

გაზრიყვენადი კერატი (კახ.) 

– დაბერეპული კერატი, რომელიც 

სცდილობს ფარის გარეშე იაროს. 

გაბტყვნა (ქართლ,, კახ.) – ფრინ- 
ვლისთვის ბუმბულის გაცლა. 

“გაბუდაყებული (მთ.)-–ნ. გადუ- 
ყებული. 
„გაბუდაჟებული, გაბუდახებუ- 

5ლი (მთ.)--ნ. ბუდაყი. 

, გაბბუმბლული (თ.)--(გაპტყვ- 
ნილი (მთ. გუდ.ე)-კოლვიო- 

სი (საბა))--შიშველი, უბუმბულო 

«ფრინველი. 

+ გაბუტაყჟებული (თ.)--ნ. ბუდა- 
ჟი. 

გაგარება-––გაქსუება, გაველურე- 
ბა (ჩუბ.). 

+ გადაბანი (საბა)-–(წ ელჩაქცე- 

ული (ლუდ) ხურგჩადნეცი- 
ლი (მთ) – წელგაზნექილი 
(ქიზ)-–წელჩაკეცილი (თ.)) – 
ზურგ., ჩადრეკილი საკ:ონელი. 

« გადაგვარებული, (გადამცნი- 

ლი (ქართლ.) –გადაჯიშებუ- 

ლი (კახ) --– გვარშერეული 
ფშ.) ჯიშ შეცვლილი საქონელი.   

გაბერწება--გალექება 

· გადუყებული (მოხ.)-ნ. ბუდა- 
ყი. 

- გავა--საქონლის ნაწილი .დაწ- 

ყებული კუკუხოებიდან--კუბაჩამ- 

დე. „ჰკრა დევმა ლახტი, ცხენისა 

გავასა მოუხეედრა, ცხენი და კაცი 

მიწასა გაესწორა“ (+მ. დარეჯ.290), 

ან--,მიჩელიშვილო ლაგაზო შარ- 

ჩი შენს დედა-მამასა, წყალსა შენ 

გამომაბდინე შამისვი ცხენის გა- 

ვასა“ (ივ. 1887, # 174.). თუმცა 

სიტყვა . გავა“ უმთავრესად მიღე- 

ბულია ცხენის მიმართ, მაგრამ იგი. 

ხალბში იხმარება სხვა საქონლის 

მიმართაც, მაგ. „საგულდაგულოთ 

, გაბანდეს ხარის გავაის ჯღანიო“ 

(ხევს., ივერ. 1888 # 80). 

_გავაზი – ირმის რქის ძირი (საბა). 

- =გაზა სა (ფშ. ა მთ,,. "გუდ )––ფრინ- 

ვლის კლანჭი და საეონლის ფეხი, 

კვირისტავიდან ჩლიქაზდე. 

”გათქვირება (ჩუბ. გ-კახ.)--ნ. 

ბუდაყი. 

გაკიტრებული (გუდ.)–-ნ. ბუ- 

დაყი, 

გაკეთება (ერწო, მთ.)--ნ. და–- 

ვერვა. 
გაკეთებული (ხევს.) –-ნ. უსხი. 

გალაღებული (მთ.)-–ნ. ბუდაყი. 

გალექება (კახ.) გაშფოთება 

(ინგ. ჯან.)| ––შებმულ საქო:ელს 

რომ დასცხება, ენას გადმოაგდებს 

და ქოშინებს. გალექება იცის ზა- 

ფხულში უმთავრესად კამეჩმა. „მზე
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კი თანდათან ზემოთ იწევდა და 

ისე აცხუნებდა, რომ ზოგი კამეჩი 

გაალექა და აირიდან ენა გამოა- 

ოფინა“ (შ. არაგე. ქართ, მწ. ენების ( გვ. ქ წ 

გალი (მოხ.) – ნ. კადონი. 
გალო (ფშ., ხევს. გუდ... თ.) 

– ძვალი. ნ. «რბნელის განმარტე- 

ბით - ფეხის წვივი (ივერ. 1888, 

# 43.; ბარკლის დიდი ნაჭერი (თ. 
რაზ), ხელ-ფეხის ზემო ძვალი 

(იდაყვიდან ბევჭამდე და მუხლიდან 
მენჯამდე) (ფშ.) ფეხის და ხელის 

ძვალი (ხევს.);, გამოხრილი ძვალი 

(გუდ.); ძვალი ( თ) -„კუთი გირ- 

ევნია, თუ გალო?" (ა. შან.). 
გამალება (ხევს.)--ნ. ლივლივი. 

გამბული (მთ., მოხ., ხევს., ფშ.) 

– მსუქან საქონელზე იტყვიან 

„გამბულია, ზუმზუმი გააქო“ (მოხ. 
ა. შან.). 

გამდულვრა (კახ.)––|გაფუფქვა 
(ქართლ,, კახ.)|--–ცხელ წყალში გა- 
ფუფქვა, ბალნის გაცლა. „წყალი 
წამოადუღე, რომ ბურვაკი გავ- 

მდუღროთ“ (#კახ.). 

გამლიავება (გუდ,., მთ.)-–ნ. ლივ- 
ლივი. 

გამოზამთრული (ქართლ.) -–ზამ-. 

თარ გამოვლილი ხბო, ე. ი. რამ- 

დენიმე თვისა. „ნახირის თავი სძეს 

დიდ სოფელს ხარი, შუათანას-- 

ზროხა, პატარას –-–გამოზამთრუ- 
„ლი“ (დასტ; 65). 

გამონალია (გურ.)--ნ. ნალევა. 

გამოუყვერავი (ქართლ,, კახ.)–– 
ყვერებ გამოუცლელი საქონელი.   

ამოფიააგავი- გაუხედნაეი ცხე- ნი ტუბე“ გავი-–– გაუსედხავი ცზე 

გამოფაშვა (ქართლ,, კახ.)-––ცო- 

ცხალ საქონლის ფაშვის გამოღება 

მუცლიდან, გამოწლვა. „იქნება. 

მგლებმა კიდეც გამოფარმვეს ჩემი 

1. 66). (შ. არაგვისპ. ქართ. მწ. 

გამოფერდილი-- შიმშილით ფე- 

რდებ ჩაცვივნული საქონელი (ჩუბ.). 

გამოგნა (ქართლ,, კახ.)––1) ტეა- 

ვის გაკეთება, გადამუშავება; 2, ხა–- 

რის და კამეჩის გახედნა, ე. ი, 

უღელში 'შმებმის მიჩვევა „კაცის 

დარჩობის სანახავად გამოუქნელ 

მოზვერსავით კი გამომიწია და“ 

(ილ. ვავჭ. ქართ. მწ. I–-281). 
გამოყვე“ვა (ქართლ,, კახ.)–- სა- 

ქონლის ან კაცის ყვერების ამო–- 

ვრა, დაკოდვა. „რამეთუ პირველად. 

თვალნი დასწვნეს და მერე გამო- 
ჟვერეს“ (ქართ. ცხ. ჩუბ. I--202). 

გამოშიგვნა (გუდ., მთ.)--Iგამო- 

წლვა (ქართლ,, “კახ.))-– საკლავის მუ- 

ცლიდან ფაშვ-ნაწლავების ამოღება. 

გამოჩეკა (ქართლ., კახ.)-–კრუ- 

ხის მიერ წიწილების გამოყვანა. 

გამოწლვა (ქართლ, კახ.)-– ნ. გა- 
მო”მიგნვა. 

გამოწველა (ქართლ, კახ.)––ცუ- 
რიდან რძის გამოყვანა. 

გამძლექებული (ეეს.)--ნ. დემ- 
ფილა. 

განარცხული. (გ-კახ.)-––მუცელში 
გახსნილი საქონელი, 

განაჟარი (კახ.)-–საკლავის დანა– 
წელების შემდეგ დარჩენილი უვარ-
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გისი ნაჭ“ები, მაგ. ნაწლავები, თავ- | 

ფეხი და სხ. 

განგური (საბა)--ნაზამთრი 
(მთ.) –ჯიგრი(გურ.ე)–ნაქურც- 

ნი (ერწო)––ნალისი (ლეჩხ.))–– 

საქონლის გაზაფხულზე გასაცვიევნი 

ბალანი. 

განკეფილა (მთ.) –ნ. ფელიკი, 

ფეშხო. 

განყვინიზება--–ფრინველთ პო- 

ხიერება (საბა, გას“ქება, 

გაორყებული (ფშ.)--გასღქებუ- 
ლი. „გაწურთნა ჩვენცა ვიცოდით 

ჯარორყებულის კვიცის" (ფშ. 

ივერ. 1889 # 215). 

გაპტყვნილი (მთ., გუდ.)--ნ. გა- 
ბუმბლული. 

გარისვ) ) (თ.) – გარუსვა 
(კახ )) ჯაგრის, ბალნის ან მატყლის 

გაცვივნა. 

გარსაკრი (კახ) ––|მოსართა- 
გ 2 (საბა,ქართლ.)––ს აჭი კი (ხევს. 

პყ) –ღვედი (ლეჩ.)) –უნაგირის 
თასმა (ქართულ უნაგირს სამი აქეს), 

რომელსაც უჭერენ ცხენის მუცელ- 
ზე უნაგირის დასამაგრებლად. თუ 

გარსაკრი ქსოვილია, ეძახიან-- 

ქარშიკს. 

გარუსვა (კახ.)--ნ. ჯარისვა. „რა 

ძალიან გარუსულა ე ღორი" (კახ). 

გარუჯვა (კახ.) – ცეცხლის ალზე 
ბალნის გატუსვა. 

გასაბლა (თ.)–– ცხენის ფინ მხედ- 

რის გაძღოლა. 

») შეად, რისგა.   

გასვლა (კახ.)-–ნ. ასვლა. „ძრო- 

ხა კი მივიყვანე, მაგრამ ბუღა არ 

გავიდა“ (კახ). 

გასინტრიკებული (რაჭქ.)-–ნ. ბუ- 

დაყი. 
გატუსვა (ქართლ,, კახ )–--ნ. გა– 

რუჯვა. 
გატყავება--საკლავის ტყავის გა– 

ცლა. 
გატყრომილი (ერწო) -–ნ. ბუდაყი. 

»ჯ“ გ: ურავებული (გურ.) –ნ. ნაურ- 
ეალი. 

გაურვე (გუდ.)--ნ. ნაურვალი. 
გაფორიანება-- გამოფიტვა, 003- 

X)0601361 ს. 
გაფუფქვა (კახ., ქართლ.) – ნ. გა– 

მდუღრვა. 
გაქანებული იორღა (კახ.)––ნ. 

თოხარიკი. 

გაქირობა (ქიზ.) – ოჩნობა. 

გაქუსვლა--ცხენის გაჭენება, გა– 

ქცევა. „ესე უთხრა და წავიდა, ცხე– 
ნი გაქუსლა დეზითა#4 (ვეფხ. ტყაოს. 
211). 

გაშფოთება (ინგ.) – ნ. გალექება, 
გაძირებული ერბო (ფშ.)--გა- 

დამდნარი ერბო (თ. რაზ.). 

გაწამება (მოხ.)---? „ცხვარმა მი- 
აღწია კაი ბალახიანს, მთლად გაი– 

შალა და გაწამდა“ (ყაჭბ, ტ. II-– 
209 

· გაწამებული (ხევს.)--ნ, თოხა- 

რიკი. 
გახელისაური (ხევს.)--ნ. გახე- 

ლისებული, 

გახელისებული (გუდ. მთ., მოხ.) 

–-გახელისაური (ხევს) ნა–-



    გააააუააააუვუედიფოონთ 

· გელაობა-–– გომი 

აააადოეუი 

  

ზარდა (გურ.)--ქოსმენი (ფშ.. ; 

კაბ, ქართლ,ი)-ნაბამი (ფშ. 

ხელზე გასუქებული საქონელი. 

გელაობა (ფშ.) – ნ. გელვება. 
გელვება (საბა, გუდ.)--–ჯელაო- 

ბა (ფშ) ცხენის მოტრიალება. 

„გააგელვე ცხენი, გზა მოგვეცი.“ 
(გუდ.).... 

გემრა. X(ფშ., გუდ, მთ.) (დ ენ- 
გრა (ს)––ბართი (მოხ.)-–ქუ#“- 

·'თი (ფშ., გუდ., მთ.)|) –ცხერის კურ- 

კლი, მხოლოდ გემრა ნიშნავს 

ცხვრის ძველ ნეხვს, რომელიც შეი- 

ძლება აკუ'ფივით მოიჭრას, ქურთი 

„კი - ახალი, ნედლი კურკლია. 

ზენვა, ,გამო (იმ.) ხბოს მიერ 

მუძუს გ-მოწოვა, სანამ ძროხას მო- 

'წველიდნენ, ხბოს გამოაგენიებენ; 

გგამოაგენიე ხბოს და დროზე: მო- 

წველე ძ“ოხა."“ შეად. მეგრ. გინი, 

გენი--ხბო (ბერ.). 
«+ გერგი (საბა)––(ბ ა ჩა (გუდ., მთ., 

ლეჩხ.) –-ბაშტაკი (მოხ.)––ჩია 

(გურ) –უზდელა (გუდ.)--ბაჩა- 
ჩა, ბაჩუა (კირ.)) დაბალ ტა- 

ნის საქონელი. 

გერმა -- ფრინვლის 

(საბა.). ' 

გვარი (კახ. ნ. ლორთველა. 

გვარშერეული (ფშ.) --ნ. გადა- 
გვარებული. 

გვერდის ძვალი (იმ., გურ.) – ნ, 

ნეკნი. 

გვერღნარი (გ-კახ.)-–ბარკალ და 

„ბეჭ მოჭრილი ფელიკის გვერდებია– 

თივთიკი 

  ნი, ნეკნიანი ნაწილი. 

გვიღდრი (რაქ.) -–ბზესაეით · და–- 
ფშევიილი ხმელი თივა (ბერ.). 

გვრიზა (მოხ.)--ხ. გრუზა. 

გინგლი (კახ.) – ბუსუსი, მაგ. გინ- 
გლი აქვს ცურზე ძროხას. 

გირკალი (ფშ., თ.) – ნ. კირკალი. 

გიშელი (ფშ.)-- ნ. გიშერა. „გაი–- 

წით თქვენი ჭირიმე, ჩემო შვინდავ 
და გიმელა" (ვაჟა I--202). 

გიშერა (ხევს.)-–გიშელა :ფშ.)–– 

გიშრის ფერი (შავი) საქონელი. 

გლემურძი–-ღორის ტყავსა და 

ხოოცს შუა (ბეჭზედ) მაგარი გარ- 

სი, ზოგი ეძახის „ფარ“-ს (საბა). 

გლოვად შავი (კახ.) -––თავიდან 
ბოლომდე შავი პირუულყვი. 

გოგვა (მთ., „უდ., იმ)--–(ბობვა 

(საბა ქიზ.)--ქევქევი (ფშ) 

მეერნობა (საბა)) –- ცხენის 

კრთომით სიარული, მიწას რომ 

ფეხს ვერ ანღჯობს. „აღმართში ვი–- 

ყავ მერანი, დაღმართში დავგოგ- 

დებოდი“ (ხალხ. სიტყვ. 7). 

გოლავი, (რაჭ.)–-ნ. ასვლა, გო–- 

ლ.ა (ე), გოლა (ე)!––ეუბნებიან მო- 

ზვერს, ძრობაზე რომ მიუშვებენ, 

ე. ი. გადი ზევითაო. მეგოლარე 

ავარდნილ 

ძროხას დასდევს; მეტფ. – ცუდ ყო- 

ფაქცევის კაცზე იტყვიან „რავა 
მეგოლარე მოხყერივით დარბიხარ, 
არა გრცხვენიან?" (ბერ.). 

გომი (კახ.)--ნ. ბოსელი. „ზოგი 

ერთი წუწკი კაცი ცოლით გაეჟრე- 
ბა ძმასა, წავა და გომში დადგება, 

გვერდზე გამოუღებს კარსა" - (გ- 
კახ., ხალხ. სიტყე. 115). 

მოზვერი, –-–რომელიც
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გონთა ხბო (თ.)––ნ. ხბოშერი. ! 

გორანგო (კახ., საბა),–- ღორის 

ზევითა დიდი კბილი, ეშვის სალე- 
ავი. 

ს გოსი- გოსი (მოხ.).––ნ. თფუჩი. 

–გ აჭი––-ღორის პატარა შვილი, 

· გოხინება –-– ღორის ტრუხუნი 
(საბა.), 

გრემა--ნ, ყომყრალი. 

გრო–ნ. გუნდი. „ვითარცა გროი 
შავარდენთა, მოფრინდა ყოველი 

მხედრობა% (ქართლ. (დხ. ჭიჭ. 305). 

გრუზა (კახ., ქართლ.)–– გვ რი- 
ზა (მოხ.)–-დაკრაწნილი (ევს. 

ა, შან)-დაჭრეხილი (ფშ. ა. 

შან. )--ხუჭუჭი თმიანი, ბალნიანი. 

„იმერეთს ღორი წავასხი, მთა და 

ბარი ჩამომექცა, ერთი გრუზა ღო- 

რი დამრჩა, ისიც უკან გამომექცა%“ 
(კახ.). 

– გუგა თვალისა (ქართლ,, კახ.)-– 

(ბია თოლი (მოხე)–ცეცხლი 

თოლი (გუდ)– თვალის ცეც- 
ხლი (ხევს)––ოვალის გუგა- 

თი (თ.--თვალის სინათლე 

(ფშ., ა. შან)--თვალის ჩინი 
(ქართლ.) |-––თვალის კაკლის შუა 
პატარა მრგვალი (შავი) ნაჩვრეტი. 

გუდა–--ხბოს, თხის ან ცხვრის 

ტყავი შთლიანად ამოღებული. ხმა– 

რობენ სხვა და სხვა მიზნით. ცხვრის 
გუდას--მხოლოდ ყველის ესანა–- 

ხად, ხბოს და თხისას კი--ფქვი- 

ლისთვის, მარილისთვის და სხ. 
ხევსურეთში არჩევენ გუდებს: სა- 

საგძლე, ხაშუნა, ქეშლურა, 

თიკრუნი, ქინთი (ა. შან).   

გუდანური (ევს., გუდ., მთ.)-– 
(დურა (ფშ., თ.))--ცხვრის ტყა- 
ვისგან გაკეთებული საზამთრო წა– 

მოსასხამი, გძელ ბეწვიანი; საბნა– 
დაც იხმარება (ა, შან.). 

გუთნეული (ქართლ,, კახ.)––გუ- 

თანში შესაბმელი ხაC-კამეჩი, რომ– 

ლის რაოდენობა ქართლ-კახეთში 

რვა უღლამდე აღწევს. „სადა ხარ, 

კაცო,-- უთხრა ქიტესამ ღამის მეხ– 

რეებს, როცა იმათ გუთნეული მო- 

რეკეს“ (შ. არაგვისპ. ქართ. მწ- 
I––67). 
გულავშარა (ქართლ, კახ.) -– უნა- 

გირის მოსართავი, რომელიც გა-. 

მობმულია წინა გარსაკრზე, გაივ- 

ლის სამკერდულში და მიებმის აღ-' 

ვირის ჯილავზე. ხმარობენ იმ მიზ– 

ნით, რომ (კხენმა თავი დაბლა დაი– 

ჭიროს და მისი კისერი დაემგზავ- 
სოს გედის კისერს. 

გულარაღო –-– ნ.ი ოზბზანი. „თუ 

გულარაღო ცხენი მიჰყიდოს კაც- 

მან კაცსა თუ გულარღობა არ 

უთხრას, უზღოს“ (სამართ. აღბულ. 
171). 

გულის პირი (გუდ., მოხ., მთ.) 

–Iგუძუნძღო(ჰყ.))--– ფრინელის 
მკერდი. 

გულის ფიცარი (ქართლ., კახ., 

ფშ.)-– მკერდის ძვალი. „შხამიან ის- 

რებს მესვრიან, გამიპეს გულის ფი-. 

ცარი“ (ვაჟა I-126). 

გულფილტვი (კახ, ქართლ.) -– 
გული და ფილტვი საკლავისა. 

გულ-ღვიძლი (კახ., ქართლ.)-– 

საკლავის გულფილტვი და ღვიძლი
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„მომკვდარა ქის.ხი მუცალი, თვალნ 

უნდა ვსჯამნე ყმისაო, გულ-ღვიძ- 

ლი ამოვარიდო, კალთა დავხურო 

მხრისაო“ (ალუდა ქეთელ. 10). 

გულწჩონჩხი (იმ.)-გულის ყა- 

ფაზი. 

დაბალი (ქართლ,, კახ.)-– ტყავის 

გამომყვანი, გამკეთებელი. „ცხვა- 

რი დღა თხა რაც დაიკელის, იმისი 

ტყავიც იჯარადრის. არის, თე- 

თო შაურად დაბალს მისცემს“ 

(დასტ. 92). 

დაბახანა – შენობა, სადაც ტყავს 

ამუშავებენ. 

დაგნავება (რაჭ). –– ნაბალახეე, 

გამაძლარ საქონლის ერთად თავის 

მოყრა დასასვენებლად (ბერ.). · 
„დაგრილება (ქართლ,, კახ.) -- ნ. 

, დამაკება. 

დადაღვა (ქართლ. კახ.) – დაღის 

დასმა. 

დავარდნილი საქონელი! ქართლ,, 

კახ.)- -ჩაკუტებული (ერწო)|– 
სიჯანდაგის თუ ავადმყოფობის გა- 

მო დაუძლურებული და მუშაობის- 

თვის უვარგისი საქონელი. 

და%ე დილი ტყაგი (ქართლ,, კახ.) 

–-მოქნილი ტყავი. 

დაკვერცხილი –- საკვერცხეში 
კეერცხის მქონე ფრინველი. „დაუ- 

წყო მას ბალახს ჭამა (დედალმა 
კაკაბმა) და ასე გახადა, რომ მუ- 

ცელიც დააშვებინა და დაკვერ- 
ცხილს დაემსგზავსა4« (თიმსარ. 38),   

გუნდი (კახ.)--ბოინა (გუდ.) 
–ფარა-მოხ)--ხრო(თ.) –გრო 

(ჩუბ.))– ფრინველთ კრება, გოოვა. 

გუძუნძღო (ქყ.)--ნ.· გულის პი- 
რი. 

გუჯაბი (იმ.)–-ნ. შიგანი. 

დაკვლა ---საკლავ საქონლის ყე–- 

ლის გამოგრა. 

დაკლეტა (ქართლ,, კახ.)-– მძუნა– 
ობის შემდეგ ძაღლები ერთმანე- 
თზე რომ გადაებ იან. 

დაკოდვა (ქართლ,, კახ.)– -ნ. და– 

ყვერვა. 
დაკრაწნილი (ხევს.) -- ნ. გრუხა. 

დაკუდნა (გურ.)--ქათმის ან სხ. 
შინაურ ფრინველის ბოლოს (კუ- 
დის) დაგლეჯა (ა. შან.). 

დალანდვა (იმ.)––ჰაერზე კეერ- 
ცხის გაჭვრეტა. 

დალახვა (ინგ.)-–ნ. ასვლა. · 

დალურსვად (კახ.)--–საკბენლად 

გამზადებულ ცხენის მიერ ყურების 
უკან გასწორება. 

ღა:რილება (ქართლ,, კახ.)-(ჭ ეკ- 

ნაობა (მთ. გუდ.ე)–-აჯილღო- 
ბა (ხევს) –-დასავსება (ჯურ.)) 

–აჯილღლის და ჯაკის შორის 

სქესობრივი აქტი. უკეთუ ამ 
აქტს მოჰყვა საშვილოსნოში ხაყო- 

ფის ჩასახვა, მაშინ იტყვიან: და- 

გრილდა, იჭეკნა,დ იავგილლა,- და“: 

სავსდა. 

2 დამაკება”) (კახ.)–-(დ.4%9 დ ობა 

(ქართლ.) –დევნა (გუდა მთ)--. 
#) ფშ ვში ქალზედაც ხტყვიან „#დამა– 

კდაო“ (ა. შან.). '
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ხარობა (მოხ., ხევს.)-კეთილო- 
ბ ა(ხევს. ა. მ.)|-–ბუღის და ფურის 

შორის სქესობრივი აქტი. უკეთუ 

ამ აქტს მოჰყვა საშვილოსნოში ნა– 

ყოფის ჩასახვა, მაშინ იტყვიან: 

დამაკდა, დაინდო, იდევნა, იხა- 

რა, იზოვა (ხევს.). 

დამაღი (კახ., ქართლ., გუდ.)–– 

(ტაბახი (გურ.))“- ცხენის მაგარი 

სასა ჩამოსული, დასიებული. დამა– 

ღი იცის ქერ ნაჩვევმა ცხენმა, თუ 

დანიზნულ დროს არ მიეცა ქერი, 

ან თუ სხვა ცხენი სჭამს ქერს და 

ის კი უყურებს. 

„ დამდგარი (ხევს.)-–ნ. კაპოეტი. 

დამერვა–- ცხვრისა და ბატკანის 

შერევნა (საბა). 

დამლა – დაღი (კახ, ქართლ.) 

–-გაცხელებულ რკინით საქონლის 

ტანის რომელიმე ნაწილზე რაიმე 

ნიშნის დასმა. 

დამძაღება (ქართლ., კახ.)-– ერ– 

ბოს გამწარება, 

დანდალი (საბა) ––ლაგამი. ძველ 

დაბადებაში ნახმარი დანდალი ახ- 

ლად დაბექდილში შეცვლილია 
ლაგმად. 

დანდობა (ქართლ.) .– ნ. დამაკება. 

დაოთხება (კახ., ქართლ.) -–ცხე- 

ნის ოთხით გაჭქენება. 

დაპოხვა, გაპოხვა, (ფშ., ხევს., 

კახ.) უქონის ან სხვა რაიმე ცხიმის 

წასმა (ნ.-საპოხი). „ახლა ბანდულებს 
მიმართა, დაპოხა, გაბლანდა; წრი–- 

აპის " ”თასმებიც თდაპოხა“ (ვაჟა, 

ქართ. მწ .I – 19).   

დაპურება (იმ.)-–ჭმევა. 
ჯიკინე ქათმებს და 

(ბერ.). 
დაჟოლვა-- ძმარში ხორცის ჩა- 

დება (საბა... 

დარასტვა ცხენისა (ჩუბ.)--ცხე- 

ნის გასუფთავება, გაწმენდა. 

ა„დოუ- 
დააპურე“ 

"დასისული კვერცხი (რაჭ.)–– 
ნ. ლაყე. 

I დასრულებული (მთ.)--ნ. კა- 

პოეტი. 

დატიტული (საბა, გუდ., მთ.'-– 

(მმლაშე (კახ ქართლ.)|–– მეტის 

მეტად დამარილებული. 

დაუღლული ხარი (ზ-იმ.) –· 

უღელში ნაბამი საქონელი. „ხვთი- 
შობელო შენ მომიკალ ჩემი ოჩო- 

ბედა ქმარი, შემოგწირო თეთრი 

კრავი, მასთან დაუღლული ხარი“ 
(ხალხ. სიტყვ. 17). 

დაფერცხვა (ქართლ. კირ.) -- (მ ე– 
გველაობა (გუდ.))-–დედალ სა- 
ქონლის დევნა დასამაკებლად. 

დაჟველება, შეყველება (კახ., 

თ.)–-– ნაკვეთის მოსვლა 

+დაყვერვა, დაკოდვა (ქართლ. კახ. 

საბა|)-–-–დაწმენდა (გურ., იმ.– 

ბერ.) გაკეთება (მთ, გუდ» 
ერწო |-––მამალ საქონლის სათეს- 

ლე კვერცხების (კაკების) ამოღება, 

რომ უფრო მო“ჩილი და მშვიდ 

ხასიათისა იყოს. ერწოში; ხარი-- 

დაჟვერე, კამეჩი-- გააკეთე, ცხე- 
ნი –- დაკოდე. 

დაყვი--ნ. იდაყვი. „დევი შემა- 

ვდა, დაყვშიგან დავასე დასანა- 
ნებლად“ (ბესიკი 137).
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დაყრა სუნისს (ფშ.)–-სუნის 

აღება, სუნის გრძნობა. „მეცხვარე 

უიარაღოა, იმისი ნუ შეგეშინდება, 

მაგრამ ის ძაღლი დაიყრის ჩვენს 
სუნს და იქნება გამოგვეკიდოს“ 

(ვაჟა, ქართ. მწ. I––30). 

დაყუნთებული (ფშ.) --დასკუ- 
პებული, (ძაღლი, ბაყაყი–-ა. შან.), 

ალაზე მჯდარი. „მთელ კვირას 

დაყუნთებული ზვავზე საბრალოდ 

ყმუოდა“ (ვაჟა 1-155). 

დაშაშვრა (ქართლ,, კახ.)–– ზო- 

ლებად დაქრა, დასერვა.. საქონელს 

დაუშაშრამენ ხოლმე სიმსივნეებს, 

„რაკი ჯავრი ამოიყარა, ცა დაი- 

შაშმრა და უჯრებათ დაიწყო?ბ 

(შიო არაგვისპ. ქართ. მწ. 1-–-75). 
დაჩითული (გუდ., მ»თ.)––ნ. 

ჭარმაგი. 

დაჩეჩა (ქართლ. კახ.)-–მატვ- 

ლის დაწეწვა. 
დაჩნევა (მოხ., ერწო)-––ნ. მჩნე- 

ვიარე, 

დაწკებ (ქართლ.)--–მათრახით 

ცხენის ცემა. „რა მოვიდნენ ქალა- 

ქით, მაშინვე დაწკიპეს ცხენები 
და რა მიეწივნენ, შიგ (მტრის რა– 

ზმში) დაერიენენ“ (პაპ. ორბ. 403). 

დაჭრეხილი (ფშ.)-- ნ, გრუხა. 

„გულს უმაგრებენ ჩალხიას, გმირ- 

ნი ტყავ-ჩოხიანები დაჭრეხილ 

ფახახიანნი, ხმა მჟღრინავ – ბოხია– 

ნები%ბ (ვაჟა 1--120). 

დახვეტა (ქართლ., კახ.) მოგ– 

როვება მაგ. ნეხვისა, „ბიჭო, ნეხვი 

დახვეტე?“.   

_დგენა (ძვ.)––ნ. დოღი. „მოედანს 

მღერა, ბურთობა, დგრიალი ცხენთა 

დგენისა (ვეფხ. ტყ. 1100). 

დგრიალი-––ცხენისს ფეხის ხმა 

(აბულ.). 
დედა (კახ., ქიზ.) - ნ. კვეთი. 

დედანი (მთ.)-–ნ. ბუდე. 

დეედო. (გუდ., მთ.) ––ნ. დიიდო. 

დეზი წრტიალი--. ცხენის სა- 

ჩხვლეტელი, რომელსაც იკეთებს 
მხედარი ფეხსაცმლის ქუსლზედ. 

„ესე უთხრა და წავიდა, (ცხენი 

გაქუსლა დეზითა" (ვეფხ. ტყ. 211). 

დეკევლ (ინგ. ჯან.)--ნ. დე- 
კეული. 
დეკეული (ქართლ,, კახ.) (დ ი ა- 

კეული (ძვ)ა–-დეკნა (გურ.)–– 
დეკევლ”) (ინგ. ჯან.)|-––საფურე 
ხბო წლიდან სამ წლამდე. გუდამ, 

და მთიულეთში წლის ხბოს ეძახიან 

„კვებულას,!, ორი წლისას--წი- 
ქარა. 

დეკნა (გურ.)--ნ. დეკეული. 
დელამა (ქართლ,, თ,) –ნ. ნა- 

კვეთი. 
დელამო (ფშ.)-– ნ. ნაკვეთი. 

დელამოწი (თ.)--ნ. ნაკვეთი. 
დელამუტი (ქართლ.)--ნ. 

კვეთი. 
დემფილა (ქართლ. ქვ.)–-გა- 

კეთებული (გუდ., მთ., მოხ.) -– 

გამძლექებული (ევს.))-–მსუ- 
ქანი ძროხა 

დენგრა (საბა)–-ნ. გემრა, 

ნა- 

# თუშურდ „დიკევლა“ –- საფურე 
ხბო წლამდის.
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დვრილი (ქართლ.)–– ცურის კინ- 
თის სრა ილ 8 ქ 

დვრიტა(ქართლ.,კახ.)-– ნ. კვეთი. 

დვრიტა (კახ., ქართლ., ქიზ.)–– 

ნაწი (ჩუბ)ე--მცოხნავ ჩვილ სა- 

ქონლის მეოთხე განყოფილება, რო– 

მელიც შეიცავს კვეთს. 

დიაკეული (ძვ.:--ნ. დეკეული. 
ჯდა რქუა მას, მომგვარე მე დი- 
აკეული სამი წლისა“ (დაბ, 16,;9). 

დიდგე (ინგ. ––ნ. დიიდო. 

დიდრიკა (გუდ.) - ნ. წურწუკი. 
დივნე (გურ.)-- დამწვარი, დამ- 

პალი ნეხვი. 

დიიდეშვი (იმ,)––ნ. დიიდო. 

დიიდო (გ-კახ,)-–(დე ე დო (მთ., 
გუდ.)--–დ იიდე შვი (იმ. ბერ)-– 
დიდგე (ინგ. ჯან.)|-–ფურის მო– 
წოდება. : 
_კემენბი, (ქართლ., კახ.)-–(6 ი კვ ე– 

აზა 1–-ღორის ზედა ტუჩი 

ცხვირის ნესტოებით. 

დიჩ (ინგ,)--ძროხის გასაგდები 
ხმა (ჯან.). 

დო (ქა”თლ., კახ.) ––მაწვნიდან 

კარაქის შედღვების შემდეგ დარ- 

ჩენილი სითხე, „მე წვილას ვთხოვ- 

დი, ის დოს მოატლაკუნებდა“ 
(ხალხ. სიტყე. 146). 

დოდა (თ.)--ნ. ბახი. 

დოლა (საბა, კახ.)-–ნ, ბოკოლა. 
დ ·.ლა (ქართლ,, კახ., გუდ., მთ.) 

–”წქოლიკი (საბა,))--–ურქო სა- 

ქონელი. 

დოლი (ქართლ,, კახ.)-– ცხვრის 

და ღორის ფ:რაში ბატკანის და 

გოჭის მოგების ხანა.   

მოხ. დოლის თავი (კახ, თ, 

· მთ.) -– დოლში გაჩენილი პირველი 

მამალი ბატკანი, „გუგსა მოვიდა 

თავის სოფელში, რათა ააქში წა- 

ეყვანა დოლის თავი"? (ყაზბ, ტ, 

1-–117). | 
დოლფარა (კახ.) –– საღორეში 

ერთ მეტრის სიგანით და სიმაღ- 

ლით შემოწნული ალაგი, სადაც 

ფარის მაკე ღორი ჰყრის გოქებს, 

ან აგდებენ შიგ ახლად მოგებულ, 

ღორს გოქებით, 

დომხალი (კახ... ქართლ,) –- გა- 

წურული, სახელით არეული დო. 

„ქვა, მიწა უზარმაზარი ხეები მო- 

აქვს ერთმანეთში დომხალივით 

არეული“ (ყაზბ. ტ. I--88). 

დო§დარი (იმ.) – ნ, ფეშანგი, 

ღორდლი (ფშ.)-–დორბლი, პირ- 

ზე გამომდგარი ქაფი დაღლილო.· 

ბისაგან (ა. შან.). 

დოსძირ (მოხ.) -– მოგროვილ 

ნაღებს როცა ჩაასხამენ სადღვე– 

ბელში, ნაღების ქილაში რჩება ნა–- 

ღებიანი რძე, რომელსაცკც ეძახიან 

„დოსძირ“-ს 

დოღვი (ხევს) დოღში აღებუ- 
ლი ჯილდო (ა. შან.). 

დოღი I(კახ.,, ქართლ., გუდ., მთ.) 

–სადგანი (თ.) –-– მარულა 

(იმ., გურ.)-–დგენა (საბა) ცხე- 

ნების ჭენებაში შეჯიბრება. 

დოყყვყი--ირმის ჩვილი რქა (საბა). 

დოშაყი (თ.)-- ნ. დუშაყი, 

დოჩი“ (გურ.)–-ნ. ბოჩოლა, 

დროზი (საბა) ნ. ასო-ასო.
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დრყილი ძუძუს თავი (საბა). 

უდი (გურ.)- ნ. ბიბილო. 

დ ულია (გურ.) –რქა მოტეხილი 

ხარი (ა. შან.). 

დუმა -- ცხვრის კუდის ქონი. 

დუმბაი (ინგ.) –ქათამი, რომელ– 

საც ბოლო არა აქვს (ჯან.). 

დუმეული (ერწო) -- დუმიანი 
ცხვარი. 

დუმის სარჩული (კახ.) – დ უ- 

მის სარჩილი (ერწო)––ცხვრის 

დუმის პატარა ნაწილი, რომელიც 

არ არის დაფარული მატყლით და 

ტიტველაა. 
დუხჩი რ.) -– საქონლის ტუჩი. 

„ბევრჯელ სოფონას და ოჟ:რუას 

სიყვარულით მიუკრავთ გულზე თა- 

ვიანთი შანგ-ულაის და ბუღიას 

დუნჩი“ (ე, ნინოშვ. ქართ. მწ. I 

– 180). 
დურა(ფშ )--ნ. გუდანური,IVIIXVII, 
დურალი (ქიხ., თ., ფშ., მოხ.) 

=– ავადმყოფობა, რომელი კკ ზაფხუ- 

ლობით უჩნდება ზამთარში შეცვივ- 

ნულ ცხვარს. „გული სევდამ დას- 
თრთვილა და დაადურადა“ (ყაზბ. 

ტ. II--106), 
დურაყათი (თ.) -–ნ. ბითლა (?) 
დურკი, ტაგანი (თ. ფშ) –-|სა?ვე- 

ლელი გ-კახ.)|––საქონლის საწეელი 

სარძეული. ტაგანი ხის ღრუა, უსალ-   

ტო, მხოლოდ ძირი აქვს გაკეთე– 

ბული, დურკი კი გაკეთებულია ფიც- 
რის ნაჭრებიდან, 

დუსხა (ხევს.) ·-ძროხის კოჭი (ა. 
შან.), (ნ. ვეგი). 

დუქარდი (ფშ, თ., კახ.)––მა- 

კრატელი (გუდ. მთ.)–-საპარ- 

სველი (ლევს.))-–ცხვრის საკრეჭი 
დიდი მაკრატელი. (გოდამაყარში 

და მთიულეთში დუქარდი ჰქვიან 

ტანისამოსის მაკრატელს. ა. შან.). 

დუშაჟი (გუდ., მთ., მოხ) (დო- 

შაყი (თ.ე) --პალვანდი (საბა) 
––ფარვანდი (რაქ. ბერ.ე)–-ტო- 

ილო (საბა); თუ რკინისაა –ბ ო რ- 

კილი(ქართლ.,კახნ.)––ბერკილი 

(სვან,)) –ცხენის ფეხზე ბორკილი–- 
ვით გაკეთებული თოკი, რომ ცხე- 

ნი ძოვნის დროს არ გაიქცეს. ხან 

უკეთებენ დუშაყს ერთ-ერთ მხრის 

წინა და უკანა ფეხსე, რომ იორღა 

ასწავლონ, „გახაფხულზე რომ ცხე- 

ნები დაიბმის, მაზმნებს სძევთ ხუ- 

თი ტოილო-დუშაყი“ (საქ. სიძე. 
IIL--527). 

დღის მეხრე (ქართლ,, კახ.) -– მეხ– 

რე, რომელიც დღისით ჰყარაუ- 

ლობს საქონელს საძოვარზე. 
სომ და მეორე დღის მეხრემ გუთ– 

ნის ხარი აშალეს და წინ წაირეკეს4 

(შ. არაგვისპ. ქართ. მწ. L--72). 

„სო-
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ეზო (ხევს.)--ნ. ბაკი. 

ელენთა--Iფაწილღი (გ-კახ.)-- 
ტალახა (ინგ.)|––ტყირპი. 

ელქაჯი (საბა) – ნ. ვაცი. „ელ–- 

კაჯს ვჰკრი, ენას დავასვი, გახდის 

სიცოცხლე--–მდურვითა“ 

137). 
ენიოტი–- ცხენის კარგად გამ- 

წვრთნელი (საბა). 

ერამუკ (ინგ.)-– უშობელი ფურ- 
კამეჩი (ჯან.). 

ერბო--გადამდნარი კარაქი. 

ერბოყველა (გუდ.)--ნ. ჯიკა, 

(ბესიკი 

ვარდა –– 01I:08070-–-0080800- 
8LIM (მ?) „მივეცი შვიდი ჯორი 

ვარდა (შიო-მღ. საბ. # 67). 

ვარია (ქართლ,, კახ.)–– მოხ ჩხო- 

როზი (გურ. ქყ.)--მოჩრუხი 

(ერწო)––მოჩოთი (იმ.)--ხვი- 
ჩილა (გურ.))--ფრთა შესხმული 

“წიწილა, რომელსაც შეუძლიან შე- 

“ფრენა. „თუ ვარიობა არის,––რვა 

ვარია, თუ ვარიობა 

ქათამი“ (დასტ. 90), 
ვარია (საბა, გუდ., ერწო)-- ნ. 

სადღობელი, „გულსუნდული მოსა- 

ვალი, ვარიაში ჩავყარეო“ (ქართლ. 

ხალხ. სიტყვ. 262). 

ვაჟა (იმ.)--ნ. ულაყი, 

საამი მოლაშქრე, გინა ცხენო- 

სანი (საბა). 

არ იყოს-- 

  

  

ერკემალი (საბა)-– (ერკამალი 

(მოხ,)| -–-ნ. ყოჩი „ფურ-ბერწებს 

მრავალს მოგირეკ, გასუქებულ ერ– 
კამლებსა“ (მოხ.). 

ეშვი-- გარეული ღორი. „გულ- 

დრკუ, ხენეშნი, განმრყვნელნი ეშ– 
ვნი“ (აბდულ-მესია 36). 

ეშვი-/ქილი (იმ)–ღოჯი 
(გუდ, მთ.)-ღჯილი (ლეჩ.)-– 
მშვანი (ჩუბ.))--ღორის ქვედა 
დიდი კბილი, რომელიც ილესება 

გორანგოზე. „წამოწოლილა გრუ- 

ზუნა, ეშაები დაულესია" (ხალხ. 
სიტყვ. 382). 

„ ვაცი (კახ., ქიზ,, იმ.)--|ბოტი 

(გუდ., თ., მოხ.)|“–დაუკოდავი თხა, 

რომელსაც თხების ფარაში უშვე- 

ბენ, როგორც მომშენებელს. ვინაი– 

დან იგივეა წინამღოლი ცხვრის 

ფარისა უმთავრესად, მასვე ეძა- 

ხიან: ვაცი (კახ., ქიზ.)– ქეჩი (გუდ., 
ხევს.,)-–ელქაჯი (საბა). „და გან- 
ყვნა დღესა მას ვაცნი Lხურებულ– 

ნი% (დაბ. 30,35). 

ვაციკი (საბა) – ნ. ვაცუნა. 

ვაცუნა (გუდ., მთ.)– (ვაციკი 
(საბა)1.-მამალი თხა წლისაზე მეტი. 

ვები (ძვ) -წდუსხა 'ხევს.)1-- 
საქონლის კოჭი„ რომელიც ძევს 

თხუსის საღსარში. „ვერას განვჰს- 

წონდი ვეგზედან, მწვადი ()ეცხლს 
მაქვნდის მცვრიანად“ (ბესიკი 138).
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ვეჟანა (მთ,) –|კანჯარა (ფშ.)-– 
ჭპყარა(ერწო)--ჭრუღი(გუდ.)–- 

პრომახი (მ. ქყ)-ჭერემა 
(გურ.)--ტ იღ ურა (იმ.)1)-–ვეფხვი– 
ვით ჭრელი საქონელი. 

ვერანი (გუდ.)--ნ. მერანი. 
ვეროსანი-–? „ლუარსაბ მეფე 

%ზაბილი-- ნეხვი (ჩუბ.) 

ზადი (გ--კახ.)--ნაკლი, უმთავ- 

რესად დაფარული. „თუ რამე ზა- 

დი არ გამოაჩნდა ამ კამეჩს, მარ– 

თლაც ერთ რამედ ეღირება% (გ- 

კახ.), ან––-„რა კაცსა ღვინო %ზად- 

თუ უკუდაებაცა 
აღარ მოუნდების“ 

სა შეაყოლებს, 

არის, ადრე 

(ვისრ, 321). 

%ზალა (თ,)--ნ. ზარ-წყალი. 

ზანგელა (საბა)-–-ჯვარელა 

(ფშ)ე-ჯორელა (მთ, გუდ., 
ხევს., მოხ.)––კაბ ელა (იმ.)––კა– 

ბია (გურ.)|--ქრელი ხარი და ფუ- 
რი ( შავი და თეთრი). „მან უთ- 

ხრა „ზანგელა ხარი უარშიობსო4“ 

(სიბრძნ. სიცრ. 89). 

%ანდაროზი (საბა)--–/(აღარო 

(გურ.))––ფრინვლის კურტუმიდან 
გამონადეი (ცხიმი რომელსაც 
ფრინველი დილ-დილობით ნისკარ- 

ტით ისვამს ფრთებზე დ ბუმბულზე. 

ზანტი (კახ, მთ.) – (ზონტი 
(მოხ.)––ზანტლი (ხევს.)––ჟამი 
(ფშ.)--–მძიმე (მოხ) ––რაბანი 

(რაჭ. ბერ.)––წ ყა ნარლი (სეან.)|   

იყო „ცხენოსან-ვეროსანი (ქართლ. 

ცხ. ვიქ. 732). 

“ვერძი (ძვ., ხევს.) –ნ. ყოჩი. „დ 

რქუა | მას, , მომგვარე მე დიაკეული 

სამი წლისა და ვერძი სამ წლისა“ 
(დაბ. 15.9). 

ვზინდარი -–-ნ. ზინდარი. 

“მუშაობაში ნელი და მძიმე საქო–- 

ნელი. საერთოდ ზარმაცი. უგფიცხ- 

ლა წავუღეთ ქალაქი, არ თავი გა- 

ვაზანტენით“ (ვეფხ. ტყ. 601). 

%ანტლი (ხევს.)--ნ. ხანტი. 

%არვა, იზარება (გუდ.)--Iმ ო- 

გება (ქართლ,, კახ., მოხ.)-–ზვ ე- 

ბა, იზვება (საბა) ––იზაალ 

(სვან.ე)--–ზობა (ინგ. ჯან.)|1– სა- 
ქონლის მიერ შვილის გაჩენა. 

%ზარმელი--ნ. სერი (ჩუბ). 

%არ-წყალი (ფშ.)--ზალა-წყა- 

ლი (ხევს.)--წყაელი და სისხლი 

მუწუკიდან გამოსული, (ზალა თუ- 

შურად ჩირქია, ა. შან.). 

%აქი (ქართლ., კახ.) ღოღო 

(ქართლ, ზ-იმ, გურ.)– კოიტი, 

კოტი (იმ.ბერ.)|) –კამეჩის შვილი. 

ქვემო იმერეთში პატარა ზაქს ჰქ- 

ვიან კოიტი, შემდეგ კი“--ზაქი. 
»ეს კამბეჩი %აქით უკვდავია, ვი- 

საც აბარია" (დასტ. 118). 

%გელ-ფეხი საქონელი 
–-ნ. ძროხა (2). 

ზე (თ.--ა. შან.) ნ. რძე. 

(ხევს.)
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%ეგნური (მოხ.) --( თავანი 
(იმ.))––ბოსლის თავზე ჭერი საკ- 
ვების შესანახავათ (ბერ.). 

%ზედაგარდა – საქონლის დასაბ- 

მელ კრკალის გარდასაცვამი (ჩუბ.). 

ზერდაგი (საბა, ხევს.)--ზე რ- 
დაკი– ოქროს ფერი ცხენი, 

ყვითელი ცხენი. „ადგა, შახკაზმა 

%ზერდაგი, ზედ თაო შეჯდა მხრი- 

ანი. (ხევს, ივერ, 1888 #. 43). 
ზერდაკი--ნ, ზერდაგი, „მოვიდ- 

ნენ კაცნი ინდონი და მათ კაცთა 

ჰყვათ ტაიჭი %ზერდაკი, თოხარიკი“ 

(ამირ. დარეჯ. 43). 

ზვარი (საბა, კაბ.ე)–– ზორა, 

ბერ–-ზორა(გუდ., მთ.) -კურა- 

ტი (კახ, ქართლ.) ასახელე- 

ბული (ხევ. სულდგმული 
(მოხ.) |–– ხატისთვის შეწირული 

ხარი თუ მოხვერი. 

%ვება – ნ. ზარვა. „ველსა ზედა 

ირემი იზვებოდეს"“ (ისაია.) 
ზიარი (ქიზ., კახ.) –-სხვის სა- 

ქონელი საშენებლად აყვანილი. 

ზილფუში-–ორთუქი, ქეჯიმი 

(ჩუბ.). 
ზინდარ,ი ვზინდარი – ცხენის 

მრთველი, შემკაზმელი. „ზინდა- 

რებს იარაღები (ცხენისა) აბარიათ. 

რომ აიყაროს ბატონი, ცხენები 

იმათ დაკაზმონ“ (დასტ. 114). 

%ზის ცვარი (ხევს.)--ნ.' რძე. 

ზმუილი (კახ, ლეჩხ.)--ნ, ბუ- 

ბუნი. 

%ობა (ინგ.)--ნ, ზარვა.   

ზოლი -–– ნეხვი (ჩუბ.). „ნიფხვითა 

ოდენ გაშიმულებულად %ოლოთა 

შვიდთა ბიჯთა ჩაათრიონ“ (სა- 

მართ, აღბუღ. 13), 

%ონტი (მოხ.)- ნ, ზანტი. 

ზორა (მთ. გუდ. მოხ.)--1) 

ხბო, სანამ ძუძუს აბია; 2) ხატი- 

სთვის შეწირული ხარი, (6. ზვარა.) 

(მარჯვენა ბეჭი და მარჯვენა ყუ- 

რი უნდა შეეტუსოს წმინდა სან- 
თლით დაკოდვენ, ამუშავებენ, 

კურატი არც დაიკოდება და არც 

უღელში შეიბმებ,ა შვიდი წლის 

იქით არ აცოცხლებენ. დაჰკლამენ 
ან სამის, ან ხუთის, ან შვიდის 

წლისას; ორისა, ოთხისა და ექვსი 

წლისა არ დაიკვლება-–ა. შან.). 

%როხა (ი5გ.)-- ძროხა (ჯან.). 

%ურგათი (თ.,)--ნ, ზურგ ამო- 

ზნექილი საქონელი. 

ზურგის ქკდე (ხევს.)--ხეროხე- 
მალი (ა. შან.). 

ზუ”გ-ჩაქცეული (მთ.)--ნ, გა- 
დაბანი, 

ზჯღავ (ფშ., – (ხღვე 
(ქართლ.)––ბაგა, ბოგა (გურ.)| 
ბოსელში ახლო-ახლო მილაგე- 

ბულ მარგილის სისხო გათლილ 

ხეების ან ფიცრის იატაკი. 

ჯღვე (ქართლ.)- ნ. ზღავი, 
„გენაცვა შავო კამეჩო, რა დავა–- 

შავე შენზედა, ზაფხულს გითიბე 

ბალახი, ზამთრივ დაგაბი ზ%ლვე- 

ზედაასთ (ქართლ. ივერ. 1890 

# 6).



  

თავალი-––თაფხური 

თავალი (ხევს.) –-– (თავილა 

(დასტ,))--–ნ. საჯინიბო, უცხენსა 

უკაზმვენ მსახურნი თავალში ყელ- 

აღებულსა- (ხევს, ივერ. 1890 

# 239). 
თავანი (იმ.)––ნ. ზეგნური. 

თავბატკანი (გუდ.)--ნ. ამლიკი. 

თავგამზიდვარი ცხენი (ჩუბ.)–– 

ნ. ქედფიცხელი. 
თავგამტაცი (მოხ. )--ნ, ქედფი–- 

ცხელი. 
თავლა (კახ. ქართლ,.)--ნ. სა- 

ჯინაბო, „რომელიც ჩვენი თავლა 

იქნებოდეს ბედაურის ცხენისა, 

ულაყისა, ჯორისა და სეისხანისა, 

ცალ-ცალკე დავთარი დაიჭირონ“ 

(დასტ. :40). 
თავილა (დასტ. )=ნ, საჯინიბო. 

„უნდა უქეშიკონ ბატონის თავი- 

ლას“ (დასტ. 34). 

თავილდარი--(დასტ.)-–-ნ. თავ– 

ლიდარი, „თავილდარს ოჰანეზას 

და გაბრიელს დააბეჭდვ“ნა% (თავ- 

გადას. იესე ოსესშვილისა 120), 

თავლახანი (ჩუბ,) ნ. საჯინიბო. 

„გვითხრეს, ყაუშხანა და თავლა- 

ხანა ნახეთო" (რუსუდ. 351), 

თავლიდარი (თავილდარი) 

–-საჯინიბოს გამგე. „სამეჯინიბო 

ბატკანიცკ თავლიდარს ებაროს“ 

(დასტ. 41). 
თავნართმევი (რაქ.)-–ნ, ნაღები, 
თავრიელი(ქართლ.) (თ ავრი-   ჯელა ლევს.) თავრიალა (გუდ.) | 
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–თავრიალი(ინგ, ჯან,)|)--საქონ- 
ლის თავ -–– ქალას ტყავი, „შენს ოჩ- 

ხარში ფულად იყო კამეჩების თავ– 

რიელი“ (ხალხ, სიტყვ. 327). 

თავ-ფეხი (ქართლ , კახ.)-–სა– 

კლავის თავი და ფეხები. „რაც სა–- 

კლავი დაიკლვას, თავ-ფეხი ამათ 

წაიღონ“ (დასტ. 73). 

თავღორი (მოხ.)--ნ., ქედფიც- 

ხელი. 
თათბურა (იმ.)--ნ. ჩობალი, 

თათხვა (იმ,)-–ნ. ფაფხვა. 

თართი (საბა) –– (ბოღვერა 
(ქიზ,, კახ,)| – საცხვრე დიდი ძაღლი 

(საბა). 

თარქი (ფშ.)--(წ ე ლი (ქართლ., 
კახ.)1 – საქონლის ნაწილი გავიდან 

უკანასკნელ (კუდიდან პირჯელ) ნეკ- 
ნამდე. 

თარყაუშობა' (ფშ.) -–– ძალიან კო– 
ჭლობა (ა. შან.). 

თაფლა (ქართლ,, კახ )-–ნ. სა– 

რია. 

თაფლის სუკი (კახ.,)--–ფალან- 

გის ზევითა ნაწილი, რომელსაც სა- 

ლახი ღვიძლს გაატანს ხოლმე, 

თაფხუნი (მთ.)––ურემში შებმულ 

ცხენის პატარა კეხი. 
თაფხური (ქართლ.)--(თა ფხუ- 

ნის მოსართავი (მთ.))–თაფ– 

ხუნის თასმა, რომელიც გადატარე- 

ბულია თაფხუნზე და შემოჭირებუ- 

ლია ცხენის ურმის ყელებზე. „ერ- 

თი კვიცი მეც გავხარდე, თავლას
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მიბია მეცაო, ოთხსა თაფხურს მო- 

უუერენ” ერთი არ დაადგესაო4 

(ქართლ. ხალხ. სიტყვ. 194). 

თაქალთო (საბა, გუდ., მთ.)–- 

(თექალთო (კახნ.)––თიქალთო 

(თ.,-–თოლქათო(ლენხ.)| –უნა- 

გირის ქიეშ საფენი მეორე ნაბადი, 

საოფლის ზევით. „ბედაური ცხენი 

ერთი, უნაგირი მურასა ოქროსი, 

თაქალთო ხალასად ნაკერი ერთი“ 

(საქ. სიძვ, III–- -491). 

თბე (ხევს.)--–ფრთა. „თქვენთან 
მეწადა არწივნო სმა-ჭამა, 

გძელია, რა. დადგას უდარობაი, 

დამაფარნიდით თბენი““”Cნ (ბეს. 

გაბ, 251), ან–-: „მაწვიმდა 

ტყვია წამალი, როგორც თბე ბორ- 

ბალს წყალიო“ (ხევს., ივერ. 1887 

ი 264). 
თებო (თ., ფშ., ქიზ.)-- ცხვრის 

ტყავის ცხიმი, რომელიც აქონია- 

ნებს და აყვითლებს მატყლს. თე–- 

ბო ინახამს მატყლს სიმშრალე-გა- 

ხმობიდან. 

ლხინი 

თეგრი (ფშ.)- ნ. თერგი. 

თევა (მთ.)--ნ. თეო. 

თეზო (იმ.) –-ნ. კუკუხო. 

თელი (საბა) -–- პატარა, 

მწოვარი გოგი. 

თელმუზი –– უმად ნამზადი ყვე- 

ლი (საბა). 

თემიანი (ხეცს.) –კარგად ნაზარ- 

დი რქა (წლიდან წლამდე რომ 

დიდ-დიდათ გაიზრდება, ა. შან.) 

თეო (ფშ, თ., კახ.)-– თ ე ვ ა (მთ.) 

– საერთოდ, სადარაჯო ალაგი 

ძუძუ   

ცხვრის ფარის გარშემო, ღამით. 

ჯ»მაღლებს კი სძინავთ თეოზე, ჯერ 

არ გაშლილა ცხვარიო“ (ალუდა 

ქეთელ. ხ.), ან-– „ღვინო კი მათრო– 

ბელი სჯობს, ძაღლი თეოზე მყე- 

ფარი“ (ფშ. ოვერ. 1889 კ 74), 

თერგი (კახ., მთ.)--თე გრი(ფშ., 

მოხ.)--ღორის საზამთრო ბუნაგი 

ტყეში. 
გარდი-გარდმო, რომ ნადირი არ 

მიეპაროს“ (კახ.).. 

თექალთო (კახ.) –ნ. თაქალთო, 

თეძო (ქართლ., კახ.)--ნ. კუკუ- 

ხო. „თახვსა თეძო შევალეწე, გუ- 

ლი ცეცხლი განუგრილე+ (ბესიკი 
138). 
თვალი (კახ., ქიზ.)––ყველის ნა– 

ჩვრეტები. „კარგ თვალიანი. ყვე– 

ლია“ (კახე)... ==... 

თვალის (თოლის) კილო (გუდ., 
მთ., თ.)––ნ. ქუთუთო, 

თვალის გუგათი (თ.)-–ნ. გუგა. 

თვალის სინათლე (ფშ.) –– ნ. 

გუგა. 
თვალის ჩინი (ქართლ,, კახ.)–– 

ნ. გუგა. „თავს გევლებოდე ვითა 
ფარვანა და მინახავდე ვითა თვა- 

ლის ჩინს“ (შიო თავადი 37). 

ა„თერგში ღორი ეყრება 

თვალის ცეცხლი (ხევს.) –-ნ. 

გუგა. 

თვალმახარა ( კახ.) –– იტყვიან 

კარგ ჯაგრიან ღორზე, რომელიც 

ახარებს თვალს ჯაგრის სიდიდით. 

თვალ-შავი ცხვარი (ქართლ.) –- 
თეთრი ცხვარი, რომელსაც მარტო 

თვალის გარეშემო აქვს შავი ფერი



ლუ სამფთუბოი 

თვალშ 

  

შემოვლებული. „ამილახვრიანთ მა- 

მასწრეს მინდორში, მამკლეს ცემი- 

თა, თვალ-შავი ცხვარი წამართვეს, 

თვალნი ამიმსეს ცრემლითა“ (ივერ.: 

  

ანა ა 
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დვვოუ ავალ 

ურთხა--თუნთლი 

თიქალთო (თ.)--– ნ. თაქალთო. 
თოლქათო (ლეჩხ.) – ნ. თაქალთო. 

თოფრა (გუდ., მთ., ხევს.) --ნ. 

ონჯარო, „ცხენმა დააგდას თოფ- 

1891 #6 195). რა, ოთხზედ. დაიკრას ნალიო4 

თვალშურთხა (ხევს , ფშ, თ.)–– (ხევს., იე. 1888 # 78), 

ნ, მარღი. თოღორიკი (ხევს.) ––ნ. თოხა– 

'თვერი, თირთილო (იმ.) –ნ. ბი– რიკი, 

ბილო + თოხარიკი (იმ.) –„თუხარიგი 

თვირთვილა (თ.)-–-ნ. სისვი. (ძვ.) – თუხვრიკი (სვან,)-–თო- 

თითი (გუდ, მთ. მოხ,) -–-ნ. | ღორიკი (ხევს.) –– იორღა 

კინთი. (ქართლ., კახ.)-–ბაჩა (მეგრ)-– 

თიკანი (კახ, ქართლ,, ფშ.) 

ციკანი. „წარვედ ველად ცხოვარ- 
თა და მომგვარენ მე მუნით ორნი 

თიკავნი ჩვილნი“ (დაბ. 27, 9). 

თიკრუნი (ხევს.) -–ნ. გუდა. 

თიმენჯგი – გაკეთებული გ 

ყვანილი ტყავი. „იჯარადარი 

ღებს) თიმენჯზედ, მეშზედ, თხის- 

ტყავზედ თვითო ფულს“ (დასტ. 
თინთილა (იმ.)--ლოფლოფი 

(ქართლ. კირ.)-–– თ უნთლი (გუდ., 

მთ.)-–უღენჭეპო (გუ<.))– 
ჭუჭო კვერცხი, რომელსაც ხანდის– 

ხან დასდებს ხოლმე ქათამი, 

თინქელა (ფშ.)-– ნ. საბერათი. 

თირკმელი (ქართლ,, კახ.) – 

ჭა (იმ., გურ.)|“–ორგანო, რ 

ლიც გამოჰყოფს შარდს, „მე უფა- 

ლი გამწვილველი გულთა, გამომ- 
ცდელი თირკმელთა“ (იერემ 

10). 

თირმაგი (კახ) |ჩელხულა(სგ- 

კახ.) |–-მკათათვიდან მარიამობამჯე 
გაჩენილი გოკი. 

–გაწამებულიდ(ხევს.)––ნაცვ- 
ლური (მთ,))– ცხენის სიარული, 

როდესაც მას ერთდროულად გააქვს 

ჰაერში მარცხენა წინა და უკანა 

ფეხი ან მარჯვენა. არჩევენ ნების 

იორღას და ტარებას, როცა ცხე- 

ნი მცირე იორღით მიდის და გა–- 

ქანებულ იორლას, როცა ცხენი 

მიდის მაქსიმალურ იორღით, „კარ- 

გი ცხენი მოიყვანეს თოხარიკად 

მოარული“ (შაჰ-ნამე 2548), 

თოხლი (კახ., ფშ., თ.) – ბუწი 

(საბა))-– ბატკანი ნახევარ წლიდან 

– წლამდე. „ერთისა თოხლითა და 

მისითა პურითა და ღვინითა ჟამს 

აწირვინებდე“ (ხახან, გუჯრ. 64), 

ან: –- „ერთს („ხვარს და ერთს 

თოხლს დაჰკლევდეს“ (ნაზარალი- 

ხანის აღაპი, მოამბე 1897 M XI 

  
ამო– 

(აი- 

25). 

უნა– 

(ჭა- 
ომე-   17, | 440), 

თოხუმი (ჩუბ., გ-კახ.)-–ჩამო- 

მავლობა, 
თუნთლი (გუდ, მთ,)-- ნ. თინ- 

თილა.



    

28 თუნთრუბა-––იალალღი 

  

თუნთრუბა (გურ.) –ნ. ლურთი. 

თურქული (ქართლ., კახ.) –– 

"რქოსან საქონლის ჩლიქის და პი- 

რის ავადმყოფობა; ინფექციური 

ავადმყოფობაა, „არ გაიკითხვენ 

გლახასა, ერთს სოფელს არის წე- 

წია, თუ გაიკითხვენ, ჭირი სქირთ 

თურქულზე უარესია“ (ივერ, 1891 

#0 199), 

თუხარიგი (ძვ.)--ნ. თოხარიკი. 

მოაბადმა შაჰროს გაუგზავნა „ასი 

ტაიქი ცხენი და სამასი თუხარიგი“? 

(ვისრ. 45). 

თფიე:თფიე (მთ.)––ნ. თფუჩი. 

«ს თფური->თფუჩი -- ფუზი-ფუჩი 

(კახ, გუდ.) –- (ქეეჩი-ქეეჩი 
(იმ) –- თფიე-თფიე (მთ.)–– 

გოსი-გოსი (მოხ.) ––ჭქო ქი 

ქოქიჩ (გურ) –კუჭპო-კუკო 
(თ.))-- ხბოს დაძახება, ამავე სა- 

ხელს ეძახიან ხბოს, „ჯერ ეს გე- 

ყოფა, ჩემო ფუჩინავ! სთქვა სო- 

იაბო (ქართლ,, კახ,)--–(ლაფ შა 

(იმ., გურ.,)––ყვერული ძვ.) – 
ყვერილ (სვან.)1 ––დაყვერილი; 
დაკოდილი (ხენი. „ერთი კარგი 

თოხარიკი იაბო მყვანდა დიდი, ის 

თვრამეტ მინალთუნად გამომარ– 

თვა“ (თავგადას. იესე ოსესშვ. 49), 

იათალი-- ცხვრის ფარეხი, რო- 

მელსაც პატრონი აქირავებს ფა- 

რის პატრონებზე ზამთარში ცხვრის 

შესაფარებლად (უმიკაშვ. დასტურ. 

  

  

სოს დედამ და ხბო დეღას წინ 

მიუბა" (შ. არაგვ., ქართ, მწერლ. 

1--6+) 
თქარა–თქური (კახ., ქართლ, აყ.) 

ბევრი ცხენის ფეხის ხმა. 

თქერება - ცხენის თამაშობა 
სწრაფი და კოხტა (საბა). 

თხელფერდა (გ-კახ.)--ბარკალ 
და ბეჭ მოჭრილ ფელიკის, ფეშხოს 

უკანა, თერდის ნაწილი, 

თხემი (კახ., ქართლ.) -–Iთხემ- 

ლი (ხევს. ა. შან.)|-– თავის ზედაპი- 

რი. „ტერფით თსხემამღის გაუბდა 

მას მეტი საკეირველობა4ბ (ვეჟფხ. 

ტყ. 1336). 

თხემლი (ხევს.)-–ნ. თხემი. 

თხუზი (გუდ.) --ნ. თხუსი.. 

თხუსი (მთ, მოხ)-(თხუზი 

რუდ)ე-სახუნდე (იმ.) –.ცან- 
დი (გურ)--მათარის საღსა- 

რი (ერწო) –სახვოეტი გაზა 

(ფშ.)1 საქონლის კოჭ-წვივის საღ- 
სარი, CLCXIIM0I0M69 II CVCI08. 

ლექსიკ.). „ბატონის მამულის ია- 

თაღში იალღუჯის საყორუღოში 

რაც ცხენი დადგების, ცხენზე შვიდ 

ფულს გამოართშევენ“ (დასტ, 43), 

იათახი მანძილი ცხენის უკანა 

ფეხებ შუა, „ცხენი იათახს იკრავს“, 

ამბობენ, როცა ცხენი უკანა ფეხებ! 

ერთმანეთს ურტყამს (ბერ.). 

იალაღი (ქართლ., კახ.) 

ლახი (ხევს.)–– საქონლის სახაფ- 

ხულო ფართე საძოვარი საერთოდ, 

ი ა-



  

  

იავგჭილლა-- 

  

კერძოთ ნიზნავს მთის საძოვარსაც. 

„წინ ჭალა, უკან მინდორი, იალა– 

ღია ცხვრისაო“ (ხალხ, სიტყვ. 266). 

იაჯილღა (ხევს )--ნ. დამაკება. 

იბეკნი (საბა)--ნ. კუნტრუში. 

იბნა-- გარყვნილი ქაკი (კირ.). 

იდაყვი (ქართლ., კახ,)–Iდაყ- 

ვი (ფშ. ა. შან.) -ნიდაყვი.) 

–-საქონლის იდაყვის ძვლის მორ- 

ჩი; რომლის ეხება გულის ყაფაზს. 

„და ორნი იდაყუნი ერთსა მას 

სუეტსა წინა მ დგომ ერთი ერთსაC 
(გამოს, 26, 17). 

ივანა (იმ.)--თხის ავადმყოფო- 
ბაა, ტუჩებ ე მუწუკები ამოდის 

(ბერ.); 
იზოვა (ხევს)--ნ დამაკება. 

ილზხი (მესხ.)--ჯოგი. უ(ხვარ- 

ზროხას წაგგვრი, ცხენის ილხს, 
ჭირზე დაგართობ ჟირსაო“" (ხალხ. 
სიტყვ. 416). 

ინდუშა (ჩუბ )- მუქი წითელი, 
მურა. 

ინთილა–-სტომაქის მოშლა ბევ- 

რი ჭამით, ან საწყენის საჭმლისა- 

გან და ვერ მონელება (ჩუბ.). 
ინიოხი––მეეტლე. „მხა იყვნენ 

ეტლნი, რომელთ» ხედა დაჯდა და 
უბრძანა ინიოსსს წარმართებაი 

ჯორთაი, რომელნი იგი ზიდვიდენ" 

(ფილოთეონ ისტორია, ხელთნაწ, 
238),   

იეგრა #V 

იოგი (ფშ.)-– ღრტილოვანი ქიი- 

ვილი, რომელიც ან გარედან, ინ 

შიგნიდან ამაგრებს საღსარს, IIC2. 

იმი(სთ. „დამშალეს ტან-იოგითა, 

გული მომიკლეს. ძალიან“ (ვაჟა 

ტ. I-–109). 
იორღა (ქართლ,, კახ, გუდ. 

მთ., მოხ..)-– ნ. თოხარიკი, 

იპოდრომი -- ცხენთ სარბენელი 

ალაგი. „კართა სტოვანი, ერთა 

სტოლანი, იპოდრომისა განსხმუ- 

ლობანი4 (აბდულ-მესია 32). 

ირაო ს-ქონელი (ქართლ,, კახ.) 

– დაკარგული საქონელი: სხვასთან 

ვისთანმე მისული (ჩუბ.). 

ირმის ბეწვა (მთ., გუდ.) - ნ. 

ფაცახი. 

ისარნა (ხევს.) ––ს ა რნ ა (წ-ფშ.) 

– წვრილი და გძელი ხის ღარი, 

რომელშიაც ცხვარს მარილს უყრიან 

(ა. შან.). 

იშელი-– საღორე სახლი (საბა). 

იხბორია (ფშ., ხევს.) (წუ მარ- 

თისი (მთ,, მოხ.) –ხბოურათი 

(თ. ხბოილა (წ-ფშ.)1)-–დეკე- 
ული, რომელმაც ადრე მოიგო 
ხბო (მაგ. 2 წლისამ, ა, შან,). 
იჯრა (საბა)-–-–Iჯერი (ქართლ,, 

კან,)--ბუკვი ჯერი (თ.)I-- 
ერთი საჯერო ჭამადი (საბა).



დელრეი ლირა ალეს ალლ თფვუსას ოთალიოით თა     

30 კაბელა–--კაპოეტი 

      ალით 

  

  

კაბელა (იმ), -- ნ, ზანგელა, 
კაბია (გურ.) ნ. ზანგელა, 
კადა (თ,)--ნ. უგი, 

კადო (იმ.)--ხარიხა, კადონი, 
რომელიც მიჭედებულია ბაგაზე; 

კადოზე ებმება საქონელი (ბერ.). 

ჯკადონი (საბა, მთ., გუდ.) – გ ა– 

ლი (მოხ,)) – ცხენების დასაბმელად 

გადებული ლატანი, კადონზე ცხე– 
ნებს აბამენ შორი-შორს, რომ ერთ- 

მანეთს არაფერი ავნონ, 

კადრივი (იმ.)--ნ, კირკალი. 

კავზალტიანი იგოხი (ერწო) -–ნ. 

ტორი. 

კავი (მოხ,, ქართლ., კახ.) –– ნ. 

ტორი, „მეცხვარე გადმოეშველა, 

მხარზე გაედო კავია · (ივერ. 1890 
#5 267). 
კავშა (საბა, გ-კახ.)–წ ოგბრო- 

ლი (ქიზ.))-–თეთრ ფეხიანი „ხენი, 

კაკა9--ნ. საურვალი. „ანუ კა- 

ცისა თანა, რომლისა იყოს სიმდი– 

დრე ბარტი, გინა9 მეფხანი, ანუ 

ერთი კაკაი% (ლევიტ. 21, 20). 

კაკალა (გურ.)--ნ. ღორთვ. ლა. 
კაკანი (ქართლ., კახ.) – 

(ტკვარცალი (მ. ბერ,))--ქათ- 
მის ხმიანობა კვერცხის დადების 

შემდეგ. „ეს ქათამი ჩვენსა კაკა- 

ნებს კვერცხს სხვაგანა სდებს“ 

(ხალხ. სიტყვ. 140). 

კაკი (მთ., ფშ.)--ნ, საურვალი. 
კალთა (ფშ,, ხევს.)--ნ, საფთუ– 

რი,   

კალმუხის ტყავი -- ყალმუხის 

ცხვრის ტყავი (ჩუბ.). 

კალტი (ფშ., ქიზ., თ.) – ნ. ნა- 
დუღარი, 

კალხი (ჩუბ.)--ნ. ყალყი. 

კამპი (გუდ.,მთ.)--/მკამპავი 

(ფშ.) –მკბილავიდნევს )|1--მკბე- 
ნარი ცხენი, 

კანტრიბი (იმ.) – ნ. კირკალი, 

კანჩალა (კახ,) –? „ზევიდან მგე– 
ლი მორბოდა პირში ეჩარა კანჩა- 
ლა,--შენი ცხენი მე შევჭამე ზემო 
ვენახის თავთანა“ (ხალხ. სიტუქე. 

383), 
კანძი (ფშ., კახ., მოხ,)––(ნ ა– 

პარსი (თ.)|-–ერთი ცხვრის ნა- 

პარსი მატყლი. „ოსები საიდუმ- 

ლოს ვერ ფარავდნენ და ყოველ 
ამბას სიხარულით თითო კანძ 

მატყლად ჰყიდდნენ“ (ყაზბ. 1IL-- 

196), _ 
კანჭი (ქართლ., კახ,)––საკლავის 

წვივი „ნოხარშულის ძროხიდან 

ერთი” კანჭი იასაულებს, თითო კან- 

ჭი ქვაბის ამწევს მუშას“ (დასტ. 

84), 
კანჯარა (ფშ.) ნ. ვეჟენა.. 
კაპოეტი (ძვ., კახ. იმ,)–(და- 

სრულებულილფთ.)– დამდჯა- 
რი (ხევს.) – მოთავებული 

ლეჩხ.) –სამაკინელი(გურ.)|– 
ზრდა დამთავრებული საქონელი 
ღა ფრინველი, „ქორსა ვზრდიდი, 

მაგრამ რა იკაპოეტა, ახალი ნაკრ-
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ტენი მოიწყო, ალაღდა და აფრინ- 

და“ (ვისრ, 275), 

კაპრაში (საბა, თ.) –– (ჩალა 

(გუდ., მთ.) –ღვი ნა (ხევს.)--ტი- 
ალი წითელი (გურ.))-–ყვითელ 
მოწითალო ფერის საქონელი. 

კაპწკალი (მთ.)--ნ. ვანგი. 

კარავი (გურ.) –ნ, ფარეხი, „და 

საცხოვართა მისთა უქმნნა კარავ- 

ნი“ (დაბ, 31, 16), 
კარაული, კაჰრაული (იოანე 

ბალნელის ქადაგებანი 1911, ჯვ, 

64)--ვირი, სახედარი. „და მოვი- 

და სივა ყრმა... დაუღლეული ვირ- 
თა შეკაზმულნი და მათ ზედა ორა- 

სი პური და კალთა ყურძენი,., და 

რქუა მეფემან, რათ არიან ესე შენ- 

და და რქვა სივა: კარაულნი სა- 

ჯდომელად სახლისა სამეფოსა და 

პურნი საჭმელად ყრმათა“ (2 მეფ. 

16, 1-- 2), 
კარაქმდნარი (ფშ.)-–აუდუღებ- 

ლად „გადამდნარი ეობო (თ. რაზ.), 
კართი (საბა, ხევს.)--/|კარტი 

(მთ. ა. შან.) –– შეშაძარღვი 

(საბა, გომარ.) –კირინი (ჩუბ.) 

–სათხუსე ძარღვი–--(გიუდ, 

მთ.)|––აქილესი”ს ძარღვი. „ჰუ- 

ნებსა მათსა დაჰკვეთნეთ კართ- 

ნი და ეტლები დაწვით 

ცეცხლითა“ (ისუ ნავ, 11, 6), ან: 

– „ხრმლითა დაგგრი კართის ძარ- 

ღვთა, ვერ დამასწრობ სიტყვის 

, თქმასა% (შაჰ-ნამე 2241). 

კარია (გურ.)--ნ, საქათმე. 

კარტი (მთ.)–-ნ, კართი. 

მათი   

კატამცხვარა (გურ.)-- ნ, წურ- 

წუკი. 
კატაღუა (ფშ. ჭე.) --–მამლისაგან 

დედლის მოალერსება დასაპეპლად, 

„არ დამენახვის თვალითა სამაიაში 

თავისა, ქალ-ვაჟნი ერთ–ურთს უვ- 

ლიან, კატაღუასა ჰგავისა“ (ფშ, 
ა. შან.). 

კატაში (ფშ., გ-კახ) – შესადღაე– 

ბად დამჟავებული რძე ან მაწონი 

რომ ზევიდან მოიგდებს ქაფს, 

კაღი (თ.)––ყაღი (ფშ.) – დამა– 
რილებული და მზხეზე გამხმარი 

ცხვრის ხორცი, თასმებივით და- 
ჭრილი, 

კაჩა (საბა)--კაჩაი (მოხ, ა. შან.) 

– მუხლის ძირის სად“ეკი, კვირის- 

ტავის ქ:ეშ (საბა), უკანა: ფეხის 

ძვალი მუხლის ქვემოდ (ა, შან.). 

კაჩო (ქიზ.) - მეცხვარის ბინის 

წინ მიწაში ჩარჭობილი კაპიანი ხე, 

რომელზედაც ჰკიდებენ კალტს, 
ხორცს და სხ. 

კახალი--ლორი (?) „შეითან ბაზ- 

რიდან ჰარისა, ხაში, ჯიმითიდან 

კასაჯგისთვის ლორი“ (ივერ. 1879 
ი 7 გვ. 185. 

კაჰოაული · ნახე კარაული. 

კევნა (მოხ.)--ნ. ცოხნა. ნაკევა- 

რი (მოხ.)--–ნაცოხნი „ნაკევარი 

ამოიღო ხარმა“ (მოხ. ა. შან.). 

კელავერი (იმ.) – საკლავის ნაწი- 

ლი, ამოჭრილი ჩალაღაჯიდან და- 

წყებული გვერდის ნეკნების შუამ- 

დე; კელავერი შესდგება ერთ ნეკ– 
ნის ნაქრიდან და ზურგის მალის 
ნახევრიდან, 980X0IIMM0I.
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„კელი, ნაკელი (იმ., საბა)–– 

ნ. ნეხვი. 

კელივერი (საბა) – ნ. უწვიმარა, 

კელობა (ფშ. ცოტათი კოკვ- 
ლობა (ა. შან.). 

კემუხტი –- ცხენის ვირის და 

ჯორის გავის ტყავი„ შეღებილი 

მწეანედ ან შავად, ქოშების საპი- 

რედ (საბა). 

კენკვა (ქართლ., კახ.)–- ნ. აკენ–- 

კვა. „კაცთ სარგოდ თავსა ჰზოგა- 

ვენ თავთავნი ოქროს ფერანი,––არ 

სწადით ოხრად ლპებოდნენ, ჰკენკ- 

დენ ყვავნი და ძერანი“ (გველის 

მკამ, 11). 

კენჩხა (ფშ.)-– თავის ქალა. კმა- 

ღლა დაგიცდა, ბეჩავო, კე5ჩხას 
არა სჭირს ძვლისასა“ (ალუდა ქე- 

თელ. 7), 
კენწო (რაჭ.)--გამხდარი ღორი 

(ბერ,). 

კერატი (საბა, კახ, – (კერი 

(იმ)––კერეტანა(ქართლ,, კირ,, 

ლეჩ.)) -- დაუკოდავი, დაუყვერავი 
ღორი, საქართველოს ზოგ კუთხე- 

ში კერატს ხმარობენ ტახის, ე, ი. 

დაკოდილის, მაგივრად, ასევე ხმა- 

რობს საბა: „საეშვე გოჭებს ვიყი- 

დი, დავასუქებ და დავკერატავ“ 

(სიბრძნ,-სიცრ. 183), 

კერვა–-–ცხოველის თესლთ ადგი- 

ლი (საბა), ყვერი. 

კერკეჯი (ლეჩხ.)--ნ. ლუგუმი. 
კერშილობა, სამსება (კახ.)-– 

კერატის და ნეზვის შორის სქესო- 

ბრივი აქტი. უკეთუ ამ აქტს მო-   

ჰყვა საშვილოსნოში ნაყოფის ჩა- 

სახვა, მაშინ იტყვიან: იკეშა, ისა- 

მსა, 

კერძოვირი-–- ჯორი (საბა). , „და 

მოჰგუარნსენ ძმანი თქუენნი ყო-. 

ველთაგან წარმართთა ძღვნად უფ–- 

ლისა, ცხენებისა თანა და ეტლე–- 

ბისა კარაულებისა და კერძოვირ- 

თასა“ (ისაია 66, 20). 

კეტრი (თ.)--გამხმარი, მუწუკი. 
(ა. შან.). 

კეჭე (თ.)–-ცოტა მატყლი, მა-, 

ტყლის ნამცეცი (ა, შან,). 

კესი (ქართლ,. კახ.)––(ანჩახი 
(ჰყ. – უნაგირის ხის ჩონჩხი, · 

კვანტრუში (სვან.)--ნ. კუნტ- 

რუში, 

კვატა (იმ., გურ.)--იხვი, 

კვებულა (ერწო)--ნ. მოზვერი. 
კვეთი (გურ.) - (დედა (კახ., 

ქიზ.)--დვრიტა (ქართლ., კახ.)-- 

წამალა (მთ.)-–-–ნაწი (მეგრ,)–– 

ლარდირ (ცვან.)-–მა ქიკი (იმ, 
ქართლ,)-–ხს ენი (ქიზ., მთ.))– 

დვრიტას ექსტრაქტი, რომლითაც 

იკვეთება რძე საყველედ. 
კვეკაერიში (საბა)–-წკუშკანა 

(გუდ., მთ.) | –– უმარილო ხმელი ყვე– 
ლი (საბა). 

კვერი ყველისა (ქართლ,., კახ.) 
–-ყველის თავი, რომელიც იწონის· 

10--20 გ. 
კვინიხი –- თავს სარქველი. 

„რხმალი მოვიწვადე ზედა და ვკა- 

რი და თავის კვინიხი ავაგდებინე“ 
(რუსუდ. 282).
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კვინტრიში (იმ.)-- ნ. კუნტრუში. 

კვირისტარი, კვირისტავი (ქართ., 

კახ.) – (კვისტავი (მთ.,)–კვიშ- 
ტავი, მუხლის ფარდა (ევს.) 

– კუშტავი (თ.) -– მუხლის 
კვერი (მოხ, ა. შან)––კვირტა- 

ვი (ფშ)ე– ღილი (გ-კახ.)|-–მუხ- 
ლის თავში მბრუნავი ძვალი. 

კვირტავი (ფშ.)--– ნ6. კვირისტარი. 

კვირტი (საბა, კახ., ქართლ., ფშ.) 

–-ნ. ნაგულა. 

კვისტავი (მთ.)-––ნ. კვირისტარი, 

კვიცი (ქართლ,, კახ.)--(კიცვი 
(ძვ., ხევს.) –ქ ურანი (ქიზ.)– რე- 

მა (ერწო)––კ ურია (ინგ.))-––ცხე- 

ნის შვილი სამ წლამდე. 

კიდო (მოხ., ხევს.)--ნ, უგი.“ 

კიდობანა კბილი (მთ., ხევს., 
'მოხ., ფშ.)––უკანა კბილები (ა. შან.). 

კიდუ (ხევს.)––უდედო ბატკანი 
(ა შან.). 

კიკინი (ქართლ,, კახ.)–-(პე ტე- 
ლა (გურ.)--ბარიდ (კირ.)|--–თხის 
ხმიანობა. 

კიმანება (საბა)--–ნ. ქიხვინი. 
„ასული იერუსალიმისა კიმანებად 

ხმითა შენითა“ (ისაია 10, 30), 

აკინთი (იმ.)-–-|ძუძუ (ქართლ,, 
კახ)--თითი (გუდ., მთ., მოხ.)-–- 

ცერი (ქართლ,, კაზ.)––ძ უ ძუს 

ღერი (ლეჩხ,)-––ძიძა (თ.)|--ძრო- 
ხის ცურის ცალცალკე ძუძუ საი- 

დანა, იწველება რძე. 

კინკიბა (იმ.)- ნ. კიპკიპა. 

კინკრიხი–- თავის ქალა, თხემი 
(ჩუბ.).   

კინჩბი (გურ.)--ნ, მხარმაღალი. 

კიოფი ·(იმ.)--– ნ. საღრა. 

კიპკიპა (რაჭ.)–-–კინკი ბა (იმ) 

– ქათმის საწეწკარი ანუ საწინწკა- 

რი, ლავიწი (3ყ.). 
კირვალი (მოხ.)–– ნ. კირკალი, 

კირინი (ჩუბ.) – ნ. კართი, 

ჯკირკალი (გუდ.)“-–(კირვალი 
(მოხ) – გირკალი (თ.) ––კად- 

რივი (იმ. ბერ.ე)–-კანტრიბი 
(იმ.))––ოკალი, რომლითაც ზამთარ- 

ში ბაგაზედ აბამენ საქონელს. 

კირკილა (მთ.)– ნ. ხრილი. 

კირკილი (მოხ.)--ნ. ფრინდომა. 
კირკიტოვანი ხორცი (გურ.)- 

საქონლის მსუქანი ხორცი, გარდა 

ღორისა. 

კიშტე (თ. გომეწარი)--კალტის 

გასახმობი გოდორი (ა. შან.). 

კიცვი (ძვ. ხევს.)- ნ. კვიცი. 

„ვინ იცის კიცვო რემაო, შენის 

თექალთოს კეცება“ (ბეს. გაბ. 122). 

კლანკი (ქართლ, გ-კახ.)–– 
(ფრჩხილი ლძე.))––ნ. ჭანგი. „არ– 

ცა ვერცხლისა კლანჭითა არწივი 

არ დაიჭირვის4“ (ხალხ. სიტყვ. 217.. 

კმან%ზა (ინგ.)--კაზმვა, შეკაზმა. 
კნაპვა–-ძვლის გამოხვრა (1უბ.). 

კობალი (მთ.)– ნ. ტორი. 

კობელა-? „კობელა ფურმა 

იწველა, იწველა, ბოლოს ჰკრა წიხ- 

ლი და სულ დაღვარა (ჩუბინ. 

ქრესტ. ნ. II– 171). 

კოდი ძუძუ (მთ,) – ნ. ცურკორძა. 

კოზაკი-––- აქლემის შეილი. 

კოინა (იშ.)-- ნ. ნაღიტა.



    

კოიტი, კოტი (იმ.)-- ნ. ზაქი. 

კოლვიოსი (საბა) --ნ. გაბუმ- 

ბლული. 
კოლინჯი (ჩუბ.ე) –- (სამგლე 

ნაწლავი (თ.))–-მსხვილი ნაწლე– 

ვი წვრილი ნაწლევიდან დაწყე- 
ბული. 

კოლოტი––სატკბილე ტიკი ძრო- 

ხისა (საბა). 

კოლტი– ფარა (საერთოდ) ღო- 
რისა, აქლემისა. „და მოვიდეს შენ- 

და კოლტები აქლემთა“ (ისაია 60, 

6; ნახე მარკ. 8, 51). 

კომახი (ფშ. –- (კოპონხინი, 
კობოხინი (ხევს) ხომი (თ. 

ა. შან.))--ქუსლ ზემოთ აქეთ იქით 

ამობერილი ძვალი (ა. შან.). 
კონდახი (ლეჩხ.)--ნ. ტახტა. 
კონჩხულა (თ.)--ნ, კუშკანა. 

კონწოლა (გურ.)---ნ. მატყიერი. 

კოპოხინი (ხევს.)-- ნ. კომახი. 

კოპტონი (კახ.) - ბამბის, სელის 
"და სხ. ზეთის "გამოხდის ”შემდეგ 

დარჩენილი და დაქაჯული ჩენჩო. 

კორნატი –-– პოლტი –– ძროხის 

ვეგი (საბა). 

კორტნა (ფშ., კახ., ქართლ.)–– 

წიწკნა ბალახის თუ ფოთლისა. 

„ნათესი პური რა იქნა, ნეტავ სად 

დაიმალაო? მომწყინდა ხეების კორ– 

ტნა და პირი დამეღალაო“ (ვაჟა 

ტ. 1–-142). 
კორძიცურა 

კორძა. 

კოსრთ, (კახ., მოხ.) ––კეფა. 

კოტა (გურ.) – ნ. ტახტა. 

(მოხ.) – ნ დცურ-   

   ააგოს ააოვულუულულსაავვაოს იაა დ 
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კოტიზი (გურ.)--ნ. კუნტრუში. 

(საბათი––„კოტიზი. ნიშნავს ბუ- 
ზანკალს). 

კოღინა (იმ.)--ნ. ნაღიტა. 

კოშია (ლეჩხ.)-– ინდოური (ბერ.). 

კოჩა (ხევს.)--ნ კუნტარა, 

კოჩხოტი (ფშ., თ) ხის პატა- 

რა საწვნე, სახალე გუდაში წყლის. 

ჩასასხხელად. „ხალის გაზელა მა–- 

რილით, კოჩხოტით ხვრეტა წყლი–- 

საო% (თ. ხალხ. სიტყვ. 107). 

კოჭვანი --კუჭი, ფაშვი (?), „მიე–- 

ცით მღვდელსა ნაწილად მხარი და 

ღაწვნი კოჭანითურთ“ (ცხვრისა) 
(2 სჯულ. 18, 4). 

კოვბროლი (გ-კახ.) – ნ. კავშა. 

კრაველი (ფშ., თ., ხევს., კახ.) 

–-ბატკნის განაკრეჭი მატყლი. „მი– 

თხოს გადავლა მეწადა, რა გამო- 

ვიდეს მთა ველი, ვაცი და ვერძი 

დასუქდას, ბატკანს ზედ ესხას კრა- 
ველი“ (ხევს., ივერ. 1891 # 90). 

კრავი (ძე., ლეჩხ,)-–ჩვილი ბატ- 

კანი. „არა შეაგბო კრავი სძითა 

დედისა თვისისათა“ (გამოს, 23, 19): 

კრავი სამეჯინიბო--ნ: ბატკანი 

სამეჯ. „არა სამეჯგინიბო კრავ», 

არა სამეჯოგო“ (ისტორ. საბ. V 

– 14), 
კრიახი (გურ.)-- ქათმის ხმაურო– 

ბა გაჭირვების დროს (ჭვ.)- 

კრტნა როცა ფრინველი თავის 

ბუმბულს სჩიჩქნის (ჩუბ.). 

კრუტი (გუდ, მთ., მოხ.) --ნ. 
კრუხი, 

კრუს-კრუხ (გუდ.)--ნ. კუტ.
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კრუხი (ქართლ., კახ.)–წკრუ- 

ტი (საბა,გუდ., მთ., მოხ,)––კურტ 

-(ინგ., ჯან.)––მ ო ვ უ ა (იმ,)1––კ ერ- 
ცხებზე მჯდომი ქათამი, რომელმაც 

"წიწილები უნდა გამოჩეკოს. 

კრუბუნი -ნ. კაკანი. 

კუდალა, კუდა (ქართლ, კახ.) 
–- ნ. პოჩი. 

კუღკვეთილი, კუდ-მოკლე, კუდ- 
მოზვერი – საქონელი, რომელსაც 

კუდი აქვს მოქრილი (ჩუბ.),. 

კუღრუცანაი” (ინგ.) -- ცხვრის 

დუბმის კუდი (ჯან.). 

კუჯურა--ნ. პოჩი. 

კ:დუსუნი (კახ.) --–კუდუცუბი 
იმ.) --მენჯის ხერხემლის ძვალი, 

კუკვა (კახ.)–– განავალზე გასელა. 
იტყეი-ნ ძაღლზე და კაცზე. „გო- 
შია ასეთსა ცრემლის დენაLსა მო- 

ჰყვის, ეკუკვის და ცრემლის ღვარ- 
ში შეცურდის“ (თიმსარ, 46). 

კუკუზასაქი (ქართლ., ჭე )-–კუ- 
დის ბოლო, 

კუკუშულა (ერწო) -- ნ. ნაკვეთი. 
კუკუბ» (ქართლ., კახ.) –|თე- 

ძო (ქართლ, კახ.ე)––თ ეზო (იმ., 

გურ.) –ჯოჯო (მოხე)–-ხეცრო 

(ხევს.))-–მენჯის წინა ფრთა, რო- 
მელიც ზევიდან საზღვრავს საქონ- 
ლის ფერდს, სიპას, 

კუმპაი (მოხ,)--სკორე (ხევს,, 

თ.)--ფუნა, ძროხის ნებვი ახალი 

(ა. შან). 

კუნკრუხა (ჭე.) -–ნ. მზარმაღალი. 

კუნკრუხი (ქართლ,)-–ნ. ჩაკჩაკი,   

კუნტარა (მთ. გუდ.)--(კუნტუ- 
ლა (თ )-–კოჩა (ხე>ვს.)) –პატარა 
-დუმიანი ცხვარი, 

დ კუნტრუში (საბა, კახ.)--|კვ ა ნ- 

ტრუში (სვან,))--კვინტრაში 
(იმ) –– კოტრიზი, კოტისზი 

(გურ.)-–-იბეკნი ;საბა)|)-–საქონ- 
ლის სათამაშოდ ხუუნაობა, 

კუპატი (იმ.)--ნ, ძ-ხვი. 

კუნტულა (თ.)--ნ, კუნტარა, 
კურაკი– პატარა კურო (საბა). 

კურატი, კურეტი –-– ნ. უსხი. 
„ლაშარის გორზე შამოდგა ათასი 

ქისტის ცხვარია, ასი კურეტი რქა– 

თეთრი, ორასი ნისლა ხარია“ (ვა– 

ჟა ILI-32). 

კურატი (კახ., ფშ.) --ნ. ზვარა. 

კურია (ინგ.) -- ნ. კვიცი. ძველად 
„კორი პალან-კურტნითა+" (ქრონიეკ. 

L-–-8), 
კური-აკური (”ავ.) – ინდოურის 

დაძახება, ნ, ჭუკი-ქუკი. 

კურკლი (ქართლ,, კახ.)-–ცხვა- 
რის და თხის გაჩავალი. 

კურო (საბა, ლეჩხ.)--ნ. ბუღა. 
უსროხანი ორმეოცნი, კურონი ათ- 
ნი, ვაცნი ოცნი და კარაულნი ათ- 

ნი“ (დაბ. 32, 14). 

კურტ (ინგ.)--ნ. კრუხი. 

კურტანა (მთ.)--ნ. წურწუკი. 

კურტანი –- პალანი, საპალნის 

უნაგირი (ჩუბ.). 

კურტუმი (საბა, ქართლ,, კაზ.) 

–-–ფრინელის გავა (საბა). „ელენი– 

კას ქათამიო, ღობისძირში დავ- 

კალიო, იმის კურტუმ –-ბარკა-
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ლიო, ბატონ მეფეს მივართვიო“ 

(ხალხ. სიტყვ. 23). 

კურტუმი კვერცხისა 
ქოთი. 

კუსი (ხევს.)--ყველის კვერი. 
კუსი (თ) ახლად ამოღებული 

ყველი, უმარილო (ა. შან.). 

კუტკუტ (გ-კახ.) -- (კრუხ- 
კრუხ (გუდ.) –– მოჭი –- მოჭი 

(გურ.)-–მ ეეჩი-მეეჩი (იმ. ბერ.)|) 

–კრუხის დამახება. 

კუშკანა (მოხ.)-- ყველის პატარა 
კვერი (ა, შან.). 

(მთ.)––ნ. 

ლაბა (ქიზ. კახ.)-–-ნ. ბელეშა. 

„ერთ ბედს ქვეშა ვართ ლაბავ მე 

და შენ“ (ილ. პავვ.)... 

ლაბი (გურ.)--ნ. ნაღები. 

ლაგაზ–წი (ქართლ., კახ.)--– სადა 

ბალნიან ქართულ ჯიშის ღორს 

ეძახიან, „ბიჭო რას სტყუი, რას 

სტყუი? საღორის კარსა გეძინა, 

გვერდ გეწვა შავი ლაგაზი, ტოტი 
ტოტ გადაგეხვივნა, (ხალხ. სიტ. 

305). 
ლაგამი–– ცხენის აღვირი, რომ- 

ლის ენა, სადავეს გამოწევის დროს, 

აწვება მაგარ სასას. ლაგამს ხმა- 

რობენ ძნელად დასამაგრებელ ცხე- 

ნისთვის „რაშსა აუდვა ლაგამი, 

წავიდ,ი იარებოდა“ (შაჰ-ნა- 

მე 2259). 
ლაგამი ფერი (კახ.)-–ყინჩი შა- 

ვი, ძალიან შავი. „ისეთი ლაგამა 

  

  

კურტუმი-–-–ლავიჯი 

კუშტავი (თ.)-- ნ. კვირისტარი_ 
კუპო-კუჭო (თ.) -– ნ. თფუჩი. 

კუპ-მაჭი (იმ.)--–ქათმის შიგნე- 
ულობა (ბერ.). 

კუპ-მავი (მოხ)–ნ. შრიგანი.. 

ჯირემი გაატყავეს, ამოიღეს გულ– 

მუცელი, კუპ-მაჭები და სამწვა-- 
დეები4“ (ყაზბ. 974). 

კუპ-მევა (ხევს.)--ნ. ჩიჩახვი. 
კუჭოი (თ.)--ხბო, სანამ ძუძუს. 

სწოვს (ა. შან.). 

კუვულა (თ.)--ნ, სანარწყული- 
კუნკრუხა (ჰყ.)--ნ. მხარმაღალი.. 

ღორები ჰყვანდა ხოლმე მამაჩემს,. 

რომ მეტი არ იქნებოდა“ (კახ.). 
ლაგმის პირი (ფშ.) –– ლაგმის- 

რკინიანი ენა, ცხენის პირში ჩა- 
დებული. „ლაგმის პირს უჭქამს. 

ულაყი, დაძაგრულია მკლავშია“' 
(გველის მკვამ. 36). 

ლაგმის ტარი (თ, ფშ.)--ლაგ-- 

მის სადავე. „ცხენებს რა უყოთ? 

ტიალთა დაწყვიტეს ლაგამთ ტა–- 
რები“ (ხალხ. სიტყვ. 72). 

ლავაშა (გუდ., მთ.1--/მუხრუ- 

ჭი (საბა, კახ,)-–ფ უხ რუ ჭი(ხევს.)I. 
– ცხენის ზევითა ტუჩზე მოსაგრე- 

ხი ჯოხზე გაკეთებული თოკი, რომ 

ტანის რომელიმე ალაგას ტკივი-. 
ლი გააყუჩოს, 

ლავიწი (ქართლ,, კახ.) – პირუტ- 

ყვის და ფრინვლის წინა პირველი: 

წყვილი ნეკნი. „ლომთა ეჰფრენდი, 

ლავიწს ვლეწდი" (ბესიკი 139).
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ლაპი –– ფრინელის ' ბღარტი. ხეთი ადამიანხედაც იტყვიან 

„გაქცეულთა განართხმიდეს, ვით | „რატომ ისე გადმოგიგდია ლა- 

„ქორის ქვეშ მცირე ლაპნი“ (ბე- 

სიკი 84). 

ლაჟა-ჟბა (თ.)--ქვეითა ყბა. ნ. 

„ყბა. 
ლართა (საბა) --– წნა (გუდ.)-– 

ჯუჯა (ხევს) ჩუჩუ (გურ.))-- 
"მამალ .-საქონლის სარცხვინელი ასო, 

ლაფშა» (გურ., იმ.)-- ნ. იაბო. 
ლაფშრა (ლეჩხ.)--–ნ. საცხვირე. 

„პალაფშრე ყმაწვილო ცხენი, თო- 

·რემ გადმოგაგდებს“ (ლეჩწხ.). 

ლაფმვრული სიარული (ლეწხ.) 

როცა ცხენი მიდის ნელა, მაგ– 

“რამ დიდი ნაბიჯით. „ჩემმა ცხენ- 

მა ლაფშრული 

შენმა კი თოხარიკი% (ლეჩხ.). 

ლაქა (იმ.)–– ცხენის სენი. უბალ- 

"ნო ადგილები, გაუწითლდება და 

«დაუსივდება წვრილად დააყრის 

და ექავება (ქყ.). · 

ლაქიანა (გუდ.) – ნ. ჩირბე. 

ლალი (მთ.)– ნ. უსხი. 

ლაყე კვერცხი (ქართლ,, კახ.)–– 

(ნატყვეჰარა (გურ.)--დასი- 

სული კვერცხი (რქ. ბერ.)) 
– ძველი, გაწყალებული კვერცხი, 
„ერთი კვერცხი გამოგვიტა, მი- 

თამ გალაყჟებულაო“ (ხალხ. სიტყე. 

399), 
Vკლაში (კახ., თ., მთ.)-- პირუტყ- 

'ვის ქვეითა ტუჩი. „აქედან ჯიმშერ 

შეუტივა, ისარი ამოიღო შესტყორ- 

ცა, თავში ჰკრა და ლაში მიწასა 

“დაუბა% (ამირ, დარეჯ. 279). კა- 

სიარული იცის, 

  

ში“-ო, 

ლაფშ-ყბა (ხევს.)-–ნ, ყბა. 

ლახიწი (იმ.)––ძალიან გამხდარი 

ცხოველი (ქყ.). ხ. ლუბი. 
„ლეგა (ხევს,_ თ.)-- ნისლის _ფე-. 

რი, ნაცრის ფერი, 

““ ლეგნა (გუდ., მთ.) ნ. სისვი. 

ლეკვი– ძაღლის ჩვილი შვილი. 

ლემანა (ხევს.)-–რუხი ცხენი. 

ლეში (ქართლ., კახ., ფშ., მთ. 

გუდ.)--ხორცი. ხორციან ცხენზე 

იტყვიან კახეთში--– „ლეშიანი (ცხე- 

ნია და შორს ვერ. წავა“ო, ან--: 

„მსურს შენი ვიყო, მაგრამ,როგორ 

მოვახერხოდ,„ როდესაც ლეში აქ 

არის, ხოლო სული ჩემი, აწიოკე– 

ბულ ერთან" (შიო თავადი 37). 

ლიბრი (კახ. ფშ, თ.)–-თვალს 

რომ თეთრი რამ გადაეკვრის და 

სინათლეს დაუკარგავს (ა. შან.). 

„ ლივლივი (კახ.) –– (მლიავი 

(გუდ.)--გამლიავება(მთ)-–გა- 
მალება (ხევს.))| –ცხენის ჰაერში 
გძლად გახლტომა (საბა). 

ლიკვი (ხეეს.) - კუნთი (ა. შან.). 
ლოინი ––მამალი აქლემი (საბა). 

ლომა (მთ. ტიხარო (იმ. 

ბერ)--წურბელა(გურ)-წელ- 
სარტყელა (თ.)|) -– საქონელი, 

რომელსაც ზურგზე თეთრი ზოლი 

აქვს გადაყოლებული თასმასავით, 

მაგ. შეიცის საქონელს. 

ლომო (იმ.)-––თეთრ-–სარია სა– 

ქონელი,
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ლომ-ტახი (კახ.) – ზვარაკად და– 

დებული ბურვაკი. 
ლოპრი (კახ.)-––საქონლის დორ- 

ბლი, ფურთხი. 
ლორი –– ბოლში გამოყვანილი 

ლორის შაშხი. „ზოგმა სახლსა მო– 

უარეთ, ზოგმა გარეკეთ ღორები, 

დაასუქევით კარგადა, მაღლა შაჰ- 

კიდეთ ლორები/ (ხალხ. სიტყვ. 
273). 
ლოფლოფი (ქართლ.)-–ნ. თინ- 

თილა: 
ლოყინი (კახ.)--ყროყინი. „ჩო- 

კინამ ლოყინი შექნა, მე უვლერა 

ვზიდამ ამასა4 (ხალხ. სიტყვ. 385). 

ლოხი (კახ.)-- შესახედავად კარ–- 
გი, მაგრამ მუშაობაში უვარგისი, 

ზარმაცი საქონელი. „რამ გაალო- 
ხა უეს ოხერი კამეჩი კაცო?“( კახ.). 

(ფშ.)--ნ, (ცოხნა. 

„სასადგომებზედ ცხვარ-ძროხა 

ჰყრავს და ზანტად ლოხმარებსა% 
(ივ. 1888 # 140). 

ლუბი (თ. მთ., მოხ)–(მჭლე 
(გურ.ე)–-- ჯან დაგი (ქართლ, კახ.) 

ლოხმარება 

მაამო-მაამო (კახ., 

–წმეიმში-მეიმში (იმ.)––ბე- 

ევსი-ბეევსი (რაჭ. ბერ.)– ნწე 
მამო.))- ხარის დაძახება, მოწო–- 
დება. 

მაგარა (გურ.)-–ღვიძლი. 

მაგრობალი-–-კრუხი კვერცხზედ 
მჯდომი (ჩუბ.6; კვერცხის მჩხრე- 

კელი (საბა). 

  
გუდ., მთ.) | 

–-ჯენდაგი(ერწოს“ჟირჟიკი. 
(რავ. ბერ.)––მა რღი(იმ) ლახი– 

წი (იმ. კკ )ჩაკუტებული(ფშ.!| 
– ძალიან გამხდარი საქონელი. ,„მემ-- 

რე წინამხრის მგზავრობამ, დღე- 

ღამე ცხვრისა «ეკამა, გზაზე ცვივ– 

ნაი ლუბების, გულის თან მიდევ– 
ნამანა" (თუშ. ხალს. სიტყვ.. 

107). ან:; ნუ გამილუბებ ლურ- 

ჯასა, თოფს ნუ შემიკმევ ჯანგ-- 
საო” (ხევს. ბეს. გაბ. 187). 

ლუგუმი (ფშ.) –– (კერკეჯი. 
(ლეჩნ.) | -- ხორცი ჯ რომელიც დიდ–- 
ხანს იხარშება. 3 

ლუმბა (საბა) –– ნ. ნალი, 
ლურთი (კახ., ქართლ.)–– ლ ურ- 

ყი (იმ)––თუნთრუბა (გურ.)|–– 
ძალიან მსოქანი ხორცი, უმთავ- 
-რესად ღორისა, 

ლურსმანა (ქართლ., კახ)––ცუ- 

დი უღლის:გან (ავდარში) მუშა- 

საქონლის ქედზე ამოსული მუწუ- 

კი, რომელსაც ტანი ღრმად აქვს. 

გამჯდარი ქედში და იწვევს ქე–- 
დის სიმსივნეს. 

ლურყი (იმ.)–– ნ. ლურთი. 

მაზვერი (გუდ., ხევს.) – ნ. მოზ- 

ვერი. 
მა%ზმანი--– ბალნის მქსოველი (სა– 

ბა); თოკების მგრეხელი (ჩუბ.). 

მათარა (ქართლ., მთ., გუდ.)–– 

თხუსის ტყავი, რომელსაც ხმარო–. 
ბენ. ქისილად, წყლის სასმელად და 

ელში გეჭიროს მათარა, არაკ– 

რაკებდე კელშიაბ (ქართლ. ხალხ 

სიტყვ. 322).
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მათრახი (ქართლ., კახ,)--ცხე- 

ნის საწკეპი „ზოგსა გადაჰკრა 

მათრახი, მკერდამდის გასაპობებ- 

ლად" (ვეფხ. ტყ. 95). 
მაკე (ქართლ., კახ.)-– „თავ და- 

ცული”) (იმ.))|-–საშვილოსნოში ჩა- 
ნასახის მქონე საქონელი. 

მაკინტლობა (საბა) – ნ. ასვლა. 

მაკობა (ქართლ., კახ.) –წმმუც- 

ლად ალღება (ძვ.))–– ნაყოფის 

ჩასახვა, „რა ჟამს მაკდებოდეს 

ცხოვარნი“”“ (დაბ. 31,10)1 „რა 

ჟამს მუცლად იღებდეს ცხოვარი“ 

(მცხეთის დაბად. 31,10). 

მალატონი (საბა) -–ნ. დურა. 

მალეული (ზევს., თ.)--ნ. ად- 

რეული. 
მალქაფა (მოხ.)–– მარქაფა, „ბე– 

დაურ ცხენე:ს მომცემენ, სასეირ–- 

ნოთ მალქაფებსა“ (მოხ,).. 

მამბალ (ინგ.)-- დამაკებულ სა- 
ქონელს მუცელი რომ შეეტყობა 

Xჯან.). 
მამგე (მთ., ხევს.)--ნ. მეეზვე. 

მომთა-ბარე საქონელი-- საქო– 

ნელი, რომელიც ზამთარში ბარ- 

შია, ზაფხულში კი-მთაში, 

მანა (თ.)--ნ. პალო, 
მანძილო (საბა, ხევს.)-- გასუქე– 

ბული წვრილ თუ მსხვილ ფეხა სა- 

ქონელი და ფრინველი. „აწამცა 

შემიჭამიხარ, ვითამც მანძილო ვა– 
რია“ (შაჰ-ნამე 841), ან--„მობუ- 

ბუნებდა თორღვაი, როგორც მან- 

#) რადგანაც მაკე ძროხა ბუღას აღარ 

ოკარებს თავისთან.   

ძილა ხარიო“ '(ხევს. 

––172). 
მარაკი-––ღვიძლის აპკი (საბა). 
მარბოლი (ხევს.)--– ნ. მორბედი. 

მართვე (ძვე.)–– ბღარტი, წიწილა. 

„ესრეთ შეგკრიფენ თქვენ, ვითარ– 

ცა ქათამმან მართვენი თვისნი 

ქვეშე ფრთეთა თვისთა“ (3 ეზდრა 

1,130). (იმერეთში „მართვი“ ნიზ- 

ნავს კატის კნუტს). 

მარტივი (გ-კახ.)––ნ. ტყუპი. 

მარტუღელი (ხევს., გუდ., მთ.) 

– უღელი რომელშიაც ერთი ხარი 

შეიბმის (ა. შან.). 

მარულა (იმ, გურ.)--ნ. დოღი. 

მარქაფა (ძვ.)––|ო რ ქ აფა (ხევს. ) 

–ჯინიბი|)--სათადარიგო ცხენი. 

საერთოდ, ძველად იგი იყო სინო- 

ნიმი ბედაური ცხენისა, 

რადგანაც მეფეებს თუ თავადებს 

ომებში მარქაფად მიჰყვანდათ საუ- 

კეთესო ცხენები. ალბად ამით აიხ– 

სნება ხევსურების აზრი: „ორქაფა 

-––- ზღვის ცხენიაო. „მიჯრეის 

ჟამს დილისასა მეფე (როსტომი) 

ხოვლეთის ბოლოს მოვიდა, მარ- 

ქაფა გამოიცვალა და ჯარსაც უბ- 

ძანა, ცხენებს მოსართავები უნა– 

ხეთ და გაუკეთეთო“ (ფარსად, 

გორგიჯ. ჩუბ. 519), ან: „ორი სხვა 
ცხენი დაიმარქაფეს და საგზალი 

ზედა აჰკიდეს” (ქილ. ხელთნაწ. 

548). 
მარღაო (რაჭ.)-–ნ. ქუში. 

მარლი (გუდ., მთ., გურ, ფშ) 

წაღომარა (იმ.–-ბერ)–მა#რ- 

თვერ. 1887 

კარგი,
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ჩხი (ჩუბ.ე)--მაჩხი (საბა, ხევს.,) 

–თვალშურთხა (ლევს,, თ., ა. 

შან.) -–თოლ შურთხა (გუდ)! 

თვალჭქრელი საქონელი 

მარღი (იმ.)--– ნ. ლუბი, 
მარჩხი (ჩუბ.)--ნ. მარღი. 
მარცვლი (მოხ, ხევს.)– ნ. 

საურვალი, 

მატარებელი ცხენი (კახ., ფშ.) 

–-ნ. თოხარიკი, 

მატყიერი (საბა)--–(/კონწოლა 

(გურე)–-–ბანჯგვლიანი (იმ., 

კან.) --ხშირმაგი (მთ)–-ხშირ. 

ბეწვა (მოხ.)|-–მეტად ბალნიანი 

საქონელი (ახლ დაბადებაში 

„მატყიერი“ შეცვლილია სიტყვა 

„ფაჩვნიერით“-თ, –-ნ, 4 მეფეთა 

1,8). 
მატყლი – ცხვრის ბალანი, 

გაუდის ცხვარი, შპანკა (მოხ, 

მთ.)–-მერინოს ჯიშის ცხვარი. 

მაღაო (საბა, გუდ.)--ნ. ქოთაო, 

მაყე--მოჯირითეთ სასვენებელი 

ალაგი (საბა). 

მაშთაგი (ხევს,)--მაუდაგი 

(თ.))-–ბატკნი ტყავი საქუდედ 
(ა, შან.). 

მაშტაკა (მთ.)--ნ. სინიბი. 

მაჩხარო%ზი (გურ.)--ნ. ვარია: 

მაჩხი (საბა, ხევს.1--ნ. მარღი, 

მაცალო (მთ.)-– ნ. მოზვერი. 

მაწაუკი (თ.)--ნ. ტაროღვა. 

მაწვნის დედა (ქართლ,, კახ.)–– 

მაწვნის ნარჩომი, რომელსაც ას- 

ხამენ რძეში, რომ მაწენად შედედ- 
დეს.   

მაწოვარი (კახ, საბა)–-ჩვილი 

საქონელი, რომელიც სწოვს დედის 

ძუძუ". , 

მაწოვნებელი (ძვ.)--ნ. მაწუე– 
ბელი, „აქლემნი მაწოვნებელნი დ 

კიცუნი მათნი# (დაბ. 32, 14 ). 

მაწონი, წველა (ქართლ,, კახ.) 

–- შედედებული რძე, ი00CIL0Lწ88გMIმ. 

„რაც ჩვენ საშარბათოში ყველი დ 

| მაწონი მოუნდებოდეს, ჩვენი ცხვ– 

რის მოსავლიდან ნაზირმა გაური- 

გოს დღა იქიდან დახარჯოს“ 

(დასტ. 90), ან: „დიდება მამასა 

და ძკსა, რა სჯობია მაწონსა და 

რძესა“! (ხალხ, სიტყე. 371)... 

მაწუებელი (ქართლ. კახ.)-- 
(მაწოვნებელი (ძვ.)) – შვილის 

რძის მაწუებელი საქონელი. 

მაწუნკალი (გუდ.)--ნ. ბეწე- 
კანკალი. 

მაჭაჭა (გუდ., მთ.) ნ, ოფა. 

„მაჭიკი (ქართლ.)--ნ, კვეთი. 
მაჯა (გომარ,)--ნ. საოლავი. 

მაჯახალი (მინ,)– ნ. ყბა, 

მაჯეგანი (ფშ., გუდ.)-–(გ ე მნა, 
გემა (ხევს,))– ცხვრი” დტყავის 
გასაზელ,ი საღენჭელი--ძრობის 

ტყავის გასაზელია (ა. შან.). 

მბუდებელი (ქართლ.)--ბუდეში 
მჯდომი ფრინველი (?) „ბორბა- 

დახტშია კოშკზედა ზის ყორანი 

მბუდებელი“ (ხალხ. სიტყვ. 308'. 

მგე (მოხ.)--ნ. მეეზვე. 
მგებრნი–-–ფშაელების რწმენით, 

კაცი როცა კვდება, იმის სულის 

წასაყვანად შავეთიდან სულ (ხე-
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6ზოსანი ნათესაობა მოდის. ამას 

ჰქვიან „მგებრნი4“ (ქყ.). 

მეახორე (ძე.)-–ახურის მეთვალ- 

ყუ“ე (?); მეჯინიბე (ჩუბ.). „მეა- 

ხორე თავის სახლკარითა, მარნი- 

თა და სხვ (მოამბე 1895 

# VI-20). 
მეგველაობა (გუდ )--ნ, და- 

ფერცხვა. 

მეგოლარე მოზვერი (რაჭ,)--ნ 
-'გოლავი. 

მეე%ზვე (საბა)-–(საზვები 

(ხევს.)--მამგე (მთ.)–-მომგე 
(კახ.) –მ გე (მოხ.)| – შვილის მშო- 
ბელი საქონელი, 

მეერნობა (საბა) --ნ. გოგვა, 

მეეტლე-–ეტლის ცხენების წამ- 
ყვანი, კუჩერი, „და რქვა მეფემან 

მეეტლესა მას თვისსა: განმიყვანე 

მე ბრძოლისგან რამეთუ მოწ- 

ულულ ვარ“ (3 მეფეთა 22,34). 
მეეჩი-მეეჩი (იმ.)––ნ. კუტ. 

მეითარი--მეჯინიბე. (დასტ. 

176, პ. უმიკაშვილის ახსნით.). 

მეიმში-მეიმში (იმ.)--ნ, მაამო, 

მეკეხე (თ.)--ნ. სარაჯი, 

მელატი გუდა (მთ,)--(მელუ- 
·ტი გუდა (ფშ.))-–უბეწვო გუდა. 

მელუტი გუდა (ფშ.)-ნ. მე- 
'ლატი გუდა. 

მემრავლე (გურ,)-ნ. საყოლი- 
მენახირე (ქართლ,, კახ,) – ნახი- 

რის მწყემსი. 
შია გვიან დადგა მენახირე“ (ხალხ. 
სიტყე. 290). 

მენჯი, მელი (ქართლ,, კახ,)-– 

(ნნეჯვი (თ.)|)--გავს ჩონჩხი, 

„იმ ოხერა ქარელ-   

რომელიც შესდგება სამღრთო და 

ორ უსახელო ძვლებიდან და კუ– 

დუსუ" იდან. 
«მერანი (ძვ., ფშ.) –I(ვერანი 

(გუდ.)|-–-1) თოხარიკი ცხენი (თეი- 

მურაზი-–ვეფხ. ტყ. ლევსივ.); 2) 
კეთილად მოარული ცხენი (საბა); 

3) შავი რაში, ზღაპრული (ატენი 

(აბულაძე ––ვეფხ. ტყ. ლექს.).ფშაუ– 
რად მერანი ნიშნავს საLწრაფო 

ცხენს, მტრის გზის მოსაჭრელად 

ვარგისს. „ტაიჭი მიუგს მერანსა' 

მიეფინება გზა-ველად” (ვეფხ. 
ტყ. 97). 

მერემე (ძვ).––მეჯოგე. „საგდე- · 
ბელი გარდააცვა კვიცი მოჰყვა 

როსტომს მილდა, მერემეთა უხუ- 

ცესა სნამეტნავდ გაუკვირდა4 

(შაპ-ნამე 2030). 

მესაკლავე–-–ყასაბი მეხორცე, 

სალახი, „ცხვარი რომ დაიკლვო- 

დეს... შათირებს ტყირპი და ფილ– 

ტვი მესაკლავესა“ (დასტ. 24). 

მეულაყე (ძვ.)- ნ ულავბაში. 
„მეჯინიბეთა, მერემაეთა, მეულა- 
ყეთა (ისტორ. საბუთ III-14). 

(ძვ.)––ქეცი, მქავანა. 
„ანუ მეფხანოა§ნი არა შეწირონ ესე 
ვერძი უფალსა" (ლევიტ 22,22). 

მეღორე–ღორების მწყემსი, 
მეში (მოხ,)--ნ, საფთური. 

მეწველი საკონელი (კაზ,)--სა–- 
ქონელი, რომელიც იწეელის, 

მეჭეჭელა (მთ., გუდ.)-–წრქები 
ტევს.)| ცხენის წინა · ფეხებზე, 
მუხლის ზევით, შიგნითა მხარეზე 

მეფხანი
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„–- მეხრე–--მოვლილი 
  

ამოსული თითო მხრიდან თითო 

თხილის ოდენა მეჭეჭი. 

მეხრე (ქართლ., კახ.)--მეხარე, 
ხარების მომვლელი, გამრეკავი, 

„ასოცი ხარი და კამეჩი იყო მზად 

ზარბაზნისათვის დანიშნული და 

მათი მეხრე“ (პლ. იოსელ. 306). 

მეჯგ-ალვენი (კახ.)-–ღორი, რო- 

მელსაც მენჯთან აქვს თასმასავით 

თეთრად გადავლებული. 
მეჯინიბე (ძვ.) – ცხენის მომ- 

ვლელი. · 

მეჯოგე (ქართლ. კახ.) – ცხე- 
ნის ჯოგის მწყემსი. „ჩვენი ჯოგი 

რასაც ხანს დადგებოდეს და სძოვ- 

დეს, მეჯოგენი ნურც ყანას და 

ნურც სათივეს ნუ წაუხდენენ“ 

(ისტორ. საბუთ, V-12). 

„მზენაქცევი (გუდ.)--ნ, ბატკი. 
მჭორაი (მთ.)--ძუძუს მაწოვარი 

ხბო (ა.. შან.). 

მ%ზორი (ხევს.)-- ნ. მძორი. . 

მთხობი (ხევს.)--ნ. ურა. 
მილახვარი-––ნ. ამილახვარი. 

„ეკლესიის იატაკზე დაყარეს სხვა 
და სხვა ნივთები. მდივანბეგებმა 

გადატეხილი კალმები, მილახვარ– 
მან ძვირფასნი აღვირნი ცხენთა“ 

და სხ. (პლ. იოსელ. 265). 

მინდაო. (ძვ., თ., ფშ.) -–ნ. მხარ– 

მაღალი. 

მისრატული-––საჯინიბოს მოხე- 

ლე (თაყაიშვ. ხელმწ, კარ. გარი- 

გების ლექსიკ.). „ცხენი რა92 ით- 

ხოვოს მეფემან, ზარდახნის მოლა– 

რე აღვირთ მისცემს, მისრატული   

პირსა აუსხამს" (ხელმწ. კარ. გა– 

რიგ, 19). 

მიტრუკა (თ.)--ნ, მუტრუკი. 
მილღრი ცხენი (ქართლ )--.? 

„მოსაძებნ.ნდ «ომ წავედი, ვერ. 

ვიპოვნე მიღრი (ხალხ. 

სიტყე. 340). 

მიცორვება (ძვ.) – ნ, ცორეა. 
მკამპავი (ფშ.) – ნ. კამპი. „მკამ–- 

პავს უკანიდან უნდა მოელა, მწიხ 

ლავს წინადანაო” (ბალხ სიტყვ 

504). 
მკბილავი (ხევს.)--ნ. კამპი. 

მკერდი – გულის ფიცარი; საკლა– 

ვის ნაწილი კელავერის ქეეით, 

გულის ფიცრის ნახევრამდე. »და 

მოიღო მკერდი იგი ვერძისა მის 

ცსენი“ 

განსრულებულისა“ (გამოსვლა 

29,25). 
მლაშე (კახ., ქართლ.)--–ნ. და- 

ტიტული. 
მლიავი (2უდ.)--ნ. ლივლივი. 
მწვირე (ძვ.)--ნეხვხი ალაფებუ- 

ლი, „ნახ, ფოლორცში მწვირე 

დგას და შიგ: საპყარი გლახა აგ–- 

დია“ (სიბრძნ. სიცრ. 176). 

მოგება (ქართლ., კახ.)--ნ. ზა- 

რვა. · 
მოდგამი (ძვ) –-კარგი 

ჩამომავლობა (ჩუზ.). 

მოდგმა (ქართლ,, კახ.) – საქონ- 

ლის ჯიში, გვარი. ! 

მოვლილი (მოხ.)––ორი წლის 

ჭედილა. „მოიტანე მოვლილის 

ჭჰედილებს მსუქანი ხორცი“ 

(ყაზბ. ტ. II-165). 

„ჯიში,
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მოზელილი (გუდ., მთ.)––ნ. ქეჩ- 

ხო, 

მო%ზვერი (ქართლ,, კახ.)-– (მ აზ- 
ვერი (გუდ.)–მაცალო,მოცა- 

ლო (მთ,))–-კვებული (ერწო) 
ჭოჭყი (ხევს)––ჭეკყათი (თ.)) 
სახრე ხბო წლისაზე მეტი. 
»ვერძნი და მოზუერნი, დაღრე- 

ჯით დამალულნი თრთოდეს ლო- 

მისა შიშითა“ (ვისრ. 46). 
მოთავებული (ლეჩხ.) –ნ, კა- 

პოეტი.. 

მოთალი ყველი–– ერთნაირი 

თათრული ფხვიერი ყველი, გუ- 
დამი ჩაყრილი. იციან ბორჩალოში. 

(გურ.)-- წა ჯა-ბა ჯა 

(ბერ.ე)––ფეხმრუდე, ჩათლა- 

ხი (გუდ. მთ.)1|--შიგნით _ფებებ | 
შექცეული საქონელი... _ 

მოლეული (ქართლ, კახ) 
შინაური ფრინველი„ რომელმაც 

გაათავა კვერცხების დება, 

მომგე (კახ.) – ნ, მეეზვე. 
მომყოლი (იმ., რაქ.)--ნ. ბუდე. 
მონაგრამება (იმ.)--ნ. მონაგ–- 

რება. 

მონაგრება (თ.)-მონაგრო- 
ბა (გუდ., მთ.) -–მონაგრამება 

(იმ. ბერ.)|– საქონლის და ფრინე- 

ლის მოშენება--–მომრავლება. (შე– 
ად. ნერგო). ქიზიყში, გ-კახეთში 

მონაგრება ნიშნავს საერთოდ ქო- 

ნების მოპოებას. 

მონა ცხვარი (თ.)--ნ. ჩიხტა. 
მორბედი ცხენი (ძვ.ე)–-(მორ- 

ბოლარი (გუდ.,)-– მარბოლი 

მოიმახე 

  

(ხევს)– მუხლადი (მთ.))––-გამ– 

ქცევი ცხენი. „მაშინვე ჯოგი გა- 

მოასხმევინა გამოირჩივნა (ცხ;:-- 
ნები) მსუქანნი„ მალე მორბედნი, 
სახედრად კარგნი“ (ვისრ. 317). 

მორბოლარი (გუდ.)--ნ. მო“-- 

ბედი. 
მოსადილება (მთ.)––ნ. ცრევა. 

მოსართავი (ქართლ, თ.) – ნ, 

გარსაკრი. „თავით ედგა უნაგირე- 

ზედ გადეგდო სამკედური, ავიღე 
და ცხენს დაგ:დგი, მოუჭირე მრო-. 

სართავი“ (ქართლ. ხალხ. სიტყა. 

236). 
მოსტოქვა (ბერ.)--ნ. მოხოხ;ვა. 

მოუქნელი ტყავი (ქართლ., 

კაზ,)-–დაუმუშავებელი ტყავი. 

მოუცადი (გ-კახ.) ––ნ. სადგამი. 

მოფანტყალება (ძე.)---ფრინე- 

ლის მიე” ფრთების შემოკერა.. 

„ერთი ყვავი მოვიდოდა და მო- 

ფანტყალებდა“ (რუსუდ, 713). 
მოქნილი (კახ.)–-– ნ. ქეჩხო. 

მოქოლვა (ქიზ.)--–მეცხვარეებია. 

იციან საჯზე წყალში არეულ ნაც-· 

რის წასმა, რო ფათირს ცეცხლპა 

ძალა არ დაატანოს, 

მოშვენდა (ფმ.)––წაბლის ფ;:- 
რი ძროხა, 

მოჩიტება (ძვ.)--–ფრთების შეს- 

ხმა, გაზდა (ჩუბ.). „ის ყმაწვილი 

მართლა მოჩიტებულიყო და მის- 

თვის მასწავლებინებს, (რუსუჯ- 

422). 

მოჩეთი (თ.)--ნ. ვარია. 

მოჩოთი (იმ.)-–ნ. ვარია.
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მოჩრუხი (ერწო)-–-ნ. ვარია. 

მოჩხოროზი (გურ.) – ნ. ვარია. 

მოცადი (ქართლ,, გ-კახ.)-–წე- 

რილ ფეხა საშენებელი საქონელი 
(კირ.). 

მოცედი–-საფურე ხბო წლამდის 
(საბა). 

მოჭი-მოჭი (გურ.)--ნ. კუტ. 

მოჭუა (იმ.)--ნ. კრუხი. 

მოხანებული (ხევს.)--ნ. მჩნე– 
ვიარე. 

მოხმერტლა (გურ) ნ. მო- 
ხოხვა. 

მოხოხვა (გუდ.)--Iმოსტოქვა 

(იმ., ბერ) მოხმერტლა(გურ.)| 

–- საქონლის მიერ ბალახის ძირზე 
მოჭმა. 

მოხოშვრა (ძვ.)-- კხენის ლურ- 
სმნის გამოცვლა (საბა). 

მჟოლი (ერწო) – ნ. ქანგი. 

მრავალ-ფურცელა, ასფურცე- 
ლა (გუდ. ფშ.)-–-Iწ იგნარა (საბა, 

კახ )-ბევრა-წიგნა–(იმ.) წიგ- 

ნა წიგნა(იმ,)--ცხრა პატარ 
ძალა (რაქ. Iბერ.))––მცოხნავ სა- 

ქონლის კუჭის მესამე განყოფი- 

ლება, რომლის ლორწოიანი გარსი 

ფურცლებივით "არის ჩაწყობილი. 

მრეში (კახ, ქართლ.)-–-ნ. ყომ- 
რალი, 

მროწლე (საბა) – ნნ ახირი 

ქართლ,, კახ.)-–წილსაქონელი 

(ხევს.))-- მეწველი საქონელი, რო– 
მელიც საძოვარზედ დადის უხბოდ. 

„და იყო მისსა პირუტყვი, არვე 

ცხოვართა და მროწლე ძროხათა“ 

დაბ, 26,14).   

მრქენელი (საბა) –|მრჩოლა- 
ვი (კახ., იმ.)––მჩურგავი (გუდ. 

მთ.)“ მჩირგავი (ხევს.)––მჩხვე- 

რელი (ფშ.)--მჯიხვნელი, 
მჯლეხელი (თ.))–-რქით მაწ- 
ყინარი საქონელი. 

მრჩოლავი (იმ., კახ.)-–-ნ. მრქე- 
ნელი. 

მსუყე (ქართლ., კახ,)-–მსუქანი, 
ნოყიერი საჭმელი „და პური 

ხუარბლისა შენისა იყოს სავსებით 
და მსუჟედი“ (ისაია 30,23). 

: მუზამფარი – მუჟუჟი; მოხარშუ- 

ლი ხორცი ან თევზი ძპარში ჩა- 
დებული (საბა). 

მუკუდი–- ავშრეს საბელი (საბა). 
მუნდაო (ქიზ.)--ნ. მხარმაღალი. 

მუნი (კახ.)–-ქეცი. 

„მურა--მუქი წითელი; მაგ. მურა 

ცხენი ჯჩუბ.; უფრო ითქმის ძაღლ- 
ზე. 

მურდალი (ხევს,, მთ., მოხ., გუდ., 

თ.)--–ნ. უსულადი. „ღმერთმა ტყ- 

ვიაც არ აღირსა, ისე მურდლად 

მოჰკლა“ (ყაზბ. ტ. I-23). 

მურეშა (საბა) – მურაშა (გუდ.) 
–-წითელ-შავად აჭრელებული სა– 
ქონელი. 

მუტრუკი (კახ.,ქიზ.)--(მ უტრუ- 
კათი (თ.)1“- ჩვილი ვირი, ჩოჩორი. 

„მოსცნა ეკლესიასა ჩუენსა მუტ- 

ივ. მონ, 1077 წ. 
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მიტომ მუტრუკობს, დედა ჰყოლია 

ვირიო, ·კაცი ბეჩავი, მჩაგრავი, 

სად გაგონილა გმირიორ (ვაჟა). 

რუკი“% (ათონ.



    

მუში (ფშ., ხეეს., თ.)-- ცაცხვის 

ტოტებისგან გახდილი ქერქი, ავშ- 

რის მაგივრად ხმარობენ ცხენის 

და ჯორის „ცხვირზე ჩამოსადებ- 
ლად (ა. შან.). 

მუცელა (გურ.) – ნ. ფაშა. 

მუხლადი (კახ.)-––1) ნ. სამანდი; 
2) ნ. მორბედი. 

მუხლი––საქონლის წვივის და 

იდაყვის ძვლების საღსარი. „შან- 

ქისა ცხენმა ტიალმა, მუხლთ დაი- 

ხვია ქარიო“ (თ. ხალხ. სიტყე. 74). 

მუხლის ტარი (%ზ-იმერ,)--მუხ- 

ლის ქეემოთი ნაწილი, წვივი, კან– 

' ჭი. „ფსოლოღამ ჩამეიარა ქალაქში 

იზინდრითაო, სამჯელ ცხენი წამე–- 

ექცა, სამჯელვე მუხლის-ტრითაო4 
(ხალხ, სიტყვ. 2)- 

მუხლის ფარდა (ხევს.)–-ნ. 

კვირისტავი. 

მუხრუჭჯი (საბა კახ.)--ნ. ლა–- 
ვაშა, 

მუხ(ლ)-შავი (ფშ.)--მძიმედ მო- 

სიარულე საქონელი (პყ.)- გ 

ისე (თ.) – ილი და ძო 
ბეჟი მარულისა (ც.  შან.L ყლე 

მქიქი (ემ.)--ნ. ხრილი. 

მღიერი (ძვ) ძლიერი მუნი 

(საბა). „ანუ მღიერი, ანუ მეფხა- 

წოანი არა შესწირონ ესე ვერძი 

უულისა“ (ლევიტ. 22,22). 

მჟეფარი (გ–კახ.)-– ძაღლი, 

მკიე (ძე.)––ნაცრის ფერი (საბა). 

მშვანი (ჩუბ.)--ნ. ეშვი. 
მშლელა (ფშ.) – ნ. ჯორჯალი. 
მშრალი (ქართლ,, კახ.) – უწვე- 

ლავი საქონელი. „ფდავთარს დაი- 
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ჭერდეს, რასაც კომლს რამდენი 
ბატკანიანი და რამდენი მშრალი 

ეყოლებოდეს,. დასწერდეს“ (დასტ. 
# 

მჩირგავი (ხევს.) - ნ, მრქენელი. 
C მჩნევარე (ერწო) –|ძუძუმ- 
ბიერი (გუდ; მთ.) -მოხანე- 

ბული (ხევს.)|––ფური თუ ცხენი, 
რომელსაც მოახლოვებული აქვს 
შვილის მოგების დრო. 

მჩორე (თ.) – ნ. ჩონჩორიკი. 

მჩურგავი (გუდ., მთ., მოხ.) ნ. 

მრქენელი, 
მჩხვერელი (ფშ.)––.ნ. მრქენელი. 

მცვარი (ერწო) - ნ. ქენვი. 

მცნობი (ფშ, თ.) – მეცხვარე, 

რომელიც დოლის დროს ცხვარში 

ტრიალებს და იხსომებს, თუ რო- 

მელმა ცხვარმა რომელი ბატკანი 
მოიგო. წოების დროს, როცა დე- 

და და ბატკანი ერთმანეთში ერე- 

ვა, ბევრი ბატკანი ეეღარ პოუ- 

ლობს დედას. მცნობის მოვალეო- 

ბაა-ყოველი ასეთი ბატკანი თავის 

დედას მიუყვანოს., უმცნობოდ ნა- 

ხევრი ბატკაი დაიღუპებოდა. 

ამის გამო, თუ ბინაზე მცნობად 

არავინ ივარგა, მაშინ ბინა ქი- 

რაობს მცნობს თვეში 25-30 მან. 

სხვა ბინიდან. ზოგ მცნობს შეუძ- 

ლიან დაადოლოს 1000: ცხვარი. 

მძაღე (ქართლ., კახ.)–- (მძახე 

(მოხ., თ., გუდ. მთ.)|“–- მომწარო; 

მაგ. მძაღე ერბო––ერბო გამწარე- 
ბული, წამხდარი. 

მძევალი (კირ) (ნამათეარა 

იმ) ნამოჭვვარა (გურ.)--ფალ
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(ინგ. ჯან.))--–კვერცბი, რომელსაც 

სდებენ საბუდარში, რომ ქათამმა 

სწორედ იქ დადოს კვერცხი. 
გართლ-კაბეთში მძევლად სდებენ 

„ლაყე“ კვერცხს, სხვაგან კი ხან 

თუ ლაყეა, ხან სრულიად საღია. 

მძესვი (ფშ., ძე.) –-ნ. ძიხვი. 

მძიმე (მოხ.)– ნ. ზანტი. 

მძლევარი (ხევს. თ.)–– საზამთ- 

როდ თ·:ილ ქეეკანაში მიმდინარე 

ფრინველი (ა. შან.). 

მძოვარი, მძოარი–– მუწუკი თმათ 

მაცვივნებელი, სრსვილი :ჩუბ.). 

მძორი (კახ.)--Iმზორი (ხევს.)) 

––მკვდარ საქონლის დამპალი ლეში. 
მძუანა (მთ.)-–- ნ. ძოვარა. 

მძუარა (გუდ., გურ.)--ნ. ძუარა. 
მძუნაობა (საბა, კახ.) – (ძუ კ- 

ნაობა (თ.))-–ძაღლთ აღრევა. 
მწაქა (გურ. -- ნ. წაკა. 

მწერვალი– გრძელი 

(ჩუბ.). 

მწვადი--შამფურზე აგებული დ 
ცეცხლის ნაკვერჩხალზე შემწვარი 

ნაჭქერ-ნაჭერად დაჭრილი ხორცი. 
„წლის თავითთ თევდორობამდის 

მონადირეთ-უხუცესი მწვადს მი- 

იხვამს“ (ხელმწ კარ. გარიგ. 1.): 

მწვეთი (გუდ. მთ.)-ნ. კქენქი. 
მწვირე (საბა, გუდ. მთ., მოხ.) 

–Iმწურე დეეს,, თ.))-–საქონლის 

შარდი. უმღვიმესა შინა არა იყო 

წყალი, არამედ მწვირე# (იერემ. 

38,6.). 
მწიხლავი (ქართლ,, კახ.) წიხ- 

«ლის მცემელი საქონელი, 

ფრთა 

·- „კაკბის, 

| ბოინი გვიდგა კარზედა, გასუქებუ- 

  

მწკა (თ.)--ნ. სკა. 
მწკალი (ხევს.) – ცხოველის ბრ- 

ჰყალი, ფრინველის კლანჭი (ნ. ქან- 
გი). „ჯანთაშა ივანეული კილდის 

ვეფხვია მწკლიასი! (ივერ. 1888 

#6. 79), ან”, გაჯავრებული მოვმეი, 

დაშლის არწივი მწკალსაო“ (ხევს. 

ბეს. გაბ. 218). | 

მწუთხე (გურ.)--ნ. წაკა. 
მწურე (სხევს., თ.)--ნ. მწვი“ე. 

მწყსვა (ვმწყსი)-- საქონლის სა- · 

ძოვარზხე ყარაულობა,. 

მჭლე (ქართლ., კახ ) –უცხიმო 

ხორცი; გამხდარი ლუბი საქონელი. 

„და შესქამნეს შვიდთა მათ ზრო- 
ხათა საძაგელთა ხილვითა და მჭ- 

ლეთა ხორცითა“ (დაბ. 41,4), ან: 

შურთხი და როქოსი 

ლან ლუბ-მჭლე5ი, აქ მოიბრძეიან 

მაზედა% (ვაჟა ტ. L--87). 

მხარ-ბეჭი (კახ.)--ნ. სიბანი. 
მხარ გვერდი (მოხ.)-ნ. ფელი- 

კი, ფეშხო. 

მხრი (ქართლ, კახ.)-- ბექ 

ქვეითა ძვალი, მასზედ გამაგრებულ 

კუნთებით. კახეთში იგი ნიშნავს 

საკლავის ბეჭსაც. „და წმინდა ჰყო 

მკერდი და მხარი განჩინებული“ 

(გამოსვ. 29,26). 

მხარმაღალი (გუდ. მოხ.)--|ბ ე- 
პის თავი (იმ.ე)––ქინდრი 

(გურ )–-ქედმაღალა (სვან.)|-– 
ითქმის მსხვილ ფეხა რქ. საქო–- 

ნელზე,; მინდაო (ფშ., თ.)--Iმ უ 6- 

დაო(ქიზ)-–-ჯიდაო (საბა)-–-ნ ი–



  

გაათია აააანივუფვიიალაით2: 
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დაო (იმ)--კუნკრუხა (3კ))– 
ითქმის ცხენზე; ქეჩო (ქართლ., 
კახს-(ქინჩი (იმ)–კინჩხი 
(ჯურ.)|--ითქმის ღორზე ;–საქონ- 

ლის კისრის დასასრულის და ზუC- 
გის დასაწყისის საზღვრის. ამაღ- 
ლებული ალაგი. 

მხდალი (გუდ., მთ.) -- ნ. ჭაკი. 
მხე (ქართლ.)––1! მჟავ:), - 

ბილ გემოიანი. (საბა); 9 საცხის 
"ფერი, მხიე_(ჩუბ.). 

(ფშ, ქიზ., 

„)ხვრის ნადგომი ბინა. 

ნაბამი (ფშ.)–– ნ. გახელისებული, 

ნაბამი (ერწო)--5. ნაურვალი. 

ნაბარევი (ქიზ.)-- ცხვრის ავად- 

მყოფობაა, სიცხით გამოწვეული. 

როცა მთაში წასასვლელი ცხვარი 

იგვიანებს ბარში„ მაშია იგი 

ისიცხება და გადის სისხლიან 

“შარდზე. ნაბარევგისა ძალიან ეში- 

ნიან ქართულ ცხვარს და დიდა- 

თაც ზარალობს ხოლმე: 

(გურ.) – ნ. 

თ.) ნაარხაიგი 

ნაბატკვარა ბიქჭა- 

„ბატკანი. 
ნაბოლარა (იმ.) ––ნ. ნალევა. 
ნაბრდღვენი––ნაწიწკნი (ჩუბ.). 

„არწივი დიდი ქველ ნაპრდღვენი“ 
(ეზეკია 17,3). 

ნაბუთა· (ინგ.)-პატარა, ნაბო- 

ლარა (ჯან). 
ნაგალა (ერწო)--ნ. ნაღიტა. 
ნაგალი (ფშ.) –-გამოხრილი, შექ- 

“მული. „ეს ჩემი გული რასა ჰგავს,   

მხედარი, (მზედრ.)––- სამხედრო 

იარაღით აღჭურვილი ცხეზოსანი; 

თუშეთში იხმარება საერთოდ ცხე- 

ნოსან კაცზე „უმხედრ მომადა! - 

დევნიან და მეოტ ჰყოფნ მათ ყო–- 

ველთა“ (წამ. წმ. შუშანიკასი–– 12). 

მხრის. უღელი (ხეეს., ფშ.)--ნ. 

ჯიღო. 

მჯიხვნელი (თ.) ნ. მრქენელი. 

ნალია“ (ივერ. ცხენთა ნაგალი 

1888 # 239). 
ნაგი – აგებულება, სხეულის მოყ- 

„მაგა ქცევითა ტურ- 
ფითა, ანაგებისა ნაგითა“ (ვეფხ. 

ტყ. 915. 

ნაგულა (მთ,, ხევს.)––საჩეჩელში 

დამრჩალი მატყლი; თუ ნაგულა 

გაზაფხულის მატყლისაა,– ეტყვიან 

კვირტს (ა. შან.) კვირტია საერ- 

თოდ უვარგისი მოკლე მატყლი, 

ფანფარის ქეეშ ამოსული. 

ნადებარი, ნადები–სუნ დაცე- 

მული ხორცი ან თეეზი (ჩუბ.). 

ნაღდი – ამხანაგობა, არტელი. 

„· ნადუღალი (მოხ.)--–/ნადუღა- 

რი (იმ; მთ, გუდ.)--კალტი 

(ფშ, ქიხ თ.) აზლაკი (თ) 
-–ანძლატი (საბა)––ხარხაცი 

(სვან.)1 -- ყველის შრატიდან მიღე– 

ბული პროდუქტი, ყველის მსგავსი. 

ნავი (კახ.)--'ლა თვე, ლათბე 

(0. შან.))წყალხე დადგმული 

ვანილობა.
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გშელი გეჯა საქონლის დასალევად. 

ნავლელი (მოხ.)–-ნ. ღაბაბი. 

ნაზამთრი (მთ,)--ნ. განგური. 
ნაზარდა (გურ.)--ნ. გახელისე- 

ბული. 

ნაზარდა (იმ.)-– ბურვაკი. 
ნათო (იმ.)–- ნ. საღრა, 

ნაკელი (იმ.)––ნ. ნეხვი. 

ნაკვებავი (მთ.)- ნ. ქამებული. 
% ნაკვეთი (იმ., მეგრ.))– „დე ლამა 

4თ)–დელამუწი (მოხ)-დე- 
ლამუტი (საბა, კახ., ქიზ.)-–თ ა- 

მი (სვან.))– საყველედ შედედებუ- , 
ლი რქე. 

_ ნაკვირკალა (გურ.)-- უვარგისი 
მატყლი, კვირტი (ა. შან.). 

ნაკი (გუდ, მთ., მოხ.)--ნ. ნა- 

ღიტა. 

ნაკირკალა (ფშ.)--ნაკერკა- 

ტი ·(გუდ)-–-–ნაკერჯალა (მთ, 
მოხე)--ნაკერკატალი (ხევს.)| 

–-ცხვრის ტყავის გამოუსადეგარი 

ნაჭერი. : 

ნაკრტენი––ფრინვლის ბუმბუ- 

ლი (საბა). 

ნალბანდი (ქართლ., კახ.)––ნა–- 
ლის დამკვრელი, საქონლის დამ- 

ჭედავი. 
ნალევი (კახ., იმ.)--|გამონა- 

ლია(გურ.)-ნაბოლარა(%-იმ.)) 
–– უკანასკნელი კვერცხი, რომელ– 

საც სდებს მოლეული ქათამი. 

ნალი (ქართლ. კახ.)-–რკინის 

ნაჭერი, რომელსაც საქონელს აკ- 

რამენ ლურსმებით სალიაზე. ძველ 

ქართულადაა საჭედარი და ლუმ-   

ბა (საბა), თამარმა ტყვე ეზინკელი:· 

უგანყიდა ნალად ცხენისა%« 

(ქართლ, ცხ. ჭიჭ. 471). 

ნალის კბილი–-–ცხენისს მნალის- 

წაგძელებული ნაწილები, რომლი– 

თაც ეყრდნობა დედამიწას. 

ნალისი (ლეჩხ.)–– ნ. განგური. 

ნალფარა-–– ცხენის ქართული ნა– 

ლი (ქკ.). 
ნამათვარა (იმ.) --ნ. მძევალი. 

ნამალევი გოჭი (კახ. I- ფარი - 

დან დროებით გაქსუებულ ნეზვის 

მიერ დაყრილი გოქები, 

ნამარილევი (ფშ., თ., ქიზ.)–– 

ადგილი, სადაც (კხვარს აქმევენ.- 

მარილს. 

ნამგალა-მეზობელ ბინის მეც-- 
ხვარე. - 

ნამზვებლავი (ხევს.)-- მოგებულ- 
საქონელს რაც თან გამოჰყვება დე– 

დის ბუდიდან (ა. შან.). · 

ნამზველი (ხევს, თ.)--მონა-. 

გები (მოგებული) საქონელი (ა. 
შან.). 

ნამთევი (მოხ. კახ.)--–მთიდან 

შემოდგომაზე ჩამოსული საქონელი- 

„მაგრამ ნამთევს გასუქებულს. 

ცხეს ქშენა მალე მოეკიდა" 

(ყაზბ, ტ. ILI-- 160). 
ნამლევი (ლეჩხ.)– ნ. ნაფუტკნი. 

წამოჭვარა (გურ.)--ნ. მძევალი.. 

ნამტენა (ხევს.)-ნ. ფარტენა. 

ნამწერავი (ხევს.)--ნ. ხრილი, 

ნაპარევი (გუდ., მთ.)--ნ. ქარა-. 

ბიკა, : 

ნაჰარსი (თ,)--ნ. კანძი.
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ნაპატივარი (გუდ.)--ნ. ქჰამებუ- 

ლი. 
ნაპირველა (გურ.)--ნ. ხსენი. 
ნარიკი–-–რკინის კვერის წერი- 

ლი თავი (საბა). 

ნასუქალი, ნასუქი–--ნ, ქჭამებუ- 

ლი. „მას ტაისა არაბულსა, ქვე– 

ნაბამსა, ნასუქალსა“ (ვეფხ. ტყ.– 
55). 

ნასხმევი ––მაგ. აღვირ ნასხმევი, 

აღვირ ამოდებული. „არ ძალ მიძს 

ქება, მე დადუმება, მით აღვირ- 

ჩიენ, აღვირ სნასხმევად (ჩახრუხ. 

49, ჩუბ. ქრესტ.). 

ნატერფალი (ნ. ტერფი)--ცხე- 
ნის ნაფეხური. „ნუ თუ ღმერთმა 

არ გაგვყარნეის ცხენთა თქვენთა 

ნატერფალსა“ (ვეფხ. ტყ. 635), 

ნატი (ძვ.)--მოქნილი ტყავი (კა–- 

რიქ.). „მან ქალმან ქვეშე დაუგო 

ვეფხვის ტყავისა ნატები“ (ვეფხ. 
ტყ. 261). 

ნატრუკი--ნასუქი ,„დაბმულთა 

ლორთა გვამსგავსებთ, რომ გვნა- 

ხოთ განატრუკარი“ (ბესიკი 175), 

ნატყვეპარა (გურ.)--ნ. ლაყე. 

”ანაურვალი ცხენი (ფშ.)--(გ ა ურ- 
ვე (გუდ) ნაბამი (ერწო)-- 
გაურავებული, ნაური 

(გურ.))-–კარგად მოვლილი ცხენი. 
ნაური (გურ.)--ნ.. ნაურვალი. 

ნაუღელი (ხევს.) – ნ. ნაღველი. 
(კახ.)-–-გულზე ხიხინი; 

მაგ. ნაფაზიანი ცხენი, რომელიც 

იწყობს ხიხინს, ქშენას გაჭენების 
დროს. 

ნაფაზი   

ნაფერდალი – ფერდის ქონი (ანუ 

მუცლის ქონი)–- ნ. რცმელი. 

ნაფერი (კახ, ქიზ.)–- ნარევი 

საქონელი, მეტისი. 

ნაფოლი (გუდ. მთ.+--გადაჩე- 

ჩილი მატყლი. ნაფოლს ხელმეო- 

რედ რომ გადასჩეჩენ; პირველია 

ფარტენა, მეორე––ნაგულა, მესამე 

კვირტი: ფარტენას ართვენ და. 
კარგ შალს იმითი ჰქსოვენ, ნაგუ–- 

ლასგან გამოდის დაბალი შალი, 

კვირტისგან კი-ფიჩვი ფლასი და 

ფაოდაგი (ა. შან.). 
ნაფუნჩარი (ძვ.)/--ძუძუზედ გა- 

სუქებული ჩვილი საქონელი (ჩუბ.). 

„ცისკარებით, იცისკარებით შენთა 

ბროლ-ვარდთა ზრო ნაფუნჩევად“, 

(ჩახრუხ. 47, ჩუბინ. ქრესტ.). 

ნაფუტკნი (ფშ.)-(ნაფუტკ- 
ნარი (გუდ)– ნამლევი(ლეზ.)| 
“–უმამლოდ დადებული კვერცხი. 

ნაფუძარი (თ.)--მეცხვარის სა- 
ზაფხულო ბინის ან ფარეხის ნან– 

გრევი. : 
ნაქურცნი (ერწო)--ნ. განგური. 

ნაღები (ქართლ., კახ.)––|ღალა 

(მოხ.)-–ლაბი (გურ.) –არაჟა- 

ნი (ჯავახეთი)ჯ––-თავნართავი 

(რაჭ.)1- რძიდან მოხდილი სიმსუქ- 
ნე, ცხიმი, რომლიდანაც სდღვებავენ 

კარაქს. „ქვაბბში ნაღებს არ უშ- 

ვებდა,ა კიდობანმი კარაქსაო“ 

(ქართლ. ხალხ. სიტყე. 248). 

ნაღები (ლეჩხ.) ––მოხარშულ 

ღორის წვენიდან მოხდილი სიმ- 

სუქნე, ქონი.
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ნაღველი–-|ნა უღელი (სევს.)) 
–-საჭონლის პატარა ბუშტი, მობ- 

მული ღვიძლზედ რომელშიაც) 

იწკრიტებაა ღვიძლის სეკრეტი, 
იმავე სახელით წოდებული, რომე- 

ლიც გახსაკუთრებულ როლს ას- 

რულებს ცხიმების დაყოფის საქ- 

მეში, 

ნაღიტა (საბა)–-(ნაკი (გუდ, 

თ., მოხ.) ბაჩა (ხევს.)–-§ ა გა- 
ლა (ერწო)--–ბუბღი, კოინა 

(იმ) –კოღინა (უჭმელობით პა– 
ტარა)––ბღი ლი (ბუნებრივად პა– 

ტარა-- (გურ, ლეჩხ.) ბეჩავა 

(თ.)) – პატარა ტანის, დაჩაგრული 

საქონელი. . 

ნაშენი – მონაგები. „ქათამი თუ 
აბარია, თავნი 17, იმისი ნაშენი 

წელწადში 51%4 (დასტ. 8).. 

ნაჩი (ქართლ, კახ.– (ნაცი 

(საბა, თ.)-ნ.ა წ ყლი (იმ.)|––სა– 

ქონლის უკანა კარი „თუ ოქრო 

ღა ვერცხლი კარგი იყოსო, ქჭაკს 

ჯორსა და ცხენს ნაჩში არ გაუყ- 

რიანო“ (თიმსარ. 44), 
ნაცარა (ქიზ, ფშ,)--თაგვის 

ფერი. „ერთი ქათამი დაგიკალ 

ბუმბულა იყო, ნაცარა“ (ფშ. ივერ. 

1887 M# 193). 

ნაცვლური (მთ.)--ნ. თოხარიკი, 

ნაცი (საბა, თ.)--ნ. ნაჩი. „კაც- 

სა დაჰსვრის უგულობა და დიაც- 

სა ბოზი ნაცი% (ვეფხ. ტყ. 1182). 

ნაცის ნაწლავი (თ.)--ნ6. სამ- 

ხვედრო, 
ნაწი (ჩუბ.)--ნ. დერიტა.   

ნაწიდარი (თ., ფშ.)––„წარხაჯი 

(ქიზ, ფშ.)|--მთაში, ბინის შო- 

რი-ახლოს ამორჩეული ალაგი, სა– 

დაც ღამეობით დგება ცხვარი. 

ჯ»სისხლისა ღვარი დაბრუნდა, გა– 

წითლდა ნაწიდარიო“ (თ. ხალხ. 

სიტყვ. 79). 

ნაწყლი (იმ.)-- 6. ნაჩი. 

„ნაჭყეპი––ამძაღებული შრატი 

რუბე....... - 
ნახირი (ქართლ,, კახ.) -–ნ. მროწ- 

ლე. „შენ ნახირსა შუა ჰხამ, ზრო–- 

ხათა შიგან“ (ვისრ. 201). 
ნახედნი (კახ, ქართლ.,)–-გა- 

ხედნილი საქონელი. 

ნახშივარა (გუდ.)--ნ. ხიწიწი. 
ნახშიორა (მოხ,)--ნ. ხიწიწი 

ნებიერი (ზ.-იმ.)-– უშობელი ფუ- 

რი (ბერ.). 
ნების იორღა (ქართლ., კახ )-- 

ნ;. თოხარიკი.. 

ნეზვი (ძე, კახ, „ქართლ,)–- 

ძველად საერთოდ ნიშნავდა ლე- 
დალ საქონელს, ვერძი კი-მამალს, 

მაგ. „თუ შზ%როხათაგან შესწირ- 

ვიდეს იგი, გინ თუ ვერძსა, გინ 
თუ ნეზუსა უბიწოი: მოიბინ იგი 

წინაშე უფლისა“ (ლევიტ. 3,1), 

დღეს ქართლ-კახეთში იხმარება 

მხოლოდ წვრილ-ფესა დედალ სა- 
ქონელზე: „ზოგიერთსა დედაკაცსა 

კიდევა სჯობს სბეზვი ღორი“, 

(მოგზ. 1901 M 714), 
ნეკი (იმ.) –ნ. ქუცუცი. 

ნეკიანი (ქიზ.)–– გამაძღარი, 

ფერდამოღებული საქონელი.



ნეკრი-–-ნოგრი 

ნეკნი (კახ.)-–|Iწ ი ბო (მთ., გუდ.) 

–ფერცხალი («თ,, ხევს., ფშ.)–– 
გვერდის ძვალი (იმ., გურ.)|) 
– ცხოველის გულის ყაფაზის გა- 

რეშემო ძვლები, ზურგის მალებ- 

თან დაკავშირებული. 
ნეთხა (ხევს.)--ნეთხი (ფშ.)-- 

რქის გული, რაზედაც ყანწია ჩა- 

მოცმული (ა. შან.). 

ნერბვა (ფშ, თ., 

მოხ, ––ცხვარზე)--–ბოტნა 
ქიზ., კახ., 

(იქვე–– 
თხაზე) –კოჩის და ცხვრის, ბოტის . 

და თხის შორის სქესობრივი აქტი. 

უკეთუ ამ აქტს მოჰყვა საშვი- 

ლოსნოში ნაყოფის ჩასახვა, მაშინ 

იტყვიან: გაინერბა, გაიბოტნა. 

ნერბი–-–დედალი ცხვარი (საბა). 
ნერღი (ფშ.ე)-–-ნირღდი (ხევს., 

მოხ,)–-–ყველის ან ხაჭოს დროს 

არეული შრატი. აქედან ანერ- 

ღდა (მთ.)––რძე კარგად არ აი- 

ჭრა, არ შედედდა (ა. შან.). მო- 
სხევურად სნიშნასს ნადუღალის 

ამოღების შემდეგ დარჩენილ 

შრატს. 

ნერჩი (იმ.)--ნ, ნერჭი. 

ნერვი (რპ.)– (ნ ე რჩი (იმ.)–– 

წილი (თ,))-–მოხარშულ ხორცის 
ნაჭერი. 

ნესტო (ქართლ,, კახ.)--(შ უ შ უ- 

ტა (მოს) -შუშტუკი (ფშ)– 
პინჩი (საბა))--ცხვირის ხვრელის 

დასაწყისი სახიდან. 

ნეხვი (ქართლ,, კახ.)-–ნ, სკორე. 

„ვარდთა და ნეხვთა ვინადგან მზე 
სწორედ მოეფინების" (ეეფხ. ტყ. 
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I 49), ან:-- „შენ ჩემო კარის ვენახო, 

წვეთი არ გამოგდიოდა!––არ იცი 

ბარი, ნიჩაბი, ნეხვი არ შემომდიო– 
და" (კახ. ხალხ. სიტყვ. 117). 

ნეჯვი (თ.)--ნ. მენჯი. 

ნიდაო (იმ.)--ნ. მხარმაღალი. 
ნიკარტი-––ნისკარტი, „ნიბლიას- 

ცა ნიკარტს სისვრით განუწონი 

სწორა კრკალი“ (ბესიკი 140). 

ნიკველი (საბა)–--ნ. დინგი. 
ნიკორა (ქართლ., კახ.)-- ნ. სა–- 

ღრა. „შავი კამეჩი დამდგარა, წი- 

კორა იქნეს ყურებსა“ (ხალხ. 
სიტყე. 347). 

ნირი (ფშ., კახ.)--ზნე, ჩვეულე- 

ბა. „შენ ძაღლის ნირისავ“ (ა. 
შან.). 

წირღი (ხევს )-–6, ნერღი. 
ნისკარტი––ფრინელის გამძეალე- 

ბული ტუჩი, რომლითაც ჰკენკავს 
მარცელეულობას, 

ნისლა (ფშ., კახ.)--ტრედანა 

(ერწო))––ლურჯი, რუხი ფერის სა– 

ქონელი. „გვერდ უდგა ნისლის 
ფერაი (ცხენი), ტრედივითა ჰქონ 

მხარნია“ (ფშ. ივერ. 1889 M 215), 
ან: „ასი კურატი რქა-თეთრი, ორა- 

სი ნისლა ხარია“ (ვაჟა ტ. L–- 32). 

ნიშა (კახ.) ნ, საღრა, „მე რომ 

ვბედავ ნიშანსა, ხარს დაგვიკვლენ 

ნიშასა“ (ხალხ. სიტყვ, 146). 

ნიშანი ქნა (კახ., ქიზ.)-- დოლის 

დროს პირველად დაყრილ ღო“ ზე 
იტყვიან, 

ნოგრი (იმ.) –« ჩამომავლობა, ჯი– 

ლაგი. „უდი ნოვჯრის ცხენი გყო- 
ლია ძამიავ!“ (იმ.).  



52 ნორთა-–-ორტაბახი 
  

„ნოთა (იმ.) – ნ. კიოფი, 
ნონო (გომარ,)-– ნონნა (მესხ.) -– 

ნ, ნუნა. „ხელები რად შეგიღებამს? 
ნონნა მტკივა გენაცვალე“ (ხალხ. 

სიტყვ. 458). 

ნუნა (ქართლ,, კან.,)--|ნონო 

(გომარ,) – ნ ო ნ ნო (მესხ.))-–თითს 

რომ ფრჩხილი და ჩლიქს რქა წა- 

ჰძვრება, ნუნაზე დადგება; უკაპსუ- 

ლო ჩლიქი, „თითიას თითი სტკი- 

' ოდა, ნუნა გაჰშავებიაო“ (ხალხ, 

სიტყვ. 285). 

ნოტო (თ., ფშ.)-- ცხვრის ფარის 

| ნაწილი. „ჯალაბნიც ლეკებმ გა- 

; რეკეს, როგორც ნოტოი ცხვრისაო+“ 

(თ., ხალხ. სიტჟყე, 95). 

ნოყიერი – პოხიერი, 

საჭმელი (ჩუბ.). 
ნუხტა (ერწო)--თხის ბალნის ან. 

კანაფის ავშარა. 

ყუათიანი 

ო. 

ოგვიჩოო (იმ.)--ნახირის შეძა- 

ხება გასარეკად (ბერ.). 

ოგური (კახ.)-–(უ ღ უ რი (ხევს.)|) 
––საქონლის ახლო ნათესაობა. „ბი- 

“ნაზე დაბრუნებისას, ღორის ყოვე- 

ლი ოგური ბოლუქ-ბოლუქად ეყრე– 
ბა თავთავიანთ თერგში“ (კახ.). 

ოთხ-ახმა (ძე.) -–დაოთხება 

(კახ.))-– ცხენის ჭენება, როცა ოთ- 
ხივე ფეხი ჰაერშია „ავთანდილ 

იგი მინდორი ოთხ-ახმი» გადაია–- 

რა" (ვეფხ. ტყ. 177). 

ოთხ-რასხი–-ბედაური, გვარიანი 

ცხენი (ჩუბ.). 

ოზბეგური უნაგირი – საქართვე- 

ლოში ძველად ცნობილი უნაგირი, 

სპარსეთიდან შემოტანილი. „უნა- 

გირი ოზბეგური ·) ვერცხლისა 

(საქ. სიძვ. 1IL-– 499). 

ონე (საბა)--ნ. ჰუნე. 

#) ოზბეგი – ტომია სპარსეთში, ხორო– 
ს»ნთან ახლოს (ნ. პარიზის ხრონიკა 21). 

| ჯ ონჯარო (იმერ. ბერ.)-–-„თ ო ფ– 

| რა “გუდ, მთ., კახ)–-–როფი)– 

პარკი, რომელშიაც აქმევენ ცხენს 

საკვებს და რომელსაც ჩამოჰკიდე– 

ბენ ხოლმე ცხენის თავზე. 

ორა-–ამოთლილი გობი ქვისა 

| (ჩუბ.). 

ორ-ალვენი (კახ.)--ღორი, რო- 
მელსაც თეთრ ბოლვენზე შავი, წი– 

თელი ან მრეში ფერის ხალი აქვს. 

ორე (საბა) – ჭურჭელი, რომელ- 

შიაც ძაღლებს აჭმევენ საჭმელს. 
ორთუქი- ცხენის გავის საფა- 

რი (საბა). „ცხენს ისხდნენ კარგსა 

დაკაზმულს, რახტითა უნაგრითაო, 

მძიმეს ნაკერით ორთუქით, ბუშტით 

და ყუთაზითაო#“ (ცისკ. 1858 #6 

–-71). 
ორიანი (ერწო)-––-მაკე. 

„,ორტაბახი-- ნაშობი ორთა სხვა- 

თა და სხვათა ცხოველთაგან; მაგ. 

ჯორი (ჩუბ. გრილისა და მხურ- 
ვალისა საშუალი (საბა).  
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ორქაფა (ხევს.)--ნ. მარქაფა, 

„ერეკლე ბატონიშვილი ტახტზეით 
ჩამოსულაო, ორქაფა შეუკაზმებავ, 

საომრად გამზიდულაო? (ივერ. 

1886 M# 199). 
ორქუა –-ჩული, თაქნაბადი, 80M- 

M0% (ჩუბ.). 

ოფა (საბა, იმ.)–-(ოფიო (ჩუბ.)-– 

-ოფი (გუდ., მთ.)–-შუშაყი (თ, 

კახ.)––კაბარჩუყი(გურ).|--ცხე- 
"ნის საოლავის სენია. სინესტისაგან 

„ცხენის ქაჩაჩის ცოტა ზევით აყრის 

წერილ მუწუკებს, რომლებიდანაც 

ჰჟონავს წყალ მაგვარი, გამსჭვირვა– 

ლე სითხე, M01M6CL. „ზადი რომ 

არსად მქონია, ოთხ-ფეხქვეშ მჭირ- 

და ოფაო“ (კრებული 1899 # 2 

განყ. 11-42). 

ოფიტონი (საბა)--ნ. აპოხტი. 

პალანი–-–აქლემის კურტანი (სა- 
ბა). „და ქვე შესხა (კერპები) პა- 
ლანთა აქლემთა#“ (დაბ. 31, 34). 

პალდუმი – ჯორთ საბარკული 

(საბა); III69 (ჩუბ.). 
პალვანდი (საბა)-- ნ. დუშაყი. 
პალო (კახ.)-–-(მ ა ნ.ა (თ.)|--–თა- 

ვიანი და მწვეტიანი ხის ნაჭერი, 

რომელსაც ურჭობენ მიწაში და 

მასზედ თოკით აბამენ საძოვარზე 

ცხენს ან ხბოს. 

პამპალა (იმ.)–-–დაუმაგრებელი 

კურო (ბერ). 
პაპასკირი (მეგრ. ჭყ.)--|წ ყალთ 

შახუთვა (მოხ., გუდ. მთ.) 

  

ოჩანი (კახ) – (ბოლარღო, 

გულარღო, ბურღო ძძვ.I-–– 

ცხენი რომელიც მუშაობის თუ 

სვლის დროს უცბად დადგება და 

ადგილიდან აღარ დაიძერის, ვიდრე 

თვითონ არ მოისურვებს. „კულა 

ათასი ბედაური, მალი კარგი სა- 

ხედრები, თითო ღირდა თითო სო– 

ლად, არ ოჩნები, პირ-მაგრები4 
წმაჰ- -ნამე 269). 

ოჩხარი-–ოჩხი (ქართლ,, კახ.) 
–ოჩხარი იციან უმთავრესად მე– 
ცხვარეებმა. ცხვრით დახარალებუ- 
ლი მეცხვარე გაჰმართავს სადილს, 
რომლის დამსწრენი შუა სუფრა- 

ში შეძლების დაგვარად აჩუქებენ 
ცდი? რომ ყოფილი მეცხვარე 

სხე დააყენონ, ამავე ზნით 
8 ართება სოფლად ოჩხარი. 

ოჭარო (რაჭ. )–– სასაპალნე კეხი 

| (ბერ.). 

წყალთ-დაქერა (თ.))––შარ- 
დის შეხუთვა, რაც გამოწვეულია 

უმთავრესად შარდის კენჭების და- 

ცმით შარდის მილში. 

პარსვა ცხვრისა-- ცხვრის გა- 

კრექა.ა უგცხვარს გაუპარსაობით 

მატყლი გასდიოდა“ (თიმსარ. 25). 

პატაში (გ-კახ.) –- დამჟავებულ 
მაწონს ზედა აირზე უჩნდება ქაფი, 

რომელიც აწყალებს მაწონს. 

პატივი (გ-კახ.)-- ნეხვი. „მიწას 

მიწა დააყარე პატივად დაედებაო4 

(ხალხ. სიტყვ. 157). 

პატრუჭაკი (საბა)-–საკლავი თხა 

და ცხვარი. „ხოლო იყვნენ მღვი–
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მესა მას შინა შვიდნი ლომნი და 

მიეცემოდა მათ დღივ ორი კაცისა 

გვამნი და ორნი პატრუპაკნი“ (და- 
ნიელ. 14, 32). 

პაღვი (საბა)--ნ. ფაში. 
პაღვიანი (ძვ.)--ნ. ფაშა. 
პეიტარი (საბა)-- ნ, ბაეტარი. 

პეპლვა –ფრინველთ სქესობრი- 
ვი აქტი. „რატომ აგრე მუცელი 

დაგიშვიასო| რომელმან კაკაბმან 

დაგპეპლაო“ (თიმსარ. 38). 

პერანგი (მთ.)-––-ნ. ბუდე. 

პეტელა (იმ., გურ.)-- ნ. კიკინი. 

პინპი%ზი--საჭედრის (ნალის) ნა– 

ტეხი (საბა). 
პინჩი (საბა)-- ნ, ნესტო. 

პირთეთრა (გურ.)--ნ. საღრა. 
პირისპირ წველა (ფშ.)––როცა 

ფური მთელ წელს ან საერთოდ, 

დიდხანს იწველება. 

პირნათელა (მთ.)–-ნ. საღრა.   პირნათო (იმ.)-– ნ. საღრა. 

ჟამი (ფშ.)-- ზანტი. 

ჟანტი (გუდ., ფშ.)--ნ. ზანტი. 

ჟირჟიკი (რაქ. ბერ.)--ნ. ლუბი, 
(შეად. ჟოჟარიკი). 

ჟიშკვი (რჭ.)--ნ. ცურკორძა. 

ჟოჟორიკი--1) ნასუქი ხბო (სა–- 
ბა); 2) მჭლე ხბო (ჩუბ.). 

პირუტყვი – უტყვი ცხოველი· 
(საბა). 

პოზნამა (საბა)--–ნ. ჩობალი. 
პოლტი (საბა)–-ნ. კორნატი. 

პოჩი (საბა) –-(კ უდა (კახე) 

კუდალა (ქართლ, კახ.)--კუ- 
დურა (ჩუბ.))| – ბალნიანი მოკლე 
რიკი ირემთა (ჩუბ.);-–-მოკლე კუ- 
დი; მოკლე კუდიანი საქონელი. 

პოჭიკი (იმ. ბერ.)– გოჭის ფეხი. 
პოჭოვიკი -– თეძოს თავის საბრუ– 

ნავი ძვალი (საბა). 
პოხილი–-მსუქანი (საბა) „რა«4 

არს ქვეყანა იგი, ანუ თუ პოხილ 

არს, ანუ მჭლე“ (რიცხვ. 13, 21), 

ან: „ათი ზვარაკი რჩეულთა და 

ოცნი ხარნი პოხილნი“ (8 მეფ. 3, 
14). 

პრასი--კურო, ბუღა, დაუკოდა–- 
ვი ხარი დუბ.. უღს დუკინ 

პურტი (გ-კახ.)–– საკლავის თხელ– 
I ფერდი. 

პწკარი (გუდ., ფშ.)--ჭანგი.:. 

ჟორჟორაკი-–- ხბო, „ჟორჟორაკ- 

თა ჟრიალს ვსწყვეტდი, ვიყავ მთა- 

თა გარდამლახვად“ (ბესიკი 141). 

ჟღალი (იმ.)-- ნ. სარია. 

ჟღირტლიანი ცური (ფშ) ნ. 

ცურ კორძა,
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რაბანა (რაჭ.)--ნ, ზანტი. 

რაჟი (გურ.)--ნ. რაში... 

რაში (ქართლ., კახ.)–-რეში 

მოხე)ე–-რეშხი (გუდ., მთ.)–რა- 
ჟი (გურ.))--ზღაპრილი ცხენი. 
რაშსაზე შავის ზღვისასა მჯდომს 
ეშინოდეს ვაებით“ (ალღუზ, 13), 

ან: „გადმოხტა ცხენით რაშს 

შეჯდა“ (ალდღუზ. 16), ან:<––- „აფრინ- 

და და რაშსა ფრთენი უგვან ზურ- 
გსა მონაზარდსა“ (შაჰ-ნამე 2614). 
ქართლ-კახეთში იციან „ჰაი გიდი 

რაშო ცხენო“ --როცა დაინახამენ 

ძალიან გამხდარ ცხენს. (ფშავლის 

თქმით–--,კრაში შეიძლება ზღვისაც 

იყოს, რაშზე ნაკლებია მერანი, 

მერანზე – ტაიჭი“). 

რახსი-- შავი ცხენი. (ზავ-მოწი- 

თალო ცხენი (საბა), წაბლის ფე- 

რი ცხენი (ჩუბ.); საზღაპრო ცხენი 

(აბულ.)) „რა შეხედა, როსტომ 
იცნა ჭაკი ერთი, ლომ ნაკვეთი, 

მაღალი, მოკლე ზურგითა, შავ- 
რახს მუნ სახიერი? (შაჰ-ნამე 
2026), ან:-- „ჩემსა შავს რახსსა 

რატომ ჰგავს, დედა ჰყავს იმათე- 

ბული (IხIძ 2032), ან: „ცხენი 

თოხარიკი რახსი ერთი“ (საქ. 

სიძვ, ტ. II--915). 

რახტი -- ცხენს მორთულობა, 

ოქროთი ან ვერცხლის ბალთებით 

მოჭედილი. რახტი ჰფარავს ზურგს 

და გავასაც და ეფინება უნაგირის 
ქვეშ. „დედის თქვენის ცხენი კარ-   

რ 

გად მორთულ ვერცხლის უნაგი- 

რით, რახტით! და სხ. (თავგად- 

იესე ოსეს შვ. 83). 

რბილი–1უ) უძვლო ხოოცი 

(ქართლ, კახ.), 2) ნ, ზანტი 

(ხევს.). 

“ რბოლება (მოხ.)–-ნ. ქენება. 
რემა -1) ამ სიტყვას სხვადა- 

სხვანაირად პხსნიან, მაგ.–– უხედნი. 

ცხენი (საბა), ვირი ან ვირის ჯო- 

გი (ჩუბ.), მაგრამ მართალია მხო–. 

ლოდ აბულაძე, რომელიც პხსნის 

ჯოგად საერთოდ. მართლაც: 

„და მოიყვანა სამწყსოსა და ხართა 

რემათა და ვირთა“ (1 მეფ, 27, 9), 

ან: „გვიხაროდა მის რემისა წა- 

მოსხმ., ვიწონეთ რომელ იყო 

ოცი-ათასი ცხენი" (ა? დარეჯ. 

190). გურიაში დღესაც ამ შინა- 

არსით იხმარება ეს სიტყვა, მაგ. 

„იქ მთელი რემა ხალხი იყო“ 

(გურ.), ან; „იმ კაცს ერთი რემა 
საქონელი ჰყავს", 2) კარგი (კხენი 

(ხევს.)--–„ცხენთა გარდახდეს რე- 

მათა, მახქრიან როგორც ქარია" 

(ბეს. გაბ. 227). 3) ნ. კვიცი (ვრ- 

წო). .4)-? (მესხ.)--–ერთი თხა 

მყავდა რემაო,Vთ ზურგზე ეკიდა 
ენაო= (ხალხ. სიტყვ, 484). 

რემაკი–-–უხედნი ქაკი ცხენი (სა- 

ბა); მე მგონია, ეს სიტყვაც მარ–- 

ტო ცხენს არ უნდა ეხებოდეს, 

რადგანაც „და მდიდარისა სამ- 

წყსოი იყვნეს და რემაკები ზართა
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მრავალი ფრიად“ (2 მეფ. 12, 2). 
რეში (მოხ.)-- ნ. რაში. 

რეშხი (გუდ., მთ.)--ნ. რაში. 

რიკი (ქართლ,, კახ.)––კუდის ღე- 

რო უბალნო, „მამასახლისს ძიელ 

სცემეს ჩაუმტვრიეს კუდის რიკი 

(ქართლ., ხალხ, სიტყვ. 234). 

რიკი (კირ., გუდ., მთ.)-–ორკა- 

პიანი, რომელსაც ცხენს უკეთებენ 

ფეხზე, რომ ნახირში არ ირბინოს 

(კირ.). 

რიკმრუდე (გუდ., 
კუდ-მრუდე ცხვარი. 

რისვა-- ცხვრის პარსვა. „ხოლო 

ლაბან მივიდოდა რისვად ცხოვარ- 

თა თვისთა“ (დაბ. 31, 19), ან: 

„არცა მორისო (ც)ხოვარი იგი“ 

(2 მსაჯ. 16, 19). 
რისვი (ფშ., მოხ., მთ,, თ., კახ.) 

–-გაზაფხულზე განაკრეჭი ცხვრის 

მთ. ფშ.)“-- 

მატყლი. 
რკალი (კახ,)––|კირკალი(მთ.) 

–გირკალი (ფშ, თ.)–-გირ- 

გ ოლი (ხევს.))-–რკალივით მოქნი- 
ლი. წნელი, რომლითაც საქონელს 

აბამენ ბაგაზე. 

როდინა (გურ.)––ქათმებისთვის 

საკენკის ჩასაყ7რელი ჭურჭელი, 

როკინა (ზ-იმ,)-- უშნოდ დიდი 

და მსხვილი. დათვი ამბობს: ც„ამე– 

იღე და მომჭერი როკინა ჩემი თა- 

ეია4 (ხალხ, სიტყვ. 25). 

როქვი (თ.)-- ერბოს 

(ა, შან.). 
როყინ (ინგ,)--კამეჩის ყროყინი 

(ჯან.). 

ნაძირალა   

როყინი (ფშ.)--აქლემის ან კა- 
მეჩის სიარული. 

როში (გ-კახ.)--კოპტონი ან ქა- 
ტო ბზეში არეული, რასაც აქმე- 

ვენ საქონელს ზამთარში. 

რუმბი (კახ,)--მსხ. ფეხა საქონ- 

ლის მთლიანი ტყავი, რომელსაც 

ხმარობენ ღვინის გადასაზიდათ, 

„თვალ წინ წარმოუდგა რამოდენი– 
მე ბარული ურემი რომელზედაც 

რუმბებით ღვინო ეწყო“ (ყაზბ. 

IL--966). 
რუხ-რუზი--ღორის ღრუტუნი. 

რქა--–პირუტყვთა თავსა ნაბამი 

(საბა). „მიხსენ მე პირისაგან ლო– 

მისა და რქათაგან მარტო რქისა- 

თა" (ფსალმ. 91, 22). 

ტრქაგრეხილი (გ-კახ,) ––დაგრე- 
ხილი რქა, მაგ. ყოჩისა. 

რქაირემა (იმ.)––ნ, რქაფსიტა. 

რქაფსიტა (მთ. გუდ.,)--(ქაც- 
ქიტა, რქაირემა (იმ, 1––რქა–- 

ძირა (მოხ.ე)--ჭოქა (გურ.)-–- 

ჭოტა (კა.)--ჩხიანი, რქა- 
ჩანგალა (ფშ.) –- წოროტა 

(თ.))–– საქონელი, რომელსაც აქვს 

წვრილი და გძელი (მაღლა აღმარ– 

თული) რქები. : 
რქაჩანგალა (ფშ.) –-–ნ. რქაფსიტა.: 

რქაძირა (მოხ.)--ნ. რქაფსიტა. 

რქავაკუტა (გურ.) – ცხვრისავით 
რქა მომრგვალებული საქონელი, 

რქაჭუკო (იმ.)– მოკლე რქა სა- 

ქონელი. 
რქენა, რჩოლა (ქართლ. კახ.) 

–წჩურგვა (მთ, გუდ.)--ჩ ი რ–



რქიანი––სადაღველი 

გვა (ხევს.) ჩხვერა(ფშ. ა. შან.) 

–-–საქონლის მიერ რქით ცემა. 
„უკეთუ მხევალსა ან მონასა ურ- 
ქინოს. კურომან“ (გამოსვ. 921, 51), 

რქიანი, რქოსანი--რქის მქონე 

საქონელი, 

რცმელი (რაჭ. 
ნა (გურ.)–-ნაფერდალი (კახ.)) 
– ღორის ფალანგზე მიკრული (მე- 

საბელი–თოკი, ბაწარი, „ბნელ– 
სა ლამეს, ვითა ქარი, საბელზედა 
გასრულიჟო“ ფე ლმე 1453). დ 
« საბერათი (თ.)-–(ქინთელა 

(ხევს.)-–თ ინქელა (ფშ.))––შარ- 
დის ბუშტი. 

საბერველა (ფშ.)-–ნ. სამხვედრო. 
საბორკილე (გ-კახ.)--ნ. საო–- 

ლავი, 
საბუდარი–-1) საკრეფელა “ან 

ყუთი, სადაც კვერცხს სდებს ქა- 

თამი, ან რცხზე ზის წიწილე- 
ბის გამოსაჩეკალ. ს შეუ რს ე ლ 

მაგარი, ვით კრუხისა საბუდარი“ 

(ბესიკი 123); 2) ბუდის ადგილი 
(საბა), „მოვალს დასხმად ქალაქთა 

იუდასთა უჩინო საქმნელად და 
საბუდრად სირთა“ (იერემ. 10,22). 

საბუჩე (ფშ.) -–ბოსელი. 
საბძელი (ქართლ., კახ.,)-– ბზის 

შესანახი შენობა. „კამეჩებს რო–- 

გორ მოვამშევ, თუ კი საბძელში 

ბზე არი?% (ხალხ, სიტყე. 317). 
საგდებელი (საბა, გუდ., ხევს.) 

–(ქამანდი (კახ., გუდ., ფშ.)– 

ბერ.) – |ცებე- | 
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ლი; რომელსაც იღებენ ფალანგია- 
ნად. აქედან გადამდნარი ქონი 

პირველ ხარისხისაა.. 

რძე–წსძე (ძვ.)--ზე (თ.ა. 

  

| შან.)|-–ცხოველთ ძუძუთა ნადინე– 

| ბი (საბა.), 

რძეული (მთ.)--–რძიდან მიღე- 

| ბული სხვადასხვა ნაყოფი (კარაქი, 

| ერბო, ყველი და სხ.). 

არყანი (მთ, მოხ)–არკანი 

(გურ.))--–ცხენის დასაჭერი თოკი. 

უ„მტირალმან ცხენი შეიპყრა, შეს–- 

ტყორცა საგდებელია“ (ბეჟან. 10). 

საგებელი – საქონლისთვის ფეხ- 
ქვეშ დასაყარი ბურდო, თივა. 

სადავე (საბა, თ., კახ.)–-(ს ა– 

დევე (ძვ.)-–სადეჟუ (სვან.)––ა ღ- 
ვირის ტარი (მთ. გუდ.) 

აღვირის ტორი (მოხ.)|--1) 
აღვირის თასმები, ხელში დასა- 

ჭერი. ცხენსა ჰგავს პატრონ მომ–- 

კვდარსა, სადავე ჩამოშვებულსაC 

თ., ზალხ. სი .-. 108), ან: -და 
აღრი დემოს აყვნენ სადევენი 
იგი ცხენითურთ და ჰონე იგიცა 

ჩემთანვე, ვიდოდეს“ (ქრონიკ. LI– 
117); 2) აღვირის გძელი თასმა, 
რომლითაც იკავებს ცხენებს მეეტ· 
ლე. „სადეველნი ეტლებისა მათი- 
სანი# (ნაუმ. 2,3). 

სადაღველი – რკინა, რომლითაც 

სდაღამენ საქონელს (ნ. დაღი), 
„გული მისი რამინს სადაღველითა”   დაედაღა" (ვისრამ. 280).
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სადგამი (საბა, ხევს., მთ., გუდ). 

–- ცხვარი კეთილ მეეზვე (საბა). 

სადგამური (გურ., იმ.)--ნ. სა–- 

ყოლი, „წრეულს სადგამური ქა- 

თამი არა მყავს“ (ბერ.). 

ხადგანი (თ.)--ნ. დოღი. 

სადედლე (ქართლ, კახ.)-– 
„დედლად დანიშნული ვარია (ჩუბ.). 

სადველი“-ხმელი წვრილი ყვე- 
ლი (საბა). ' 
სადოლო (კახ.)--–დოლფარა, 

სადაც ღორი -ჰყრის გოჭებს. „მან- 

გლისში ღორი დამდგარა, საით 

არ იქამს პირსაო, გამართეს სადო- 

ლოები, ქოხები ჩადგეს ხისაო" 
(ივერ. 1887 M# 140), 

სადოღე (მთ.) --ნ. საქანი. 

სადრეკი (მთ, ქართლ.,) ნ. 

საღსარი. 

კსადღვებელი (კახ. ქართლ.) –– 

(სადღობელი (მოხ., მთ.) 

ვარია (საბა, გუდ., ერწო) 

ხანჩულა (ქვ-ქართლ.)|) – ხის ან 

თიხის ხელსაწყო, “რომელშიაც 

სდღვებავენ კარაქს, ხის სადღო- 

ბელს ჰკიდებენ დერეფნის ან ოთა–- 

ხის კოქზედ და მდღვებავები წინ 

და უკან აქანავებენ. თიხისა კი- 
წარმოადგენს დიდ ქილას სახელუ- 
რით, რომელსაც ანჯღრევენ ჭრო- 

ჭინაზე. ხევსურეთში და წილობ- 

რივ ერწო-თიანეთში და ხევში 

ხმარობენ ზეზე მდგარ სადღვე- 

ბელს-- ჩხუტს (ხისაა), რომელშიაც 

ნაღები მოჰყავთ მოძრაობაში ბარ- 

ნელათი.   

საეშვეე გოპი (ძვ.)––მამალი 
გოჭი. „მერმე მით საეშვე გოჭებს 

ვიყიდი, დავასუქებ და დავკვე- 
რატამ“ (სიბრძნე-სიცრ. 183). 

საზალტე (ხევს.)--მაჯა, 
I690Xს6 (ა. შან.), 

საზეური (ხევს.)--ნაღების და–- 

საყენებელი კასრი (ა; შან.), 
საზვები (ხევს.)--ნ. მეეზვე. 
საზიწვე (ხევს.)--ფეხებიანი 

ყუთი, რომელშიაც ხევსურები ინა–- 

ხავენ რძით სავსე პურჯჭელს (ა. 

შან.). 

საზრდელი-–ნ. ჭამადი „და 

სცა საზრდელი ვირთა მათთა“ 
(მცხ. დაბად. 43,24). · 

საზროზნხე ·საძროხე--ხზროხათ 

ადგილი (საბა); გომი, 'ბოსელი. 

სათაური (ჩუბ.6)--აღვირის ნა- 

წილი, რომელიც გადაეცმება ცხე– 
ნის თავზე, ყურებს უკან. (7). 

უმოიზიდო თუ ვეშაპი სამჭედუ– 

რითა ანუ შემოსდვა სათაური (ხ- 

ვირისა მის მიერ“ (იობ, 40,20). 

სათბილო (კახ,, ქართლ.)––საკ- 

ლავის ნაწილი დაწყებული ზურ- 

გის უკანასკნელ ნეკნიდან-მენ– 

ჭამდე (გავამდე), ხერხემლის პი- 
რით, ერთ მტკაველ სიგანით. „გა– 

დაირივნენ ხუცები, ქალებს არ 

ზოგვენ სხვისასა ტაბლებით და- 

სუქებულან, სათბილოს სჭამენ 

ცხვრისასა#“ (ხალხ. სიტყვ. 15). 
სათითურა (მოხ.) –ნ. შუშუტა, 

სათული (ქართლ.)-––ხორცის 
საჭრელი დიდი დანა (კვ.). 

2381-
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სათხუსე ძარღვი (მთ., გუდ.)– 
ნ, კართი, 

საკაჭკაჭე (კახ, ქართლ,)–-კუ- 

დუსუნი (ჩუბ.ე; ქართლ-კახეთში 

დღეს ეწოდება საქონლის ამაღ- 

ლებულ ნაწილს, რომელიც იწყობა 

მხარმაღალიდან და თავდება ზურ– 

გის შუაზე ქალაქის პირა სოფ- 

ლებში ეძახიან კუდის დასაწყისის 
ორივე მხრის რბილ ალაგებს, „მო- 

ხარშულის ძროხიდან ერთი სა- 

კაჭკაჭე სუფრაჯს4 (დასტ. 83). 

საკვები –– საქონლის საჭმელი 

(თივა, ბზე და სხ,) „წაე, ახორი 

და ხაკუები მუნვე ძებნე# (ვისრამ) 
356). 

.· საკვერცხე– მდედრობითი სას- 

ქესო შიგნითა ორგანო, რომელ- 

შიაც ვითარდება და მწიფდება 

კვერცხი, 0VმI186. 

საკიდარი–-–საპალნის პირუტყვი 
(ჩუბ), „ამ ადგილს ფლურები 

ვნახე და ხვალ წავალ, საკიდარს 

წავიყვან და მოვიტან“ (სიბრძნე– 

სიცრ. 186). 

საკლავი––დასაკლავი საქონელი; 

სახორცე საქონელი. „და დაკლენ 

საკლვენი““ (დაბ 46,16), ან: 

„ვეზირნი და მოურავნი ყოველ- 

ნივე მისცემენ პურსა, ღვინოსა და 

საკლავსა4 (ხელმწ კარ. გარ. 11), 

Lნ: „ერთი რამა სულიერი, ღამე- 
ღამე მავალია, საკლავს ისე გაატ- 

ყავებს, არ სჭირდება მამხმარია“ 

(%-იმ., ხალხ. სიტყვ. 41). 

ხაკნატელა –– ჯიმის. 
  

საკოტარი (ფშ.)- მანქანა ცხე-- 
ნის უკანა ფეხზე გასაკეთებელი, 
რომ წიხლი არ გაიქნიოს (3ვყ.). 

ხაკრავეთი, საბატკნე–-ბატკნის 

სადგომი, საზამთრო ბინაზე. „მა- 

ცალე შვილო მეცხვარე, ვერ გიყო 

მაგიერია, საკრავეთში შეგეპარო, 
სულ გაგიწყვიტო ცხვარია“ (ივერ 

1890 # 257). 
საკრამანგი, სკამარანგი -– ცხენის 

ჩული ნაკერი მარგალიტით (ჩუბ.). 
საკუდური (თ.)--ნ. საძუე. 

სალაგმე (ქართლ,, · კახ.)––ცხე- 

ნის დიდი კბილი, წინა და უკანა 
კბილებ შუა. 

- სალახანა (ჩუბ.)--სასაკლაო. 

“სალ ახი––საქონლის დამკვლელი. 
სალთა ცხენი (მთ., ხევს. ფშ.) 

–-ნ. ცალთა ცხენი. 

სალია (ხევს.) –. ცხენის ქაჩაჩის 

ქვედა პირიი რომელიც იჭედება 

ნალით, 

სამათარე გა–ზა (ფშ.)--კოჭის· 

ზევითი ძვალი, 05 IIხIმ. 
სამაკინელი (გურ.)--ნ. 

ეტი. 
სამანდი –საომარი ცხენი, მუხ– 

ლადი ცხენი (აბულ.). „შესხდეს და 

საამ” მოგვარესს სამანდი მისი 

ცხენია“ (შაჰ-ნამე 142). 

სამავჯვვარი (იმ,)-- მხარბექის 
საღსარი. 

სამბური (ხევს.)--–საცხენე თუ- 

დასაბმელი თოკი (?). „გაოხრებუ-: 

ლი ლურჯაი სამბურში არა დგე-. 

ბოდა" (ხევს., ივერ. 1891 # 90). 

კაპო-
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სამგლე ნაწლავი (თ.)--ნ. კო- სანარწყული (ქართლ.) –– (სა- 

ლინჯი. ნერწყული (გუდ.)-–სანეხვე 
სამგორველი (მოხ.) --- მენჯ- | (მთ, კახ.) სანაგვე (მონ.)-– 

ბარძაყის საღსარი. 

სამკერდული,–– ცხენის მოკაზ- 

მულობის ნაწილი, მკერდზე მი- 

მაგრებული თასმებით ხშირად 

ვერცხლისაა. „შეჯდა სხვასა ცხენ- 

სა, მასცა ისარი უკრა, სამკერ- 

დული გაუხეთქნა და ფრთამდი 

ღდაასო“4 (ამირ. დარეჯ. 301), 
სამკედური –- სამკერდული (7). 

„თავით ედგა უნაგირი ზე გა- 

დეგდო სამკედური„ (ქართლ. 
ხალხ, სიტყვ. 236), 

სამონელი (გურ.) – ნ. სამონვე- 
ი. 

ხამონველი (საბა)-–– (სამონე- 

ლი (გურ-)--სამუნელი (ლეჩ.) 
–-სამურველი (კახ., მთ.)––ყა- 

შუდი (ჩუბ.))-- ცხენის საწმენდე- 
ლი რკინისა, დაკბილული. . 

სამუნელი (ლეჩხ.)--ნ, საძონ- 

ველი. 
სამურველი (მთ., კახ.)–- ნ. სა– 

მონველი. 

· 'სამწყვერტული (ხევს.) – ნ. საღ- 
რტილი. 

სამხვედრო . (იმ.) –წს აცუ რ ც- 

ლე (მოხ,, გუდ., მთ.)–ნაცის 

ნაწლავი(თ.ე)–ფუხურა ხევს.) 

–-ტიყვა (ქიზ.) – ყიტაწელი 
(საბა)––ს აბერველა (ფშ.)–ურ- 
ჩხი (საბა)|“– უკანა ნაწლავი, რო– 
"მელიც გასავალ კართან თავდება. 

სანაგვე (მოხ.)--ნ. სანარწყული.   

კუჭულა (თ.))-–ადგილი ბოსელ- 
ში, სადაც ნეხვს მიაგროეებენ, 

ვიდრე ერთბაშად გაიტანენ გა- 

რედ. 

სანაღბე (მთ., გუდ.) – (საღა–- 

ლე (მოხ.)|-– თიხის პჭურჭველი, 
რომელშიაც აგროვებენ მოხდილ 

ნაღებს. 
სანაყრე (მთ,)-–ნ. ბაგა. 
სანაშენო (მთ, გუდ.)--ნ. სა- 

ყოლი, –- 
სანგალი (ფშ.) – ცხვრის ფარენი. 

„ორხევში მეცხვარეები სანგალ- 

სა ხვევენ ცხვრისასა# (ფშ., ივერ. 

1887 M% 140). 

სანეზურე (გურ.)--ნ. საყოლი. 

„ბიჭო, შე რო. კარგი ძროხა 

გყავს, გამომინეზურე თუ ხათრი 

გაქვს“ (გურ.). 
სანჩზვე (იმ. ბერ,)--ნ. საყოლი, 
ხაოლავი (საბა)–– (ქეჩეჩი 

(გურ.)-ქაჩაჩი (კახ)–-–საბორ- 
კილე (გ-კახ.))–-ქიჩის თავი 

(გუდ.) –მაჯა (გომარ.I1--ქაჩა- 
ჩის ზევით ალაგი, სადაც (ცხენს 

დაადებენ ბორკილს, (საოლავი 

ნიშნავ, კიდევ თვალის სურმას, 

ნ. ქილ. 4). 

საოლე (ჩუბ.)--–საოლავის ძვა- 

ლი. 

საოფლე (გუდ., კახ., ერწო) –– 

(საშიშვლო (მოხ,, ხევს.)|-–თა– 
ქალთოს ქვეშ საფენი ნაბადი.
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საპალნე--მძიმე ტვირთი ცხე- 

ნის ან სხვა სახედრის პალანზე 

მანდიკურად გადასაკიდებელი 

(აბულ.) საპალნე ამავე დროს 

ნიშნავს ზურგით მაზიდარ ამა თუ 

იმ საქონლის ტვირთის აწევის 

მაქსიმალობას, მაგ. ცხენის სა- 

პალნე, ვირის საპალნე და სხ. 

„როსტომ უთხრა, წადი თქვენსა 

უხუცესს მოახსენე, სრულ სა- 

პალნე მა“ილია, დაგვაყენოს, გაი–- 

გონე (შაჰ-ნამე 1859). 

საპარავი (კახ.)-- საკლავის ბარ– 

კლებ შუა ვიწრო ალაგი. „ძრო- 

ხა რამდენიც დაიკლას... კისერი 

მეჯორისა,ა მკერდი თუშმლისა, 

საპარავი მზარეულებისა" (დასტ. 
83). 

ხსაპარხველი 

ქარდი. 

ხაპირე (იმ.)--ნ. ბაგა. 

საპოხი (ფშ., გუდ. მთ.) ცხი 

მი ყოველნაირი (ჰ3ყ.). 

სარაჯგი (საბა)–წმეკეხე (თ)! 
-– უნაგირების” და „ცხენის სხვა 

იარაღების მკერავი (საბა). 

ხარბიელი–-ნ. საქანი. „მოკვდა 

Cაქილ და დაეფლა გზასა ზედა 

ცხენთ ხარბიელისასა ეფრათასა“ 

(დაბ. 35,19), 
ხარეველა (ფშ. გუდ., მოხ.) 

–- კავიანი ჯოხი ან პატარა ნიჩაფი 

საყველე ნაკვეთის დასაკუწად. 

სარის (გომარეთი)-- |ხსედი 

(ძვე––ალათი (გურ)– თაფლა 

(ქართლ., კახ.)--–ქარცი (ჩუბ.) 

(ხევს.)–– ნ. დუ- 

  

ჟღალი (იმ.))--ბაც--წითელ ფე- 
რის საქონელი, #0IXIXIII 8. (არჩევენ 
მუქ და ნათელ სარიას). 

სარქალი (კახ., ფშ., 

ნის მწყემსების უფროსი, 

თავი. 
სარქვა,ა დასარქვა (იმ. 

საქონლის დაბმა რქებით (ბერ.). 

სარძევე კბილები–-ჩვილ საქონ–- 
ლის კბილები. 

სარძეული (ფშ.)-–სასძეული 

(ძვ.))-– რძის ჭურჭელი. „სიღარიზე 

არ მეშვება ე ლვთისაგან დაწყეუ- 

ლი, ჯალაფთ ფურებ გაუყიდე, სუ 
გაუშრე სარძეული“ (ფშ., ივერ. 

1887 # 188) ან: „და მოხსნა 
თხიერსა სასძეულსა და ასვა მას“ 
(მსაჯ. 4, 19). 

სასა--–პირის ღრუს თაღი. უთუ 
ვინ თქვას ძვირი, შეიქმნას გირი, 

ექვას ენა სასასა მათსა« (აბდულ–- 
მეხ. 25), 

სასაგძლე (ხევს.)--ხბოს გუდა, 
ბეწვიანი (ნ, გუდა). 

სასვარი (ფშ.)-–-–წყალში მოდუ–- 

ღებული ქატო, რომელსაც მეცხვა– 
რეები აქმევენ. ცხვრის ძაღლებს. 
„თუ ღირს იყო, რჯულ-ძაღლო 

უწმინდე საცხერის კარია, ძაღ- 

ლებს აჭამე სასვარი, მწყემსვბს უბ- 

თ.)––ბი–- 

ბინის 

რუნე ცხვარია“ (ფშ, ივერ. 1899 
# 195). 

სასკორე (ზ-იმ, ფშ.) –-–1) სამ– 

ხვედრო ნაწლავის დასაწყისი, კა– 

რი. „საუღლე მოზვერს სახკორეზე 

შეეტყობაო“ (ხალხ. სიტყვ. 43); 

2) სანეხვე (თ.).
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ხასულე (ფშ.) – ნ. ყანყრატო. 

სასუქი (ქართლ.) -– ნეხვი. „გვერ- 

დით ბაგამ დამიძახა: „მოდი ჩემ- 

თან მე რა გითხრა! შენ სასუკი 
მომიმზადე თითო ჯინი 

-ძირსაM (ხალხ. სიტყვ. 237). 

სასუქი (ფშ.)--სახლში გასუქე- 
ბული საქონელი. „ხორცი მთხოვა 

და ვაჭამე, ვურჩევდი სასუქისასა“ 

(ივერ, 1887 #>. 144). 

სასხეპი (მოხ,) –კოდაში ჩადებულ 

ყველს ზევიდან ადებენ პრტყელ 
ქვას ან ფიცრის ნაჭერს, მას კი- 

დევ–-–ქვას--–სასხეპბ,ი რომ ყველი 

არ ამოტივტიედეს. 

სატალახე ცხენი-? ,დადიანი- 

სა სამი ცხენი: ორი უკეთესი და 

ერთი სატალახე“ (ხელმწ.' კარ. 
გარ. 15). | 

სატანი (ხევს, გუდ-)-ნ. სახ- 

დური. | 
საურვალი (საბა) –-– წყვერი 

(ქართლ,, კახ.)-–კ ა კი (მთ.)-–მ ა რ- 

ც ვალი (მოხ., ხევს.)––ქანჭქალი 

(ქვ. იმ.–– იტყვიან ყვერების ალერ- 

სის დროს))--–სათესლე ჯირკვლები 

(კვერცხები) მამრობით სქესისა. 

“ საურველი (გუდ., მოხ )--ნ. სა– 
მონველი. 

საურწყოო (ძვ.)--ნ- სახდური. 
საფერხე (ფშ., მოხ... გუდ.)-- 

ცხენი, რომელიც მარტო ზედ სა- 

ჯდოგზბად ჰყავს პატრონს. 

საფთური (გუდ. მთ. იმ.)-- 

წმე ში (მოხ.)-––კ ა ლ თ ა(ფშ,ხევს.)) 

–-ოთხკუთხი ტყავი რომელიც 

თითო 

  

უზხანგის თასმის ზევითაა მოქცე- 

ული, რომ დაიცვას მხედრის მუხ–- 

ლი ცხენისს ოფლისგან და ბალ- 
ნისგან. 

საფსმური (გუდ., ხევს, მთ.) 

(ფუჩური (იმ.ე))--ფურის სარც- 
ხვიზელი ასო. 

საქათმე (ქართლ,, კახ) სა – 

ქათმურა (ლეჩხ.)-–კარია (გუ- 

რულ.) პატარა შენობა, სადა 
აღმა ჰლალამენ ქათმებს: 58 

საქანი (თ.)--|სარბიელი (სა- 

ბა, გუდ.)--სადოღე (მთ.)-––სა- 

პჰენებელი (უბ.))-–ცხენთ სარ- 
ბენელი ალაგი; იპოდრომი, 

საქონელი (ქართლ. კახ.)– (ს ა– 

ქონი (ფშ, ხევს.))–-1) ოთხფეხი 
შინაური პირუტყვების ზოგადი სა- 

ხელი. „და ხარნი სამი ათასი, ესე- 

ნი საქონელთაგან მეფისა“ (2 ნეშტ. 

35,8); 2) საერთოდ––ქონება, სიმ- 

დიდრე. „ცარ მინდა არცა მინდო- 

რი ლაშქრითა სავსე, არცა საჭურ- 

ჭლე საქონლითა (ვისრამ. 261). 
საქონი (ფშ., ხევს.)--ნ, საქო- 

ნელი, „ხატ-ღმერთს მიეყრნო, შას- 

წირა თუ სად არ გვყვანდა ხაქო- 

| ნი%« (ფშ., გველის მამ. 30), ან: 

ჯ»ერეკლე ბატონიშვილი არს ღვთი- 

სგან დოვლათიანი, სათრუსოო და 

გაჰბედავს, სავსე არს საქონიანი“ 
(ნევს.. ივერ. 1891 # 90). _ 

საღალე (მოხ.)--ნ. სანაღბე. 

სალარი (ფშ., ხევს.)--ნ. საღრა. 
„თუშთ მოურავსა უბოძეთ: ზურა- 

ბის ცხენი სალარი“ (ხევს., ივერ. 
1891 M% 90),
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საღეწველი (ფშ., გუდ.)-- ნ. მა– 
ჯეგანი. 

საღორე –– ღორების ფარეხი. „ბი- 

ჭო რას სტყუი, რას სტყუი? საღო- 

რის კარსა გეძინა“ (ქართლ,, ხალხ. 
სიტყვ. 305). (მართლ., ხალ 

საღრა, საღარი (საბა, გუდ., ფშ., 

თ.) – ნათო, პირნათო (იმ.)-– 

პირნათელა(მთ.)-პირთეთრა 
(გურ.))--თეთრ შუბლიანი ცხენი, 

რომელსაც სითეთრე შეიძლება "ჩა–- 

მოუვიდეს ცხვირის ნესტომდისაც. 

თუ საქონელს შუბლზედ პატარა, 

მაგ. მანათის ოდენა თეთრი ხალი 

აქვს, ეძახიან--ნიკორას (მხოლოდ 

მსხ, ფეხა საქონელზე), თუ ნიკო- 

რაზე უფრო დიდი აქეს-– ნიშა (ცხე– 

ნზედაც ითქმის); იმერულად ნიშა 
კიოფია, „ადგა შეკმაზა · საღრაი, 

მუხლხედ ჰყავს ნიავ-ქარიო"“ (თ., 
ხალხ. სიტყ. 

საღრტილი( საბა)“ (საწყვეტი 
(ქართლ.. კახ.)––უწყვეტი, სა- 
წკვერტი (იმ) ––სამწყვერ- 
ტული ხხევს.))-– უნაგირის წინდა 

უკან კეხზე ჩაბმული ორი თასმა, 
რომლითაც ამაგრებენ ნაბადს ან 
ხურჯინს. „ისარი ქარქაშში ჩაიწყო, 

საგდებელი საღრტილს შეაბა“ 

(რუსუდ. 475), ან: „ეჰ შარიერო, 

სამანდი მე ავაჩქარე დეზული, კა- 
ნი საგდებლად საღრტილსა მება, 
ლახტი მაქვს ფერხული“ (შაჰ-ნამე 
1509), 

საღსარი, საზსარი–სადრე- 
კი-ორი ძელის გაცალკევებულ 
შეერთების ალაგი. : 

  
| დეეი ეზო (აბულ,), ბაკი, 

საყარი (ფშ. თ, გუდ.) –ადგი- 

ლი, სადაც საქონელი დაეყრება 

გრილოში მოსასვენებლად. 

საყასბო-–- ადგილი, სადაც ჰყი- 

დიან ხორცს „ხორცი არ მო- 
გაკლდებოდა, საყასბო მქონდა კა– 
რზედა“ (ქართლ, ხალხ. სიტყე. 
233). 

საჟბეური -.აღვირის თასმა, რო–- 

მელსაც შემოავლებენ ცხენს ყბის 

გარშემო. „ცხენი რათ ითხოვოს 

მეფემან, მისრატული პირსა აუს- 

ხამს, მერმე ზარდახნის მეჯინიბე 

საყბეურს შეუსხამს“ '(ხელმწ. კარ. 
გარ. 10). 

საყენებელი (მთ,. გუდ.)--სპი- 
ლენძის ტაშტი, სადაც ასხამენ რძეს 

ნაღების მოსაგდებლად. 

საყვალი (მოხ.)--ნ. საყოლი? 

საყვარებელი (ფშ.)--ნ. ქორა– 

ანა. 

) საჟოლი საქონელი (კახ., ქართლ.) 
–წყტამაზლუნხი (კახ,, ქართლ.) 

–სანაშენო (მთ., გუდ.)––ს აყ- 

ვალი (მოხ) -–-მემრავლე,სად- 

გამური, სანეზური (გურ.)– 

სანჩხვე (იმ. ბერ.)|-–-მოსაშენე– 
ბელი საქონელი. 

საშიშვლო (მოხ., ხევს.)--ნ. სა- 

ოფლე. 
საშო--საშვილო (საბა), საშვი- 

ლოსნო, „პირველად კერძო უფ- 

ლისად ყოეელმან, რომელმან განა– 
ღოს საშო მროწეულთაგან შენთა4 

(გამოს. 13,12). 

საჩეხე--–პირუტყვს დასამწყვ- 

ჯერანს
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ნაბამი ტაიჭი მეფეთა დადაღულია, 

საჩეხეს შიგან შეყარეს, ვისაც უთ- 

ქმიდა გულია“ (შაჰ-ნამე 2023). 

(უფრო სწორი უნდა იყოს დადია- 

ნისეულ ვარიანტში ნახმარი „სა- 

ჩიხე“; ნ, ჩიხი). 

საცრე (ფშ.)- საწველი ბაკი 
(თ. რაზ.). 

ხსაცურცლე (მოხ., მთ., გუდ.)--ნ. 
სამხვედრო. 

ხაცხენე (ხევს.)--ნ. 

საცხენმალო-- ჯილდო, რომელ- 

საც იღებდა თარეშობის ან ომის 

დროს, სწრაფ „ცხენის პატრონი. 

„ომში ან თარეშობის დროს ..,ათ- 

ის თავს საცხენმალოს მაშოვარი 

კაცი აიღებს“ (ვახტ. კანონ, მუხ. 
255). 

საცხზვირე (ქართლ., კახ.)-- (ა ჭ- 

იმა (საბა––-ლაფშრა (ლეხხ.)|) 

ცხენის ცხვირზე შემოგრეხილი, 

მოსკვნილი თოკი, 

საცხვრე (ძვ.)-–საცხვარე 

(მესხ.)––ცხვრის ფარეხი. უღია და– 

მიხვდეს საცხვარე არ დაგეკეტოს 

კარიო“ (მესხ., ხალხ. სიტვვ. 448). 

საცხოვარი –-ცხვრის არვე (საბა). 

„და ძოვდნენ საცხოვარნი შენნი 

მას დღესა შინა“ (ისაია 30,23). 

საძაგრავი-- ცხენის მეორე ჩული 
(საბა) „ბედაური ცხენი 
უნაგირი მურასა ოქროსი... ჩული- 

თა და საძაგრავებითა“ (საქ. სიძვ. 
ტ. III-–-491). 

საძლი-––გამძლე (?). „სეხნია შეს- 
ვა თავის წინა საძლსა ტაივგსა“ 

(სეხნია ჩ. საქ. ცხ. ჩუბ, 315). 

საჯინიბო. 

ერთი,   

საძოვარი (ქართლ, კახ.)––სა- 
ძო ვი (ხევს.)-–– დგილი, რომელი– 

ცაა დანიშნული საქონლის საძოვ- 

ნელად. 
საძოვი (ხევ.)-–ნ. საძოვარი. „სა– . 

დაც უფრო კა ალაგ იყვ გზის შა- 

საკრავად, ლურჯა საძოვზე დაუ- 

ბამ“ (ბეს. გაბ. 184). 

საძროხზე- (ხევს.) ––ნ. ბაშტე. 
საძუე (ქართლ., კახ.) „საკუ- 

დური (თ.)|– უნაგირზე მობმუ- 

ლი ორპირი თასმა, რომელსაც ამ–- 

ოსდებენ ცხენს კუდის ძირს, რომ 

თავდაღმართში დაიმაგროს უნაგი- 

რი, „ზარდახნის მოლარე უნაგირს 

გარდასდგამს, საძუეთ. აღარ ჩაუყ- 
რის“ (ხელმწ. კარ. გარ. 10). 

საწველელა (მოხ.)-–ნ. ბერ. 

საწველელი (კახ.)--ნ. დურკი. 
საწიწკრა (გ-–-კახ.) -–ფრინვე– 

ლის ზურგი ნეკნებით. 

საწკვერტი (იმ.)––საწყვეტი. 
საწმისი (ძვ.)--მატყლიანი ტყა- 

ვი. „აქვს მას ტრიონი, სანა ტრი- 
ონი საწმისისაგან სამოსად გარედ“ 
(აბდულ-მესია 27). 

საწოვარა (ფშ.)--ბაკი სადაც 

ბატკნებს აწოებენ. 

საწურავი–-რძის ან სხვა სით- 

ხის გასაწური ხელსაწყო. 

საწყვეტი (ქართლ. კახ.)––ნ. 

საღრტილი. · 

საწყლე ფერდი (ფშ.)–სიპა 
(იმ.)1-– უკანასკნელ ნეკნის და მენ– 

ჯის შუა მანძილი, ერთ მტკავლის 
დადების სიმაღლით.



  

საჭამადი –– სერა 

საჭამადი (ძვ,)-–ნ, ჭამადი. „და 

მისცა საჭამადი კარაულთა მათთა4 

(დაბ. 43,14). კუდ 
საჭედარი (საბა) .– ნ. ნალი. 
საჭენებელი (ჩუბ.)––ნ. საქანი. 
საჭიკი (ხევს. ჭყ.)<–-ნ. გარ– 

საკრი. 

საჭირობელი (ხევ, ა. შან.) 
– ნ. გარსაკრი. 

სახბე (მოხ,)--ნ, ბუდე. 
სახდური(თ,)-წუხ დური(მოხ.) 

–სატანი (ხევს.)-–სა ურწყო 
(საბა))––-რძეული პროდუქტების 
ზოგადი სახელი, (აკ. შანიძის გან–- 
მარტებით სახდური––გადაზელი- 
ლი ყველია). 

სახედარი (კახ.)- ძველად ზო- 

გადი სახელი საჯდომ პირუტყვი- 
სა (ცხენი, ჯორი, ვირი), შემდეგ 

კი. ეს სახელი შერჩა მხოლოდ ვირს. 

„სახედარი ცხენი ჰმართებს საუ- 

რავად+« (ხელმწ. . კარ. გარ. 9); 

„ყაფნს რიგი ასრე არის.., 
ძროხაზედ შაური, ცხენზედ აბაზი, 

იეედარზედ ორი შაური“ (დასტ, 

სახედნობა-- ცხენის გახედნი- 

ლობა. „თვით. ამანვე მოგაწონოს 
საზედ“ობა, სიფიცხენი“ (ვეფხ. 
ტყ. 630). 

ხახვირი (ქვ.--იმ )-–- ნ ახორი. 

სახვრეტათი (თ.)- რძე და დო 
ე” თურთში არეული და სახვრე- 
ტად გაცხელებული (ა. შან.). 

ხახვრეტი გაზა (ფშ.)--ნ. თხუსი. 

სახიზი-- გასუქებული, ქამებუ- 

ლი თხა (ჩუბ.6, „ფურზედ ერთი   
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ჩარექი ერბო, სახიზი თხა ერთი“ 

(დასტ. 76). 
სახიმარი–– ცხენის კუდი უძუოდ 

(საბა), 

სახმობი (მოხ.)-- ნ, ჩხიმი. 

სახორცე––საკლავიი;: სახორცე 

საქონელი--– საკლავი საქონელი. 

„სააღაპოდ ––სამს ცხუარს სახორ- 

ცესა“ (ხახან, გუჯრ. 64). 
სახორციელო (მოხ.)--ნ, უსხი. 
სახუნდე (იმ.) ––ნ: თხუსი. 
სავგაგავი ცხენი (ჩუბ.)--–დრო- 

გის ცხენი. 

საჯგდომი ცხენი–-ცხენი, რომე- 

ლიც იხმარება მხოლოდ საჯ- 

დომად. 

საეგი (ქიზ.)-– ფარისებრი ხელ- 

საწყო თუჯისა, რომელზედაც მეც- 

ხეარეები მთაში აცხობენ ფათირს. 

«C სალინიბო (საბა) –-(საცხენე 
(ხევს.)--თავლა (კახ, ქართლ, 

გურ.)-თ ავალი--(ხევს.)-–თ ა ვ ი–- 

ლა(დასტ.)–-თ ავლახანი (ჩუბ.)) 

–-ცხენების საბი ალაგი, „შე- 

ველ ფიცხლა საჯინიბოს, ავხსენ 
ცხენი უკეთესი“ (ვეფხ. ტყ. 1179). 

საეგოზე (ქართლ.) –ხბო ან ძრო– 

ხა, რომელსაც აძლევენ საქონლის 

მოზიარეს საჩუქრად (კირ.). 

სერა (მოხ. გუდ., მთ., ხევს.) 

–გამბზმარი ფაშვი (ძროხისა ან 
ცხვრისა), რომელსაც გადააკრამენ 

ხოლმე რაიმე ჭურჭლის პირს, „იმ- . 

ან მოხსნა კოვობს გადაკრული სე– 

რა“ (ყაზბ. 368), (სერა ნიშნაეს 

ღამესაც: „მასვე წამსა წამოვიდეს
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სწორადა ელეს დღე და სერა“ 
(შაჰ-ნამე 156). 

“ სერი (კახ., ქართლ.) -– საქონლის 
ყურზე პატრონის მიერ დადებუ- 

ლი ნიშანი, ადვილ საცნობელად. 

„მგელმა ცხვარი მოიტაცა-- „ჩემი 

სერისა იყოო“ (ხალხ. სიტყე. 147). 

„ვინცა ზურგით 

მზიდვარი ხარი და ან სეფე ხარი 

წაიყვანოს, 18 ათასი თეთრი საყ- 

დარსა დაეურვოს“ (ხახან. გუჯრ. 
131). 

სველი (გუდ., მთ., ხევს., გურ.) 
–-ნ.. შრატი. 

სვილვი ძროხა--? „სააღაპოდ-–- 

ერთი საკლავი სვილვი ძროხა“ 

(ხახან. გუჯრ. 64). 

სვინტრივით გასუქებული (ურ. ) 

სეფე ხარი--? 

–-ნ, ბუდაყი. 

სიბანი (ქართლ. კირ) –-(მხარ- 

გვერდი (გუდ. მთ, მოხ.)–- 
მხაC-ბეჭი (კახ.)|-–მარჯვენა ბე- 

ჭი ცხვრისა ორი წიბოთი (ნეკნით) . 

და თირკმელებით, რომელსაც მლო- 

ცავნი ღვდელს. აძლევენ ხოლმე 
(კარ.). 

სილა–- ავშარა (უბ.). 

სილაგი (ხევს.)––-სილაქი (თ., 

ფშ.)-–დამჟავებულ შრატში ცოტა 

მარილს ჩაყრიან და ალაო ფქვილს 

მოუკიდებენ. ხმარობენ ტყავის ბე– 

წვის გასაყრევინებლად (ა. შან.). 
სილაქი (თ., ფშ.) -–ნ. სილაგი. 

სინიბი (საბა) – |მაშტაკა (მთ.) 

–ჯიმბირი(ხევს. სა–ჯაფიერი 

(გურ)) ფეხ-მაგარი და გამძლე   

ცხენი. „და ეტლსა შორის პირვე- 

ლსა ცხენნი ხსედნი,., და. მეოთხე– 

სა პრელნი და სინიბნი“ (ზაქ. 

6, 2--3). 
სიპა (იმ.) –ნ. წყლის ფერდი. 

 Cსისვი (საბა, გურ., ხევს.)–-ჯლ ე- 

გნა (გუდ., მთ.) –ჭაღარა(მოხ.) 
–თვირთვილა (თ.)| -–თეთრ- 

შავ არეული ბალანი. (იმერულადჯ 

სისვი ნიშნავს ლურჯ ცხენს). 

სკა (ხევს.)--ნ. აპკი. 

სკინტლი– (სკლინტი(კახ.)–– 

წკლინტ (ინგ. ჯან.)| --ფრინე– 
ლის განავალი. „და მძინარესა მას 

დაეცა სკინტლი ტფილი თვალთა 

ზედა მისსა ბუდისაგან მერცხლი- 

სა“ (ტობ. 2, 11), ან: „ჩიტის 
სკლინტი აბაზიანი ჰგონია“ (კახ, 

ხალხ., სიტყვ. -154). 

სკორე–– განავალი. სკორე ზო- 

გადი სახელია ცხოველთ განავა- 

ლისა, ხოლო ფრინიელთა ეწოდე–- 

ბის სკლინტი, თევზთასა -– ტურტ- 

ლი, მძრომთასა – ცურცლი, ცხვარ– 

თა--დენგრა თხათა –-– კურკლი, 

ძროხათა და კამეჩთათა--ნეხვი და 

კელი, ლორთა – ჩხრინკელი, ცხენ– 

თა და ვირთა --ჩონჩორიკი, ძაღ- 

ლთა და მხეცთასა--მჩორე; ხმელ– 

სა ნეხვსა--წივა და ფუნე, თხელ– 

Lა სკორესა –- ტრაწიი ტრედთა 

სკინტლთა –- ნაედომი (საბა). „არა 

კაცთა მიმართა მსხდომარეთა ზღუ– 

დეთა ზედა ჭამად მათდა სკორეთა 

თვისთა“ (4 მეფ. 18. 27)-
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სპეტაკი ცხენი-–თეთრი ცხენი. 

„და ვიხილე აჰა ცხენი სპეტაკი“ 

(გამოცხად. 6, 2). 

სრელა (საბა, კახ.) –პირუტვვეი, 

რომელსა 'ხუორიზ რძლა: 
ხხვა ფერი ფარსდევს (საბა); სრე– 
ლა გოჭი (კახ.)--–ხოლებიანი გო- 
ჭი. სრელა გოჭებს აჩენს გარეული 
და, როგორც მასთან ახლო მონა- 
თესავე, ქართული ჯიშის ღორიც. 

სტულობა –-- ხლტომა (საბა), 

ხტომა, „გამოხვიდეთ და სტუ- 
ლობდეთ და ჰკრთებოდეთ, ვი- 

თარცა ზვარაკნი ხსნილნი საკრვე- 
ლთაგან“ (მალაქ. 4, 2). 

სუთი-–-გავის ქონი 

4საბა). 
სუკი (ქართლ,, კახ.)-– საკლავის 

| ის ქვეშიდან ორთა მხარეს 
მელის ქემელი, როგორც ნაკლებ 
მუშაობის გამწევნი, სუკები ხასიათ–- 

დება სინაზით და იხმარება უმთავ- 

რესად სამწვადედ. 
სულგუნი, სურგუნი (მეგრ) 

–გურია -- სამეგრელოში მეტად 

ანაძრობი 

ტაბახი (გურ.)--ნ. დამაღი. 

ტაბუხი მუხლის თავი (საბა). 

ტაგანი (ფშ.)--ნ. დურკი. „სა- 

მოც ფური მყავს, ფურ ბერწი, სუ 

ტაგან მისადგმელია“ (ფშ., ივერ, 

1890 # 11). 
ტაიჭი- ბედაური (ხენი, იაბო 

(ეახტ. VI ვეფხ. ტყ. სიტყე. გან-' 

მარტ.); გამოყვერილი ცხენი (საბ»); 

არაბული ცხენი (აბულ. შაჰ-ნამეს 

გავრცელებული ყველი, რომელსაც 
; ჯერ კიდევ ჭყლინტს, ხარშამენ 
( მდუღარეში და ჰზელამენ. სულგუ- 

; ნის კვერი წონით საშუალოდ გა- 

| მოდის გილღვანქა. 

სულდგმული (მოხ.)––ნ. ზვარა. 

სუნსული (ფშ.) – ნადირის მიერ 

დრო გამოზეებით ზეჩერება, სუნის 

ასაღებად. „მთის წვერებს მოსდევს 

ნიავი ნადირის სუნსულივითა“ 

(ვაჟა, ქართ. მწერლ. L--–53). 

სუსხური -დიდი იხვეი (ჩუბ.). 

ხძე (ძვ.)-–ნ, რძე. „და მოიღო 

ერბოი ზროხისა და სძე“ (დაბ. 

L8, 8). 
სხენი (იმ.)–--ნ. ხსენი. 

სხმილი (ჩუბ.)--ნ. ხრილი. 

სხურებული -- დაწინწკლული, 
მაგ. თეთრი პირუტყვი შავ ან მუქ 

წინწკლებით დაწინწკლული. „ყო-   ველი, რომელიცა არ იყოს სხუ- 

რებული და მოთეთრო თხათა 

შორის“ (დაბ, 30, 35). 

ლექსიკ,). ამირან – დარეჯანიანში 
ყველგან იხსენება ტაიჭი, მაგრა3 

280 გვ. ნათქვამია: „არაბული ცხე- 

ნი მასთან (ერთ ტაიჭთან, ლ.) არ 

გამოჩნდებოდაო“. ალბად ტაიჭი 

არაბულის სინონიმი არ არის. „შე- 

ჯდა ინდო ქაბუკი შავსა მისსა 

ტაიგსა“ (ამირ,: დარეჯ. 60), ან: 

„ტაიჭი მიუგს მერანსა, მიეფინების 

გზა-ველად (ვეფხ. ტყ. 96).
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ტალახა (ინგ. ჯან.)-–-ნ. ელენთა. 
ტალიკი (თ.) ნ. უბელო, 
ტამაზლუხი–--1) საყოლი საქო–- 

ნელი (კახ., ქართლ.); 2) საკლავად 

გამოკვებილი (უმიკაშვ. დასტურ. 

ლექსიკ.). „ჩარფა ნაზირისა: ჯოგი– 

დან წელიწადში კვიცი ერთი, ბა- 

ტონის სატამაყჭზლუხეს ცხვრის პა- 
სილის ოცის-თავი“ (დასტ. 102). 

ტანა (ქიზ.)--ერთი წლის ხბო. 
„ეს ნახევარი შაური დიდ ზროხა- 

ზედ აიღების, ტანა ზროხაზედ არ 

აიღების“ (დასტ. 43). 
ტანასობა, ტაბასობა, ტამა- 

სობა–ასპარეზზ მხედართააჯ:ან 
მღერა (საბა). ასასია ბ 

ტანავგორი––ერთი წლის ჯორი 
(ჩუბ.). 

ტარბაკ (ინგ,)--აპოხტი მსხვილ 
ნაწლავებისა (ჯან.). 

_ ტარება (ქართლ,, კახ,)--ნ. თო- 
ხარიკი. 

ტარიგი--კრავი უბიწო (საბა); 

ჯერ კიდევ გაუნერბავი შაქი, „ტა- 
რიგნი წელიწდეულნი ორნი უბი- 

წონი შესწირნე“ (გამოსე. 29, 37). 
ტაროლვა, მაწაუკი (თ.)– უგ- 

ზოუკვლოდ მოსიარულე ცხენი. მაგ. 

როცა ცხენი მგზავრობის დროს: 

ბილიკის ნაპირებზე აქეთ-იქით გა–- 

დადის ბალახის საძოვნელად, თუ– 

ში იტყვის: „რა ტაროღვა, რა მა– 
წაუკი ცხენია“-ო. 

ტარსიკვანი (ხევს.)– ნ. ტარსი– 

კონი. 

- ტარსიკონი (საბა) -–ტარსიკ- 
ვან ი (ხევს.)-––სამოგვე ტყავი. „და   

ჰქმნე საფარველად კარვისა მის- 

ტყავი ვერძთა ტარსიკონი" (გა- 
მოსვ. 26, 14). 
ტახი – გარეული ღორი მამალი. 

ხშირად ხმარობენ შინაურ ღორის. 
(კერატის) მიმართაც. „ველურის. 
ტახის თავს მოხარშულს წინ და–- 

უდგმენ“ (ხელმწ. კარ, გარიგ. 1). 
ტახტა -(ქართლ., კახ.) -– (კო ნ- 

დახი (ლეჩ.)–კოტა (გურ.)I-- 
უნაგირის კეხის წინა და ჟკანა ამა– 

ღლებული ნაწილები. „ჰკრა ხმალი. 

ჩაბალახსა ზედა, გაუპო თავი და 

მკერდამდის ჩაჰკვეთა და წინასა.- 

ტახტასა დაასვა და მოჰკლა“ (ამირ–- 
დარეჯ. 22). 

ტერფ-ბასრი-–-– წვრილ და სწო- 

რედ დაყენებულ ტერფიანი ცხენი... 
უმას კვიცკი ახლდა ტერფ-ბასრი,, 
აბრაში თვალ-შვენიერი“ (შაჰ-ნამე. 
2026), 

ტერფი (ფშ.)--ცხენის ჩლიქი. 
„ცხენთ ტერფით ჩამონაგლეჯი თავ– 

ქვე ლოდები გორდება" (ვაჟა, გვე– 
ლის მჭამ, 38), ან:-– „ერთ წუთზედ. 

ცხენის ნატერფალთა მტვერი გა- 
ნაქარვა“ (ქილ: 18). ადამიანის 

მიმრთ ტერფი ნიშნავს ფეხის. 

გულს. „ამილახორი, სადა ძელი 

ცხოვრებისა ასვენია, მართ ერთი–- 

თა ტერფითა უკანარე დგას“ 
(ხელმწ. კარ. გარ. 2). 
ტერფ-მოსილნი -- ცხენი, ჯორი, 

ირი და მისთანანი (საბა); ერთ 
ხლიქიანნი, 

ტიალი წითელი (გურ.) – ნ. კა- 

პრაში,
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ტიტველა (მთ., გუდ.)--ნ. უბე- 
-ლო, 

ტიღა (რაქ.)-–გამხდარი მოზვე- 

«რი (ბერ,). 

ტიღურა, ტიგურა, ტიკურა 
იმ.) --ნ, ვეჟანა, 

ტიჟვა (ქიზ.)--ნ, სამხვედრო, 

„თიხარო (იმ.)--ნ. ლომა, 

ტკბილი ჟველი (კახ.)- ნ, ქა- 
პუტა. 

ტკვარცალი (იმ.)-–ნ, კაკანი. 
ტლინკაობა (ქართლ,, კახ., ფშ.) 

–-–ხტუნაობა (ნახე ტლინკი). „მე 

"მოვკვდე, შენ კი იტლინკ»ა, სად 
თქმულა, რომელ მხარესა?“ (ვაჟა, 

ქართ, მწერლ,. I-–55). 

ტლინკი –– (ცცხენთაგან წყენით 

“ორის უკანის ფეხის გაქნევა (საბა); 
წიხლი არის ცალის ფეხის კერა 

“მაგ. ხარის მიერ). ჯ»ქალაქიდან 

წამოვედით მე და ჩემი თეთრი ვი– 

რი, შეტლინკდა და გადმომაგდო, 
ლაფში მომისვარა ცხვირი" (ხალხ, 

სიტყვ. 231). 

ტოილო – ნ დუშაყი „ვითა 

მშიერსა ლომსა ტოილოთა დაბ- 

მულსა წინა კანჯარი წყნარად მა- 
ვალი“ (ვისრ, 64). 

ტოლი –- ვეგის ჯდომა, თოხანი 

'რუბ ). 
ტორი (საბა)-(ქაჩაბური(საბა) 

–ფეხკავი (გუდ.)--კობალი 
(მთ.)-–კავი (კახ, მოხ,)–ჩომა- 

ხი (ხეეს,)– ჩობახი, კავზალ- 
ტიანი ჯოხი (ერწო)|)--სამე- 
ცხეარო ჯოხი, კობალი, კომ-   

ბალი პირდაპირი ჯოხია, მხო–- 

ლოდ თავი აქვს მსხვილი; კავი, 

ფეხკავი,კავზალტიანი ჯო– 

ხი–-ბოლოში მოკაკულია, ცხვრე- 

ბის დასაჭერად დოლის დროს, 

როცა საჭიროა დედალ ცხვრები- 

დან ბატკნების გარჩევა, ხმარობენ 

მოკლე ჯოხს-––ყ ე ლკ ა ვს (თ., ფშ.) 
ტორტმანი (საბ, გუდ.) 

(ნღლევა(თ.)).– ცხენზე ბარბაცი. 
ტოტი – ნადირის ფეხი საერთოდ. 

„ქედსა გარდავდეგ,: ლომ-ვეფხი 
მოვიდეს ერთგან რებული, თვითო 

ტოტი ერთმანეთსა ჰკრეს, სიკვდილ– 
სა არ დარიდნეს“ (ვეფხ. ტყ. 888, 

889) ხშირად იხმარება „ცხენის 
ფეხზედაც. „იმას თავით რაში ება, 

ტოტით მიწას სთხრიდა იგი“ (ამ. 
დარეჯ. 316), ან: „ცხენი იმისა, 

ტიალი ლურჯა ტოტზედა დგებო– 
და“ (ფშ., ივერ. 1887 M# 172). 

ტოულო (იმ, )--გრძელი ბაწარი, 

დატოულება-––საქონლის. საბალა–- 

ხოზე დაბმა (ბერ.). (შეად. ტტოილო). 

ტრედა (ქიზ,)--ჭრელი ცხენი. 
ტრედანა (ფშ,)--ნ. ნისლა. 

ტრი5 (ინგ.)--გძელკუდა, უდუ– 
მო ცხვარი (ჯან.). 

ტროპი--–ცხოველთ ზურგი (საბა). 

ტრუხუნი ტუხინი ––ღორის 
ხმიანობა (ჩუბ.). 

ტუ (იმ,)-–ნ, ცურკორძა, 

ტუ (მეგრ.)-––ტუა (ლეM,) -–ნ. 
ცური. 
ტურტლი--ნ, სკორე, 

ტუსვა, ტრუსვა – ცეცხლის 
ალზე თმის, გინა ჯაგრის, ან ბურ-
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ტყლის მოწვა, მორუჯვა (აბულ.). 
„თმა მოიტუსა ცეცხლითა, არამც 

თუ ფერი იყარა“ (შაჰ-ნამე 49), 

ტუხი–ღორის მოწოდება (საბა). 
ტყაპუჩი--ცხვრის ტყავი მოქნი– 

ლი სამოსად (საბა). 

ტყირპი (ფშ.)–-–ტყლიპი (იმ.) 
--ნ, ელენთა. „ცხვარი რომ დაი- 

უ. 

უა (გურ ბერ.)--ნ. ქოთაო. 

უბუზებითა შეიფარა, ვგონებ რკუა 

ანუ უა!“ (კრებ. 1898 #6: 1--II 

განყ.––37), 

უბელო ცხენი (საბა, კახ., გურ-) 

–წტიტველა (მთ., გუდ.)-–ში- 
შველა, ტალიკი (თ.))–შეუ- 
კაზმავი ცხენი. 

უგი (საბა, გუდ., მთ., ფშ.)-–- 

(უნგი (იმ.)-––კი დო (მოხ, -ხევს.) - 

–კადა (თ.))-–უბატკანოდ მე- 
წეელი ცხვარი. 

უზანგი, უზანგო (ქართლ.,, 

კახ, თ.) –– ნ. ავჟანდა.: უცხენი 

ურევდა მკერდამდის, მხედარი 

უზანგამდიო“ (თ, ხალხ. სიტყვ. 
78), ან: „უჭირებს გარსაკრავებსა, 

ფეხსა სდგამს უზანგო%ზედა« (თ., 
მოამბე 1897 #9 II-– 110). 

უზდელა (გუდ.)-– ნ. გერგი. 
'L უზვი (საბა)–-(ბ ერწი(ქართლ., 
კახ) -–აზატი (გუდ.)--აზადი 

(მთ, ფშ.)–-უსხი (რაჭ. ბერ.) 

–უშვი (საბა)|-– უშობელი სა-   ქონელი, რომელიც ან დროებით 

კლვოდეს... შათირებს ტყირპი და- 

ფილტვი მესაკლავესა“ (დასტ. 24), 

ტყუპი-მაგ. ტყუპი ბატკანი, ე. 
ი. როცა ერთი ცხვარი ერთდრო- 

ულად გააჩენს ორ ბატკანს, თუ: 

ცხვარმა მხოლოდ ერთი ბატკანი 

გააჩინა გარე კახეთში ამისთანა. 

ბატკანს ეძახიან „მა რტ იე-“ს. 

არ აჩენს შვილს სხვა და სხვა 

მიზეზების გამო, ან თუ ვადაზე 

ადრე დააგდო ნაყოფი. „ბუღა ვერ- 

სად ვიშოვნე და ლამის ძროხა 
ბერწად დამირჩეს“ (კახ.), ან: „ნელა: 
ბიჭო, თორემ მაგ ცხენს გააბერ- 
წებ“ (კახ). როცა საქონელი სა-' 

ერთოდ უნაყოფოა, მას ქართლ- 

კახეთში ეძახიან ურწანს,--,წლე-- 

ულ რაღაც არ მოიგო ამ ახალმა 

ცხენმა და მეშინიან ურწანი არ 

გამოდგეს“ (კახ., იტყვიან ახლად 
ნასყიდ ცხენზე). 

ულაჟყბაში-–-– ულაყების ზედამხე– 

დველი (ჩუბ.). 
ულაყი 1) შესაბმელი საქონე– 

ლი (ინგ. ჯან.); 2) საკიდარი სა–- 

ქონელი (ხევს.). ამავე აზრითაა ნა– 

ხმარი ქართლ-კახეთის სიგელ-გუ- 

ჯრებში „არა ულაყი“, რაც უნდა 

უდრიდეს დასავლეთ საქართველოს 

სიგელ-გუჯრები ხმარებულ „არა 

ტვირთი“"-ს. დ, ფურცელაძე „Iი90X3. 

სხის. IV 9%-ში გე. 79 ულავს 

სთარგმნის–-–006M, რაც შეცდომათ-
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უნდა ჩაითვალოს, 3) დაუკოდავი 

ცხენი (ქართლ,, კახ.). ულაყი იმით 

განსხვავდება აჯილღისაგან, რომ 

უკანასკნელი არის ულაყი მომშენე– 
ბელი. „სამდივანბეგო ასრე აიღე- 

ბა: ულაყ ცხენზედ სამი აბაზი, 

პაკ ცხენხედ ორი აბაზი“ (დასტ. 

59), ან: „მაშინ ნახავთ, რომ ყი- 

ზილბამის–ს შესაჯღომი «ულაყი 

ცხენები სულერთიან დასწყვეტენ, 
ჭაკ-ცხენებში გაერევიან და ყიზილ– 

ბაშის ურდოს სულ აურევენ%ი-ო 

(აღა-მამად-ხანის შემ. თბილ. 16). 
უმართისი (მოხ,, ხევს.)–--ნ. ქა- 

რაბიჭა. 

უნაგირი– უნეგირი(გურ.)––- 

უნგირი (სვან.))- ცხენზე შესა- 

დგმელი, რომელშიაც ზის ცხენო- 

სანი. 

უნგი (იმ.)--ნ. უგი. 

უნე –-ნ. ჰუნე. 

უპე--ღრუ, 00XI0018. „და დას- 
ცა მას იოაბ მახვილი უპესა შინა 

მისსა და განსცვივნა ნაწლევნი მის– 

ნი% (2 მეფ. 20, 10). 

„ურა (გურ., 'იმ.)--ნ. უხედნი. 
„ჰკრა შუბი შალიკაშვილმან მაჩა- 
ბელსა და გარდააჭრუნა ცხენი- 

დან და შესძახა: „აწყვერის ღვთის 
მშობელმან, თუმცა ურას კვიცს არ 
მჯდარ ვიყავ, გამეთხარამცა მუნით 

კერძ; (ვახუშტი, საქ. ისტ. ჩუბ. 

1I--158). 
ურა (გურ., იმ.) –(უსხი (გურ., 

იმ.)--მთხობი (ხევს.)-–ქესვი- 

ვი (თ.))––საქონელი,,„ რომელიც   

ადამიანის დანახვაზე -ფთხვება და 

ახლოს არ უშვებს. 

ურუხზი--ხვასტაგთ გვარი (საბა); 

საქონლის მოდგმა, ჩამომავლობა. 

(შეად.-––თოხუმი). 

ურჩხა--პიროპლაზმოზი; საქონ- 

ლის ცხელება. 

ურჩხი (საბა)–-ნ. სამხვედრო, 

ურწანი (ქართლ,, კახ.)-- ნ. უზ- 

ვი. კ„კამეჩი მყვანდა ურწანა,. ნი- 

კორა ზაქი მოიგო, უფრო ფასად. 

გაიყიდა, რაკი ქვეყანამ · გაიგო“ 

(ქართლ,, ხალხ. სიტყვ. 315). 

უსულადო (კახ.) –– (ღვთით 

დაკლული (ქჟიზ,)-–-მურდალი 
(ხევს., ფშ., თ.) |– უდანოთ მომკვდა- 

რი საქონელი. 

უსურმაგი (ხეეს.)- უწმინდური. 

ცხოველი, რომელსაც ადამიანი არა 

სუამს (ა. შან.) „ვირი, ციცაი, 

ცხენი, ჯორაკაი, რაც ცას ქვეშ 

უსურმაგნია, სრუ გადაგიკალ სულ- 

| შიC« (ბეს. გაბ. 137). 

X+უსხი (საბა გურ.) წლა ღი 
(მთ.) –სახოოცე (მოხ.)-––გაკე- 

თებული (ხვს) ჩაკურატე- 
ბული (იმ) –– კურატი (კახ. 

ფშ.))–– დასაკლავად მსუქანი საქო- 

ნელი. „ერთი ქოსა იყო გლახაკი 

და ერთი უსხი ჰყვა მსუქანი+- (სი-“ 

ბრძნე-სიცრ. 58%). 

უსხი (გურ. იმ.)--ნ. ურა, 

უტევანი–-ნაბიჯის სიგძე (თეიმ., 

ვეფხ. ტყ. ლექსიკ.) „ერთსა წავ- 
წვდი უტევანსა, წავგრძელდი და 
წაველ გრძელაღ“ (ვეფხ. ტყ. 430).
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უღელი ხარი (ქართლ,, კახ.)–– 

ერთი წყვილი ხარი. „ცალ ხარს 

კიდევ–-ნახევარი დღისა. აი უღე- 

ლი ხარი რომ მყვანდეს, მაშინ 

სხვა იქნებოდა% (შ. არაგვ., ქართ. 
მწ. 1 მშე. დაა ( ბვ– მ 

უღენპო კვერცხი (გურ.) –-ნ. 
თინთილა. 

უღლადი (ფშ.)--კისერ მაგარი 
საქონელი. 

უშვი (საბა)--ნ. უზვი. 
უშობელი (ქართლ.) -- (ხამი 

(ერწო))–– ახალგაზრდა ფური, რო- 

მელსაც ჯერ არ მოუგია ხბო. 
„უშობლის ხორცი გაჭამე, მოზე- 

რის არ მოგაკარეო“ (მოგზ. 1901 
XL 908), | 
უცხენმალესი-– მალ-ცხენ, სწრაფ- 

ცხენ პატრონი. „ყოვლგან ჰრბო- 

ფაზარი (საბა)--ქვის მაგვარი, 
რომელიც ხანდისხან გეხვდება სა– 
ქონლის ნაღველში. 

ფათირი (ქიზ.) -- მეცხვარეების 
მიერ საჯზე გამომცხვარი პატარა 
რგვალი პური, 

ფათლახნი (გუდ., მთ,)--ნ. ბახი, 
ფათქუნი (იმ, ბერ.)––ფრინველის 

მიერ ფრთების შემოკვრა.. 

ფალ (ინგ.)–-ნ. მძევალი. 

ფალანგი (ფშ.)-- (ფარდა (გ- 
კახ.))|-–ხორცის ფარდა, რომელიც 

ჰყოფს მუცლის და · გულ-ფილტვის 
უპეებს), დიაფრაგმა. (ჩუბინაშვი- 

ლით––ფაშფუშებია)., 

  

დეს საძებარად ვინცა იყო უცხენ- 

მალეს“ (ვეფზ. ტყ. 172). 

უწვიმარა (გუდ., იმ.)--Iკე ლი- 
ვერი (საბა)––ფერდი (მთ,, მოხ.) 

–ნაფერდალი (ერწო)| –-სა- 
ქონლის მუცლის ხორცი, გულის 

კოვზიდან – ბარკლებამდე და ორი- 

ვე მხარეს––ფერდამდე. უწვიმარას 

ეძახიან, რადგანაც ეს ალაგი წვი- 

მისგან არა სველდება. 

უწყვეტი, საწკვერტი (იმ) 
–-ნ. საღრტილი, 

უხდური--ნ. სახდური. 

უხედნი ცხენი (ქართლ,, კახ.)–– 

წურა (გურ. იმ.)--ხამი (თ.)| 
–ცხენი რომელზედაც ჯერ არა–- 

ვინ მჯდარა და არც უნაგირი და- 

უდგამთ. 

ფ 

  

ფალჩუმი (გუდ.)--ნ, ფარჩუმი, 

ფანფარა (ფშ., კახ.)--(ჯ ინ ჯი- 

ლი (გ-კახ.)) –– მატყლის კონა, 
რომლებადაც დაეწყობა ხოლმე 

გაუპარსავ ცხვრის მატყლი; შტა- 
პელი. 

ანფარი · 
ნ, ფაფარი. (ბედ 

ფარა (მოხ.) – ნ, გუნდი, 
ფარდა (გ-კახ.)-–ნ. ფალანგი. 
ფარეხი (ფშ., კახ, ქართლ.)-– 

(ბინა (მონ,)|––ცხვრის და ღო- 
რის საზამთროდ სადგომი ბინა, 
„გამოგვიყვანნე შენ ოფარეხთაგან 
სამწყსოთასა“ (დაბადება), ან–-ნ. 
ბოსელი, 

მოზ.)–– მთ.,
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ფარი (ქიზ., გ-კახ).--– ნ. ჩობალი, | ბორჩალოს ჯოგებშია ფაშატი 
ფარიგული (ქართლ.) -––ამოკუზუ- | ცხენები, სულ ერთიან ყიზილბაზის 

ლი, მაგ. საჭონლის ზურგი (ა. | ურდოში დაურევ"? (აღა-მამად- 

'შან.). ხანის შემ. თბილ, 16). 

ფარიკა (საბა) – ჩუჩა დამსი- 

ვარი (თ.))––მამალ ცხენის ასოს 
-სენია (საბა); 0CMV99289 60XM0პMნ. 

ფარმანდი (რაქ.) – ნ. დუშაყი. 

ფარნა--თეთრი ფერის ძროხა 

საბა), 

ფარტენა (მოხ.) –– (ნამტენა 

'(ხევს,)–-ხერეული (თუშ.)|)--მე- 
სამედ გადაჩეჩზილი მატყლი სარ- 

“თავად გამზადებული (ა. შან.). 
ფარჩუმი (მოხ.) –-- ფალჩუმი 

«#გუდ.)--–მათრახის გაპტყელებული 

ბოლო, „მათრახს ბოლოზე უკეთ- 

დება მეში ფარჩუმი, ორ-სამ პი- 

რად“ (ყაზბ. 112). 

ფაფარი (საბა, ქართლ., კახ,)-– 

|(ფანფარი (გუდ, მოხ., მთ.)-– 

ფაფალ (Lვან,))-– ცხენის კისრის 

“თმა. „თვალი შვენოდა ლამაზად, 
ყელ-ყური, ძუა--ფაფარი! (შაჰ- 

'ნაშე 2029). 
ფაფხვა (საბა) –– |თათხვა 

(მთ.| –ცხენის მიქუსვლ-მოქუსვლა 

'ხედ ჯდომით (საბა), 

ფაშა (გუდ., მოხ,)--წფაშურა ' 

'(ერწო)––-ფაშიანი (მთ.)--ყვი- 

ვიპა (იმ ბერ.) –– მუცელა 
(გურ.) –– პაღვიანი (ძვ,)| ––მუ- 

(კელ ჩამოშვებული, დიდ მუცელა 
საქონელი. 

„ფაშატი (ქართლ,, კახ.)--ნ. ჭა- 

„კი. „რაც შამშადილის, ყაზახის და   

ფამგანური (ერწო) – ნ, შიგანი. 

ფაშვი--ფაში (ფშ.))--მცოს- 

ნავ საქონლის კუჭის პირველი გან- 

ყოფილება. «თორღამ გამოშიგნა 

(ირემი), ფაშვი წმინდათ გარეც)- 

ხა და გადაუგდო თავის ამხანაგს“ 

(ყაზბ, 274). 

ფაშვნიერი (ძვ.)--ნ. 
„ხოლო ტყავი მისი და ფაშუნიე- 
რი დასწვა ცეცხლითა“ (გამოLვ. 

99, 13). 
ფაში (გუდ.)-(პა ღვი (საბა)–– 

ჩუმპე(საბა)-–-ქენდერი,--(რაჭქ. 

ბერ,))1-- საქონლის დიდი მუცელი. 

ფაშურა (ერწო) --ნ, ფაშა. 

6 ფაცახი (საბა)--ირმის ბეწ- 
ვა (გუდ., მთ.)1|-–მსხვილ-ბეწვა მა– 

ტყლი. 
ფაწალა (საბა) ნ.––ელენთა,. 
ფაწილი (გ-კახ,)--ნ. ელენთა. 

შიგანი. 

ფეინი –- ცხეის ჩონჩორიკი 

ტუბ.). 
+» ფელიკი (რაჭ, იმ.)-- ფეშხო 

(გუდ., ქართლ,, კახ.)––განკეფი- 
ლა (მთ.) –– ფეშხვა-–-(ქიზ.) – 

მხარ-გვ ერდი(მოს,))--დაკლულ 
წვრილ-ფეხა საქონლის ნახევა- 

რი, სიგრძეზედ ხერხემლით გაგ- 

რილი, : 

ფენთხი (იმ.) –ნ. ფერდი. 

ფერდელა--1) შავი ფერის ღო- 
რი, რომელსაც ფერდზე თეთრი
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ხალი აქვს (კახ.);, 2) ძროხა, –ო- 

მელსაც ფერდზე თეთრი ხალი 

აქვს (ფშ.); 3) თეთრი ძროხა (საბა). 

ფერდი--|ფენთხი (იმ. ჭკ.))– 

საქონლის და ადამიანის ნაწილი 

უკანა ნეკნიდან მენჯამდე. „მასცა 

ღკრა ისარი, ფერდის ჯაჭვი გაუ- 

ხეთქა და შიგ გაავლო ვით სამო- 

სელსა“ (ამირ. დარეჯ. 300), ან: 

უროცა გავა გავაო, ფერდიც გა- 
ვად გავაო“ (გ-კახრ-ი ხალხ. სი- 

ტყვ. 148). 
ფერთხელა (ქართლ.)––საქონ- 

ლის ფერდის ტყავიდ რომელიც 

ძალიან თხელია. „ქალამანი ამო- 

ვახი დეკეულა ფერთხელაო4 
(ქართლ. ხალხ. სიტყვ. 226). 

ფერო--თეთრსა და შავს საშუ- 

ალი (საბა), „მოთეთრო თხათა 

შორის დ ფერო კრავთა შორის მო- 

პარულ იყოს ჩემგან" (დაბ. 30,35). 

ფერცხალი (თ., ხევს, ფშ.)-–ნ. 

ნეკნი. ქალი ეუბნება ქმარს: „არ 

იცი ესე, ვარ შენი ფერცხალი 

ამოღებული“ (ბესიკი 107). 

ფესანგა (ფშ.)--ხარი,ი რომელ- 
საც თხელფერდზე თეთრი ხალი 

აქვს: თუ ძროხას აქვს – ფერდელა. 

ფესანგი --– ჭრელი ცხოველი, შავ- 

თეთრი (საბა), (შეად. ფესანგა). 

ფეტველა (გურ.)- ნ. ღორთველა. 
ფეშანგი –- ჩალვადრის მთელი 

ქარავნის წინამძღვარი ცხენი, რო–- 

მელიც გაწყობილია ალის-კბილე- 

ბით, ეჟვნებით და ჯინჯილებით; 

ფეშანგს უკან "მოჰყვება მეორე,   

ფერდი––ფოთოლა-გრუზა 

უფრო სადათ გაწყობილი ცხენი 
დონდარი; უკანასკნელს კი– 

მთელი ქარავანი (ბერ.). 

„ა. ფეშხვა (ქიზ. --ნ. ფელიკი. „თუ 

მთელი არ მოვიტანი, ფეშხვა არც 

კი ავიცდინი4“ (ხალხ. სიტყე. 381). 

+ფეშზო (ქართლ,,-- კახ)--ნ. ფე–- 
ლიკი. „ერთი კაცი მივიდა ყასაბ–- 

თან; უთხრა . ერთი ცხვრის 

ფეზმხო მომეც და ხვალ ფასს მოგ- 

ცემო4# (სიბრძნ, სიცრ. 210). 
ფეხკავი (გუდ).--ნ. ტორი. 

ფთქვენა (ზ. –- იმ.) –– ცხენის 

ფრუტუნი „შუაღამეა ბნელაო, 

ცხენმა დაიწყო ფთქვენაო“ (ხალხ. 

სიტყვ. 19). 

ფილი (იმ.)–– ღორის ქონი. 

ფილტვი (ქართლ,, კახ.) -(ფ ი რ- 
ტვი (მთ. მოხ. ფშ.ე)-–-ფიჟუა 

(იმ.)––ფ ი ჟვა (გურ.))--–ცხოველის 
სასუნთქავი ორგანო. „და კაცმან. 
მოითხრა მშვილდი და სცა მეფესა 

შორის ფილტვსა და მკერდსა" 

(2 ნეშტთა 18, 33). 

ფიჟვა (გურ.)--ფიჟუა (იმ)-– 
ნ. ფილტვი. 

ფირტვი (მოხ. მთ. ფშ.)--ნ. 

ფილტვი. „ვინც ღვინოს კარგად 
არ დალევს, ფირტვი ექნება'წამ–- 

ხდარი" (ხალხ. სიტყე. 283), ან; 

ამოგლიჯა მას გულ-ფირტვი,:. უკუ- 
იქცა მკლავსა ზედა” (შაჰ-ნამე 

2327). 
ფლოქვი (იმ.) -- ნ, ჩლიქი. 
ფოთოლა-გრუზა (კახ.)-–ძალიან 

ხუჭუჭ ბალნიანი ღორი.
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ფოთოლ-ქაჩი (თ,)-–ტყავის გარ- 

სა კრი, 

ფოლი (იმ.)–-ნ. ქაჩაჩი. 

_ ფორავგო ( (ჩუბ.) – ნ, ჯაგარი, 

ფოჩლიკო (იმ., სვან.)––ნ. ქუ- 

ცუცა. 
ფრამ-ფრაში (ფშ.) –– არწივის 

და სხ. დიდრონ ფრინველთ მხრე- 

ბის ქნევა. (აქედან–-–შაფრაშ-ფრა- 
შება --ა. შან.). 

ფრახი ცას, ა–-ღორი, რომელ- 

მაც ან შემთხვევით არ იმაკა, ან 

ურწანია.ა „წლეულ გაფრახდა4 

(კან.), ე. ი. წლეულ არ დამაკდა. 
ფრთა, ფთა (კახ.)-–(თ ბე (ხევს.) 

–ფთე, (ფშ.))-–ფრინვლის წინა 
კიდური; რომლითაც ფრინავს. 

ფრთოსანი –– ფრთების მქონე. 

„ყოველი მფრინვალე, ფრთოსანი“ 

(დაბ. 7, 14), ან: „რაშზე შეგსვა, 

ფრთოსან რაშზედა“ (შიო თავა- 
დი 46). 

ფრთხოლა -–– პირუტყვის შეში- 
ნება (საბა). 

ფრინდომა (თ.)--/კირკილი 
(მოხ.)–-–წკიპარტა (იმ., გურ.) 
–მ2ტ. (სვან.)| ––მატლი, რომელიც 

ჩნდება ყველს, თუ მარილ-წყალი 
ნაკლებ სიძლიერისაა, 

ფრტიალი – ფრთების ცემა(ჩუბ.). 

ფრუტუნი _ (ქართლ, კახ.) 
ცხენის ხმიანობა ნესტოებით. „გან- 

· თავისუფლებული ცხენი შესდგა და 
რუტუნით ბალახს წიწკნა დაუ- 

წყო“ (ყაზბ. I-–161), 
ფრჩხილი (ძვ.)--ნ კლანჭი. 

„არწივი ფრთა დიდი, მკლავ მა–-   

გარი, სავსე ფრჩხილებითა“ (ეზე- 

კია 17, 3). 
ფრცხილი (ძე.)--–ფრჩხილი (9). 

„ყოველსა საცხოვარსა,ა რომლისა 

განყოფილ იყოს ჭლიკი და ფრც- 
ხილითა ფრცხნიდე“ (ლევიტ. 

11, 3), ან:--–„ფრცხენს ფრცხილი- 

თა ქლიკისასათა# (ლევიტ. 11, 7). 

ფსელი--–შარდი, „რათა ქამონ. 

სკორე მათი და სენ ფსელი მათი= 
(ესაია 36, 12) 

ფუთქარი (იმ.)-– ქათმის ტილი 
(ბერ.). 

ფუნე, ფუნა (გურ, საბა) –-ნ. 

სკორე. „და ფუნესა შინა სკორი- 

სა კაცობრივისასა დაჰფლნე იგი– 
ნი“ (ეზეკია 4, 13). 

ფურ (ინგ.)--ნ. ფური. 
ფურ-ბერწი--უხბო ძროხა, რო-. 

მელიც, შედარებით ხბოიან ძრო- 

ხებთან, ყოველთვის უფრო მსუქ- 

ნადაა. „მეფე უბრძანებს პურსა, 

ღვინოსა და ფურ-ბერწსა“ (ხელს. 
კარ. გარიგ. 11). 

ფური -–| ფიირუ (სვან. ))-–ძროსა. 

„უძლიერესთა მოართვა ერბო ფუ- 

რისა“ (მსაჯ. 5, 25), ან „ფურმა 

იწველა, იწველა, ჰკრა წიხლი და 
სულ დაღვარა#4 (ხალხ. სიტყვ. 151).. 

(გურიაში ფურს ეძახიან მხოლოდ. 

პირველად მომგებ ძროხას). 

ფუროვანი (თ.)-––ძროხების ნა- 
ხირი, მროწლე. 

ფუჩური (იმ.)–ნ. საფსმური, 

ფუხი (მოხ., ხევს.)--ნ, ბახი, 

ფუხრუვჯი (ხევს.)--ნ, ლავაშა. 

ფუხურა (ხევს.)-- ნ, სამხეედრო.
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ჟკაბილა (ხევს.)-–ერთხელ გადა- 
5 ჩილი მატყლი (ა. შან.). 

ქათამი –-–შინაური ფრინველია. 
„ესრეთ შეგკრიფენ თქვენ, ვითარ- 

“ცა ქათამმან მართვენი თვისნი ქვე= 

შე ფრთეთა თვისთა“ (3 ეზდრა 1, 
პი). 

ქალა-–-თავის სარქველი, 06061 

(ჩუბ.). 

ქალტა (იმ.)-–- ბაკი. 
ქამანდი (კახ., გუდ., ფშ.)--ნ. 

-საგდებელი, „წარბი აჯისა ქამანდ- 

სა, პირი ბროლისა-ფიქალსა“" (შაჰ– 

ნაზე 1251), 
ქანდალი–-ქანთილი-––ნაღვე- 

ლის ბუშტი (ჩუბ.). 
ქანდარა (ქართლ,, კახ.)-––საქათ- 

"მეში გადებული ხეები, რომლებზე- 

და/კ სხდებიან ქათმები ღამ-ღამო–- 

ბეთ. უქათამი ზის ქანდარაზე, ბი- 

ბილო გაჰშავებია,:# (კახ,, 

სიტყვ. 384). 
ქანთილი–--ნ, ქანდილი. 

კარა (საბა, ინგ.)--ნ. ქურა. 
ქარა (საბა, ინგ.)-–Iქ უ რ ა (გუდ., 

მთ)–ყურა (საბა:–ხულა (ფშ., 
თ., კახ.))--მოკლე ყურა ან სრუ- 

ლიად უყურო ცხვარი: 

ქარა-ბივა (Lაბა, ფშ.) -ნაპა- 
რევი (გუდ, მთ.)-–-–უმართისი 

(მოხ,, ხევს,))-–-უდროოდ დამაკე- 

ბული ცხვარი. 

ქარადუღი (საბა)--ქარდუღი 
-(ჩუბე--გაწურული მაწონი (საბა). 

ხალხ. 

  

ქარავანი (მთ.)--ნ. ხაროვანი. 
ქართა (გურ.)--ნ. ბაკი. 
ქარსლი (ქვ.–– ქართლ.) ––კვერც- 

ხეს აპკი. 

ქარ-ფერხი ცხენი-–-სწრაფი ცხე– 

ნი. „რა მანუჩარ გაიგონა, ფიცხ- 

ლავ იხმო მან ქარ-ფერხი, ბაბრა- 

ბითა შეკახმული, ზედ მოახლტა 

ვითა ვეფხი“ (შაჰ-ნამე 571). 

ქარშიკი (ფშ., გუდ., მოხ,, მთ.) 

–-ნ. გარსაკრი, „მით სახურავითა 

დახურონ და წითლის ბანბის ქარ- 

შიკით დააკრან“ (ხელმწ. კარ. 
გარ. 7). 

ქარცი (საბა)--ნ. სარია. 

ქაღერა (იმ.)- ნ. (კალარქა. 
ქაშანი (ძვ,)--ნადირის „კვალი 

მაგ თოვლზე, „მოლამ ქაშანზე 

დიდი ორმო ჩათხარა" (სიბრძნ.- 

სიცრ. 103). 
ქაჩაბური--სამწყემსო დიდი ჯო– 

ხი (საბა). 

ქაჩალი (ხევს.)--–ცხენის ეპითე- 

ტია (ა. შან.) „ბევრაის ცხენი ჭი- 

ხვინებს, ტოტებზე დგების ქაჩალი“ 
(ბეს, გაბ. 225). 

ქაჩაჩი (კახ,, იმ., ქიზ,)-–ნ. გუ- 

ცუცის ბალანი, 

ქაჩაჩი (საბა, მოხ., ფშ.)––/ქაჩი 

(მოხ., ხევს.)--ქი ჩი (მთ., გუდ.)-– 
ტერფი (ძვ)--ფოლი (0მ.)|-– 
ტერფმოსილების (ვირი, ჯორი, 

ცხენია ჩლიქი. „ვირმა უთხრა 
მგელს; „ქაჩაჩში ლურსმნის ნატე-
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# 

ხი დამრჩა და გამომიღეო“ (სიბრძნ.- 
სიცრ. 63), ან: „ვაჟიამ პატარა აბ–- 

გიდან ამოიღო წვრილი თოკი და 

იმით ცხენებს ქაჩაჩზედ ნაბდის 
ნაჭრები ამოაკრა# (ყაზბ, I-–-165). 

ქაჩი ––1)ნ.ჩლიქი „დაკოჭლებული 
ცხვარი საძოვარზედ ვეღარ იევლი- 

და, ქაჩაჩებით თოელს ვეღარ გა- 

სთხრიდა და ვერ აღმოაჩენდა სა- 

ძოვარ ბალახს" (ყაზბ. 739); 2) ნ, 
ქაჩაჩი. 

ქაცქიტა (იმ.)--ნ, რქაფსიტა, 

- ქაჯია (მოხ., ფშ.)--წინა ფეხის 
ძვალი მუხლიდან ჩლიქამდე (ა. შან.). 

ქედა (კახ.)--მრეში ან ლაგამა 
ღორი, რომელსაც თეთრი ხალი 

აქვს ქედზედ. „შენ ჩემო ღორო 

ქედაო4 (ხალხ.). 
ქედი---ხარ-კამეჩის კისრის ბო- 

ლო, საუღლე. კ„უქნივა მოზვერს 

ქედზედა, თავი მოგორავს ძირსაო“4 

(ალუდა ქეთელ. 26). 
ქედმაგარი (მთ.)--ნ. ქედფიც- 

ხელი.. 

ქედმაღალა (სვან.) – ნ, მხარმა- 
ღალი. 

+პედ-ფიცხელი (საბა)-–(ქ ე დ-მ ა- 
გარი (მთ.)-––თავღორი (მოხ,, 

ქართლ.)–თავგამტაცი (მოხ) 

–თავგამწევი (გურ) -–თავ- 
გამზიდვარი|!| –- კისერ-მაგარი 

საქონელი, „მე არა აღვიდე თქვენ- 
თანა, რამეთუ ერნი ქიდ-ფიცხელ- 

წი არიან% (გამოსვლა 33, 3). 

ქ:ეჩი-ქეეჩი (იმ.)--ნ. თფუჩი.   

ქევქევი–-1) ცხენის მიქუსლვა. 
– მოქუსლვა დეზითა (საბა); 2) ნ. 

გოგვა. 
ქე ლინი -– რქიანი ცხვარი (საბა). 
ქენდერი (რაქ.) – ნ. ფაში. 

ქექერ (ინგ) ღორის მსუქანი 

ტკავი (ჯან.), 
ქეშლურა (ხევს.) -–ნ. გღდა. 
ქეჩეჩო (გურ.)--ნ. საოლავი, 

ქეჩი (ფშ.)--1) ცხვრის წი5გამ-. 
ძღოლი თხა, ქეჩად შეიძლება კა- 

ციც იყოს, მაგრამ ჩვეულებრივად 

ქეჩობს ვაცი, „მიუძღვით ჩვენი ქე– 

ჩები, მომდის ეჟვნების ჩქამია“ 

(ივერ. 1899 # 131); 2) ნ, ეაცი,. 

ქეჩო (ქართლ,, კახ,)- ნ. მხარ–- 

მაღალი. „ღორს სიმინდი თუნდა 

ქეჩოში, თუნდა ცხრა მთას იქით% 

(კახ. ხალხ. სიტყვ. 152). 

ქეჩხო (საბა)-–-|მო ქნ ილი (კახ.) 

მოზელილი (გუდ. მთ.) 

ქვინჩი (გურ.))--მარილ გაცლი- 

ლი და დამუშავებული, გაკეთებუ- 
ლი ტყავი. 

ქეჯიმი –- სამკაულია დცხენთა 

გვერდთა საფარი, შეჭედილი ან 

ოქრო-მკედიანი, მოსახდომელადაც, 

და ომში საფარადაც (საბა). 

ქვაფორი (ჩუბ.)-ქვის ნავი, სა- 

ქონლის წყლის დასალევად. 
ქვინჩი (გურ.)--ნ. ქეჩხო. 

ქვიქვირი (იმ.)--1) ნ, ჩიჩვირი; 

2) კისრის მიდამო (საბა), 

ქვსვივი (თ.)- ნ. ურა, 
ქილახორი (იმ.ე)-–ნ. ახორი, 

ქილი (იმ.)-- ნ, ეშვი,
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ქინდრი (გურ.)--ნ, მხარმაღალი, 

ქინთელა (ხევს.)--–ნ. საბერათი, 

ქინთი (ხევს.)-–.ნ. გუდა. 

კინთლი (იმ.)-– ნ. ხრილი. 

ქინჩი (იმ.)--ნ. მხარმაღალი, 

ქიტი (ფშ.)-ფშაველ მეცხვა- 
რეების ხის საწვნე. 

ქიჩი (გუდ., მთ.)–- ნ, ჩლიქი, ქა- 

ჩაჩი, 

ქიჩინჩო (ინგ.) – ბიბლიბო (ჯან.) 
ქიჩის თივი (გუდ.)--ნ. საოლავი. 

ქლაქუნი (კახ.)––(ქაქუნი (სა- 

ბა, «მ.)– ქუქუნი (საბა)|)––დე- 

დალ ცხოველზე ასვლის დროს მამ- 

ლის მიერ ასოს წინ და უკან მო–- 

ძრაობა, თესლის გადმოსაღვრელად. 

ქობული, ქვაბული (ფშ.)--ფა- 
რეხში ამოთხრილი პატარა ორმო, 

რომელიც დაგებულია მატყლით და 

ბალახით, სადაც რამოდენიმე დღით 

სვამენ ხეხერა ბატკანს, რომ სიცი– 

ვემ არ ავნოს. 

ჟეაღეუღდეავღლ.. 

სენია, რომლის დროს ცხვირის 

კაკნატელაზე აყრის ერთნაირ მჭა- 

მელა მუწუკებს, რის გამოც ცხვი- 

რის ნესტოებიდან ჩამოსდის მო- 

მწვანო წებოს მაგვარი ჩირქი და 

აგრეთვე უსივდებად უმთავრესად 

ერთი მხრის, ყბაქვეშა” ჯირკვალი, 

ქოთაო უკურნებელი სენია. ადვი- 

ლად გადადის ადამიანზე. 

(რაჭა – (კვერცხის 

კურტუმი (მთ)ა-კვერცხის 
ქუსლი (მოხ.))––კვერცხის ბოლო. 

ქოთი   

ქართლ-კახეთში კვერცხის მწვეტს 

ჰქვიან თავი, წვერი; ბლაგვ მხარეს 

–- ბოლო, ძირი. 

ქოითა (მოხ.)--ბოსელი, გომი. 

ქოლიკი (საბა)–- ნ. დოლა, 

ქონი გადამდნარი ცმელი. „შე- 

აგბიან იგი (ფქვილი) ქოწითა და 

შექმნიან ყვერბულად“ (რიცხვ. 
11, 8). 

ქოოჩი (იმ.)- ხბოს დაძახება. 

ქორა (ფშ., თ.ე) --თეთრი ხარი. 

„დაიცათ ლაღნო ფშაველნო, მა- 

ლოცეთ თქვენი ჯვარიო, სამხვეწ– 

რად მამიყვანავის თეთრი ქორაი 

ხარიო“ (ფშ. ივერ. 1387 # 144). 

ქორაკა (ხევს., თ.)--ნ. ავშარა, 

ქორაკანა (თ )–.საყვარებე- 

ლი (ფშ. )I– ცხვრის ფარეხში შე- 

მოწნული ოთხკუთსი, რომელშიაც 

სვამენ რამოდენიმე დლით იმ დე– 

და („ცხვარს თავის ბატკნით, რომე- 

ლსაც არ აწუებს ძუძუს და საერ- 

თოდ არ უყვარს, 

ქორფა – ნ, ბიქა-ბატკანი. 

ქოსალა-––ხბოს ტყავი (?), „იჯა–- 

რადარი (აიღებს) ძროხის ტყავ- 
ზედ ორ შაურს, ქოსალაზედ შა-· 

ურს“ (დასტ. 25). 
ქოსმენი (ფშ., ქართლ., კახ.) –– 

ნ, გახელისებული, 

ქოფაკი (კახ.)- ძაღლის წინო- 

ნიმია. „შენ ფარეხის ქოფაკზედაც 
ხელს ვიხმარებ დასამხობლად“ (ბე– 

სიკი 96) ან: „ძაღლს მიუგდიან 
საჭმელად ხელი მუცალის მკლავი– 
სა, პირი არ ახლო ქოფაკმა, მორ-



უუუაკ.».ი3333 

_ ქოქიჩა--ქუში 79 

თო ღმუილი ბრალისა?“ (ალუდა 
ქეთელ. 29). გარე-კახეთში ქოფაკს 

ეძახიან ბებერ ძაღლს, მაგ, „ქო– 

ფაკმა ძაღლმა რომ კურდღელი 

მოგიბრუნოს, დაჭერაში ჩამოერ- 

თმევაო” (გ-კახ., სიტყვ. 

152). 
ქოქიჩა (გურ.)-ხბო, ბავშვები 

უწოდებენ (ბერ.). 
ქოქიჩ-1ოქიჩ (გურ.)--ნ. თფუჩი. 

ქომი, ქოშიკი--ვაციკი წლის 

ბოტი (ჩუბ.). 

ქოჩი--კურტანი სახედართა კო- 

კების ჩასადგმელად (ჩუბ.). 

ქოჩორა (ქართლ,, კახ.) – ქოჩრი– 

ანი ქათამი X0Xიგ,გმი IV0MII2 

(ჩუბ.). 

ქოჩორი (მთ,, მოხ,) – ცხენის შუ- 
ბლზე ჩამოშვებული ფაფარის ნა- 
წილი. 

ქოვი (თ.ე) ––ვირის სასაპალნე 

კეხი (შეად. ქოჩი). 

ქსუვი (კას.)--გარეული. გაქსუ- 
ვება –<–გაგარეულება. » შეიძლება 

ღორი სამუდამოთ მოსშორდეს ფა- 

რას და გაქსუვდეს“ (კახ.). 
ქუბი (საბა)-ქუბ (ინგ. ჯან.) 

–- დედალი ღორი, ნეზეი, 

ქუბი--გასუქებული ღორი (კირ.). 
ქუთუთო(კახ.)--Iთ ვ ა ლი ს(თო– 

ლის) კილო (მთ., გუდ., თ.)1– 
თვილის სახამხამებელი ტყავი. 

„ქუთუთოსა აიწია, უკმოისვა ფრი- 

დონ ხელი“ (შაპ-ნამე 354). 

ქულა+.-- ფრინველის ბღარტი. 
„ნურცავინ ბუდეში ჩაეკიდება, 

ხალხ, 

  

ნურც კვერცხს ნახვენ, ნურც. ქუ- 
ლას ნახვენ“ (დასტ. 97). 

ქუმელი, ხალი (ფშ., თ,, კახ.) 

– ცეცხლზე დახალულ ქერის ფქვი- 
ლი, რომელსაც პურის მაგივრად 

სვამენ თუშ-ფშაველი მეცხვარეე- 
ბი მთაში, 

ქურანი (საბა, ფშ.) -წქუფრი 

(გურე)-წაბლა (კახ) შვინდა 

(კახ., ქართლ.))––წაბლის ფერი სა– 
ქონელი. 

ქურანი (ქიზ.)-–-ნ. კვიცი. 

რთი შე თ., კ მთ-)–– C ქერი (ფშ, თ. გუდ, მთ.) 

ქური, ქურური--ცხენის ჯოგი 

(ჩუბ.) (?). „თუ ქ.ური ჯოგი წაასხან 

შორს, თორმეტი გლეხი დაუურ- 

ვოს“ (სამართ. აღბუღ. 116, ჩუბ. 

ქრესტ.) 
ქუსეტი (ძვ. ნ. წვრილი ნაწ- 

ლევი. ·„და მოიღონ შესაწირავისა... 

ცმელი იგი გარდაბურვილი ქუსეტ– 
სა“ (ლევიტ. 1, 3). 

ქუსლი (მოხ.) ––ნ. 
ქოთი. 

ქუფრი (გურ.) – ნ. ქურანი. 

ქუქუნი (საბა) –- ნდ ქლაქუნი. 

„რომელთა ხორცნი იყვნეს ვითარ–- 

ხორცნი და ქუქუნი 

ცხენთანი ქუქუნი მათნი“ (იეზეკ. 

2ჰ, 2 ). 

ქუშა (გუდ. მოხ.) “-ქ უჩი (ქიზ.) 
– ნ, ბიზოვანი. 

ქუში (საბა, კახ., ქართლ.) – 

(მარღაო (რაჭ, ბერ.!|--ცხენის 

სასუნთქავ ორგანოთა სნეულებაა, 

ვეწ1#. 

კვერცხისა 

ცა ვირთა
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კუცი-ქუცი (კახ.)--ღორის მო- 

წოდება. 
პუცონა (კახ., ქართლ.)–-გოვის 

საალერსო სახელია. 

ქუცუცა (გუდ, მთ.)--(ფო- 
ლიკი(იმ., სვან.)––ნ ეკი (იმ.)–– 

ჩუნჩხა (გომარ.))--რქიან საქონ- 

ღაბაბი (კახ)––„ღიღაბი (გურ., 
ლეჩხ.)-–-ღიპინ (იმ.)––ნავღელი 
(მოხ.)-–– ჩი ჩახვი(გუდ-))--მსხვილ– 

ფეხა საქონლის მკერდზე ჩამოკი–- 

ღებული ტყავი. 
ღაბუა -- ულვაშიანი 

(საბა). 

ღალა (ფშ., ხევს.. გუდ. მთ.) 
ნ. ნაღები.. „ღალამ გაზარდა ერეკ– 
ლე თავისუფლების რძისამა“ (ბა- 
ჩანა--– დაბ. და აღზხზდა ერეკლე ბა- 
ტონიშვ.), ან:--– „რასაც წყალ ღა- 
ლას მაიტანდ, (ეშმაკი) ამახკრეფდ 

წყალს მოიტანდ შინ, ჩაასხმედ ზის- 
ცვართ და სრუ კარაქად იქცეოდი 
(ბეს. გაბ. 156), 

ღალანაყარი ყველი (ფშ.) -–– ნა– 
ღებ მოუხდელი რძის ყველი. 

ღალაუჟარი ყველი (ფშ.)--ნა- 
ღებ მოხდილი რძის ყველი. 

ღამის მეხრე (ქართლ., კახ)–– 

მეხრე რომელიც ღამით უვლის 

მუშა საქონელს. ღამის მეხრედ ყო– 
ველთვის მოზრდილები არიან. უ„სა- 

და ხართ, კაცო,–-უთხრა ქიტესამ 

ღამის მეხრეებს, როცა იმათ გუთ- 

ქათამი 

  

ლის ფეხის უკანა პატარა ჩლიქები, 
ქუცუცის ბალანი (მოხ. )-–-|ქა– 

ჩაჩი (კახ, იმ,, ქიზ.))|--ცხენის. 

საოლავის (ქუცუცების ალაგზე)- 
გძელი ბალანი, 

ქშევა (კახ.)– ქათმების დაფთხო–- 

ბა, „აუქშიე შენ გაზდას მაგ ქათ–- 
მებს“, 

ნეული მორეკეს“ (შ, არაგვ., ქართ- 
მწ. I--67). 

ღაპი (იმ.)--ნ. ლაბაბი. 

ღაქოი (ინგ.)--ხაქო (ჯან.).. 
ღაწაწა (იმ.)--უვარგისი, მჭლე: 

ხორცი '“(ბერ.). 

ღერღეტი--ბატი (საბა). „მეფის 

საბატეს შიგან ერთს ღერღეტს ჩა-- 

ანთქი და მხარი მოსტეხე“ (სიბრძნ. 

– სიცრ. 80), 
ღვედი (ლეჩხ.)--ნ. გარსაკრი. 

ღვერვა (გ-კახ., ხევს.--ა. შან.): 

– ბალნის გაცლა. „დამპალო, ნია–- 

ვის საღვერაო, უჯიშორ (ბეს. გაბ.. 

137). 

ღვთით დაკლული 
უსულადო. 

ღვინა (ხევს.)–--ნ. კაპრაში, 
ღვინია (ქართლ.,, კახ.)-–მუქ-წი- 

თელ ფერის საქონელი. „ჩემი ღვი– 

ნია ხარები ღვინით არიან მთვრა–- 

ლები“ (ხალხ, სიტყვ. 228). 
ღვიძლი–-- „შეკრებასა მათსა ზე–. 

და ნუ აღყვებინ ღვიძლნი ჩემნი“- 

(დაბ, 49, 6). . 

ღილი (გ-კახ.)-–ნ. კვირისტარი., 

(ქიზ.) ––ნ..
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ღიღაბი 

ბაბი, 

ღლია (ძვ.)––გულის ყაფაზის და 

ბეჭის შუა ალაგი; იღლია. „ღორ- 

თა ღლიანი შევფრიწნი, მწვადი 

ცეცხლს მაქვნდის ნადებად“ (ბე– 
სიკი 144). 

ღმუილი (გურ)ე)--ნ. ბუბუნი. 
ღორთველა (ქართლ., ქყ.) -– 

(გეარი-- (კახ.) კაკალა,ცფეტვე- 
ლა (გურ., იმ,))|--ფინოზი; ღორის 

ხორცზე აყრია ხოლმე თეთრი პა- 

ტარა ბუშტები, აქულას ბრინჯის 

ოდენა. ამ ბუშტებში არის პარა- 

ზიტი. ღორთველიანი ხორცი იჭმე- 

(გურ, ლეM.)--ნ. ღა- 

ყაბარჩუყი (გურ.)--ნ. ოფა. 

ჟაბზი, ყაბზობა (ქართლ,, კახ.) 

“მუცელში შეკვრა. 
უათარი--–აქლემთა ან ჯორთა 

ქარავანი (აბულ.) „იმ ქვეყანას კარ– 

გად გავა, ჟათარს მარილი აჰკიდე“% 

(შაჰ-ნამე 1855). 
(ფშ., მთ., მოხ., კახ.)-– 

ნალის თავიანი ლურსმანი, რომლი– 

თაც სქჭედამენ საქონელს ყინვების 

დროს, რომ საქონელს ფეხი არ 

წაუსხლტეს ყინულზე. 
კახ, მოხ.) –– ყალხი 

ყაირი 

ნის უკანა ფეხებზე შედგომა. „გა.·. 

გის ცხენი ყალყზე შედგა“ (ყაზბ. 
1--23). 

ჟალხი (ქართლ,)-–ნ. ყალკვი. 

„შვიდ მეჯინიფეს ეჭიროს, კიდევ   

ბა მხოლოდ მოხარშვის შემდეგ. 

ადამიანში იგი აჩენს მუცლის კიას. 

ღორი–– „ადგილსა ზედა, სადაცა 
ლოკდა ღორი და ძაღლი სისხლსა 

მისსა“ (3 მეფ. 21, 18). 
ღოღო (ქართლ,, ხ-იმ., გურ.)–-ნ. 

ზაქი, „კამეჩი ღოღეთ (მ?) გარდი- 

ლი, ხარი სჯობს მუხრანელია“ 

(ქართლ., ივერ. 1890 #. 6). 

ღოჯი (მთ. გუდ.)--ნ. ეშვი, 

„ღორმა მოლას ღოჯგით (ცემა და- 
უწყო“ (სიბრძნ.--სიცრ, 103). 

ღუჯგილი (ლეჩი.)--ნ. ეშვი. 

ღურღური-ხმაურობა შუცელ- 

ში (ჩუბ.). 

დგებოდეს ყალხზედა“ (ქართლ. 
ხალხ. სიტყვ. 409). 

ყანყრატო (ქართლ, კახ.)-– 

ყარყანტო (საბა)–ყარყან- 
თი (ხუბ)ა-ყრონტი (იმ.)-– 

ყრონვი (ჩუბ)ა-–ყია (ძვ,)– 
ყორყი (იმ.)--–ხორხი (ქართლ.) 
–სასულე (ფშ.))––სასუნთქავ მი- 

ლის დასაწყისი, ოთხი-ხუთი გო- 

ჯის სიგძე, რომლის ბექდისებრი 

ღრტილის ზურგიანი მხარე გარე–- 

დან კარგად გამოიყოფა კისრის 
დასაწყისში. 

ყაპო (იმ.)--ღორის ავადმყოფო– 
ბაა (00+XL8 ?). 

ყაჟანური-–-ქვაბის ნაძირალი სა– 
ჭმელთაგან (საბა). 

ყარაო (ქიზ., ფშ., თ.)-- ცხვრის 

ავადმყოფობა სიმშილისაგან გაჩე–- 
ნილი.
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ყარყანთი (ჩუბ.)--ნ. ყანყრატო. 

ყასაბი (ქართლ,, კახ.)--მეხორ- 

ცე. რადგანაც წინად დამკვლელი 
და ხორცის გამყიდავი ერთი და 

იგივე იყო, ამიტომ ყასაბი ძველად 

იხმარებოდა ორივე მნიშენელობით. 

დღეს კი ყასაბია ხორცის გამყი- 

დავიდი დამკვლელი კი-–სალახია. 

„მოსაკლავად არ იწყალდა, ვით 

ჟასაბმან ბერი ვაცი“ (ბესიკი 101 , 

ან:--,თხა თავს სტიროდა და ყა- 

საბი ქონსაო“ (ხალხ. სიტყვ. 456). 

ყაუშხანა (ჩუბ.)-- ფრინველთ შე- 
სანახავი შენობა. „ჟაუშხანა და 

თავლახანა ნახეთო“ (რუსუდ. 351). 

ყალი (თ., ფშ.) – ნ. კაღი. 

ყაყვირა (იმ,ე))--ღორის გირი (?) 

(ბერ.). 

ყაშუდი (ჩუბ.)-- ნ. სამონველი. 
ყაჯარი (გუდ., მთ.) - ცხენის გა– 

ვის გადასაფარი. „გვერდით გვი- 

ბავის ცხენები დაყაჯგრულები, ლა- 

გმითა" (ივერ. 1900 # 151). 
ყბა (ქართლ., კახ.)-–ლა შ-ყბა 

(ხევს. )-–-ლაჟა-ყბა (თ.)--მაჯა- 

ზალი (მოხ. ა. შან.))-– საქონლის 

ქვედა ყბა. 
ყევარი (ქართლ., კახ., ფშ.)-– 

ოთხი ხარი. „ყევარი ხარი კიდევ 
მყავ, ფურები“ 

(ვაჟა, გველის მჭამ. 25). 

ყეფა-ძაღლის ხმიანობა. 

სამი თუ ოთხი 

„და 
არა ჰყეფდეს არცა ერთი ძაღლი 
წინაშე შენსა“ (ივდით 11,15). 

ყვანა (ჩუბ.)--მუცელში გახსნი- 
ლობა.   

ყვანჭი--–საბურთალო ჩოგანი (სა- 
ბა), „ცხენოსანთა ყუანჭსა შესწრო- 

ბილსა სიხარულისა ჟამსა ასრე და–- 

ღრეჯილი ვარ“ (ვისრამ, 74). 

ყველი-–-,ცათი ყველი სძისა ამი– 

სგან მიართუ ათასის თავსა“ (1 მეფ. 

17, 18): 

ყველიფაფა (მთ.) – ნ. ჯიკა. 
ყვერი (ქართლ,, კახ.)– ნ. საურ- 

ვალი. 

ყვერულა (იმ.)-–გასასუქებლად 
დაკოდილი მამალი. ძველად ა„ყვე- 

რულრ“ი-ს ეძახდნენ საერთოდ დაკო- 

დილ საქონელს: „ტრაპეზსა მისცა 

ცხენი ყუერული კარგი" (ათონის 

ივ. მონ. 1074 ხელთნაწ. აღაპ. 

244). ' 

ყვიბარი––მომცრო ქილა ყველი– 

| სა (ჩუბ.). 
ყვინია (რაჭ.)--შუბლ 'გამობე– 

რილი საქონელი (ბერ). 

ყვინჩილა (გ-კახ.)––სამამლე ვა– 
რია (ჩუბ.). 

ყვიჭიპა (იმ.)-- ნ. ფაშა. 
ყვლივი--მხრის ძეალი (ჩუბ.). 
ჟია (ძვ.)--ნ. ყანყრატო. უპირ- 

ველ მისვლისასა ზედან ჰკრა ხის- 
ტი პირსა და ჟიამდინ ჩასვა“ (ამირ. 
დარეჯ. 196), ან:- უსაქჭმლის ჭა- 
მასა შინა ჟიას ძვალი დაეხირა“ 
(სიბრძნ.––სიცრ. 126). 

ყირანჭა · (ფშ.)-––ტრახეა. · 

ყიტაწელი (საბა) ––ნ. სამხვედრო. 

ჟიული (ფშ.)--მაზლის ყივილი- 

„დაბნელდა ღამე ტიალი, ქათმის 

ყიულის ხანია" (ფშ., ივერ. 1887 
#6 144), ”
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ყოლა (ქართლ., კახ,)·- საქონ- 

ლის მიერ შვილის მოგების დრო. 

„ჯოგს კარგად უყურონ, კვიცს 
მოუარონ, ან ჟოლაში არ წახდეს, 
ან ნადირმა არ წაუხდინოს“ (დასტ. 

61). 
ჟომრალი, წმრეში (ქართლ., 

კახ)–გრემა (ჩუბ.)).>მუქი. „წაბ- , 
ლის ფერი. „წინ ტახი შემომეყარა, 

„"ჟომრალი იყო, მრეშია% (ქართლ., 

„ივერ. 1889 »# 218). 

ყორული (კახ., მოხ.)--– სათიბად 
შეკრული ალაგი. ცეს ადგილი სო–- 
'ფელმა კომლზედ გაიყო, სათიბად 

“მშემოღობა და დაიყორუღა“ (ყაზბ. 

„ტ. 1-–133). 
ყორყი (იმ.)-- ნ. ყანყრატო. 

«ათ ყოჩი. (ქართლ., კახ., ფშ., ხევს.) 

–წვერძი (ხე>ვს.) ––ერკემალი 
'(საბა)––ერკამალი (მოხ.))––სა– 

შაბოში (თ.) – ხბოს დვრიტა ხსე- 

ნით ჩადებული მსხვილ ნაწლავში 
და ბოლში გამოსული. ხმარობენ 

კვეთად. 
რმაბრანგი ––ღამის ფერი (აბულ.); 

მეტად შავი ფერი. 
შავრა (ფშ., თ.)-- შავი ცხენი. 

„რომ მეც მოვახტე შავრას:, პირს 

დავისახო ჯვარიო“ (ფშ. ივერ. 
1886 # 89), ან:--–,ფეხთა დავაბი 

“შავრაი, ტიროდა როგორც ქალიო“ 

(თ., ხალხ, სიტყვ. 79). 

შანგულა (იმ,) --შავი 

“შროხა და ხარი. 

ფერის   

შენედ დატოვებული მამალი ცხვა- 

რი. „ქავს გვიდგას ყოჩნი და ვა(- 

ნი, არ შეგვიფთხვინოთ თხანიო" 
(ხევს , მოამბე 1895 # 2––45), 

ჟრა, დაყრა (ქართლ,, კახ.) -–პირ- 

უტყვის მიერ რამოდენიმე შვილის 

ერთად მოგება, მაგ. ღორი გოჭებს 
ჰყრის, ძაღლმა ლეკეეჯი დაყარა. 

ჯყრონტი (იმ.)--ნ„ ყანყრატო. 

ჯყარყანტს "ყრონტად დავაკარდი, 

მაგრამ გითხრა სხვაცა დარდი“ 
(ბესიკი 144). 

' ჟროვვი (ჩუბ.)--ნ. ყანყრატო. 

ჟროყინი (ქართლ,, კახ.) -–კამე- 
ჩის და ვირის ხმიანობა, 

ჟუთაზი-- ცხენის გადასაფარე- 

ბელი აბრეშუმის ქსოვილი (ჩუბ.). 

ყუთური (მოხ. მთ. გუდ.) 
ცხვრის ქეცი, მუნი. 

ყურა (საბა)--ნ. ქარა. 

ყურყური –ღურღური (უბ.). 

შარტოვანი-- ცხენზე დასაფარე- 

ბელი ნაკერი მძიმე ფასისა, გინა 

ნაქსოვი (საბა). 

შაქი, შიშაქი (კახ., ფშ., თ.) 

–-ში შაგი(ხევს.)--დედალი ცხვა– 
რი და ნეზვი წლის ხნისა. ' 

შაშარი––სისხლის გამოსაშვები. 

(საბა) „სადაც ძარღვნი პქონდა, 

ყველა შაშრით დასჩხვლიტა“ (სი– 

ბრძნ.-სიცრ. 129). 

ფშაშთრანგი –– ძმრიანი კვერცხი 

(საბა). : 

' შაშხი--ჩანხი- ბოლში გამო- 

სული ხორცი (საერთოდ). „მისს
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დროს ტყავი რუმბად გახადონ და 

ხორცი შაშბად მოიხმარონ“ (დასტ. 

22), 
შეთოქროვება (ფშ.) --გაჭენე- 

ბულ ცხენს და მხედარს რომ უცებ 

შეაკრთობს რამე და შედგებიან 

(თ. რაზ.). 

შეთქვირება (ფშ.) -- საქონელი 

რომ გასუქებას იწყობს (თ, რაზ.), 
შეკმაზულობა (კახ., ფშ.)-–(ა კ- 

მაზულობა (თ.ე)-კმაზულო- 

ბა(გუდ.)--–მართულობა(სლხეეს.)) 

–-ცხენის შესაკაზმი იარაღი (უნა- 

გირი, სამკერდული და .სხ.). 

შემ-კმარი (მოხ.)-–კომლ-შესუ– 

ლი (ა. შან.) შებოლილი, 

ლორი, ყაღი, 

შემოდგომურა 

ტკი. 
შენავარი (კირ.)-+ნ. ზანტი. 
შეპარულა (ქიზ,)--ნ. ბიჭა ბა- 

ტკანი. 

შეყველება––დელამუტის, ნაკვე– 
თის მოსვლა. 

შეშა-ძარღვი (საბა, გომარ,.)-- 

ნ. კართი, ' 

შეპოფლილი (გურ.) –ნ. ქჭარ- 
მაჯი. 

შევგლეხა-- ნ. ჯლეხა,. 
შვინდა (ქართლ,, კახ.)–- ნ. ქუ- 

რანი. 

შიგამდეგი–-–საჯინიბოს მოხელე, 

რომელიც თვალყურს ადევნებდა 
ცხენების მოვლას და კეებას და 
იმავე დროს ცხენებისთვის ქერის 
მიმცემი. „შიგამდეგები ქერს ბა- 

მაგ, 

(ქიზ.)–-ნ. ბა- 

  

( ტონის ცხენებთან (დედოფლის- 

ცხენებსც) აჭმევენ” (დასტ- 
114). 

შიგანი (ძვ. მთ., გუდ., ინგ., 

გურ) -|Iშიგ ნიერი(საბა)-ფაშ-. 

განური (ერნწო)––ფაშევნიერი: 

(ძვ)-––გუჯაბი (იმ. ბერ.))––სა– 

კლავის შიგნეულობა, ფაშვ-ნაწლა– 

ვები „რაზომიც დაიკლვის, ერ- 

თისაგან კიდე, ყველასა შიგანი 

მონადირეთ არის ძაღლთა სახარ-. 

შოსა“. (ხელმწ. კარ. გარ. 11). 

შიგნითათი (თ.).--ნ. ძეხვი. 

შითი – მატყლის ძაფი (საბა). 

შილდანი (კახ., ქიზ.)--მცოხნავ- 

საქონლის კუჭის მეოთხე განყოფი– 

ლება, ვიდრე ჩვილი საქონელი ბა- 

ლახს მოსძოვს, კუჭის ამ ნაწილს. 
ეძახხინ დვრიტას, შემდეგ კი– 

შილდანს. 

შირიმი (საბა, ქართლ,, კახ.) -– 

როცა ცხენი ჩქარჩქარა გადის. 

შარდზე (შარდს ვერ იჭერს), რაც. 

გამოწვეულია ბუშტის სფინკტერის 
სისუსტით, ან როდესაც ცხენს კენ-. 

ჭი უჩნდება საშარდე ბუშტში. 

შიშაგი (ხევს.)-- ნ. შაქი. „ფშავ-. 

ლებს მოსთხოვის თორღვამა კვამ- 

ლად შიშაგი ცხვარიო“ (ხევს.,. 

ივერ.1888 # 120). 

შიშაქი,- ნ. შაქი. „ორი ყოჩი ქვე– 

ვით ჩამორჩენილიყვნენ და თავგან– 

წირვით იბრძოდნენ, რადგანაც რო–- 

მელიმე შიშაქი სადაოდ გახდომო–- 

დათ“ (ყაზბ. I--74), 
შიშველა (თ,)--ნ. უბელო.
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შიშლიგი (საბა, კახ., თ., ფშ.) 

(ძვ.) –– მეცხვარის 

“საკლავი (საბა): შემოდგომაზე მე- 
ცხვარეებში მორიგეობით დაკლუ- 

ლი ცხვარი. „ორას სულზედ ერთს 

ცხუარს შიშლიკათ გამოართმევდე“ 
(საქ. სიძვ. IL1-–-103). 

შოლტა (ფშ.) -–– გუდა, გადაყვლე– 
ფილის ტყავისა (თ რაზ.). 

შპეტობა – ზედამხედველობა. 

„მპეტობა ცხვრისა, ძროხისა და 

ჯოგისა ყაიყულიშვილისათვის გვი– 
-ბოძებია% (დასტ. 96), 

შრატი (ფშ., კახ. თ.)–ჯწსვე- 

ლი (გუდ., მთ., ხევს. გურ.) 

შველი (სვან.)–წაქი (იმ.)I-– 
ნაკვეთის ამოღების შემდეგ ნარჩე- 
ნი ყვითელი სითხე, რომლიდანაც 

ხარშამენ კალტს (თუშეთში ცხვრის 
რძის შრატს ეძახიან შრატს, ძრო- 

რომ 

_შიშლიკი 

ხისას კი–სველს). „ოსი 

V- #. 

ჩათლახი (მთ.)--ნ. მოიმახე. 

ჩათო . (თ.) -- ხარის ტყავის 

პრტყელი თასმა.ა ხარის ტყავს 

მეცხვარეები სჭრიან გძელ თასმე–- 

ბათ, ერთი თვით ჰყრიან გუდაში, 

სადაც არის მარილ-წყალი, შაბი 

და ქერის ფქვილი. შემდეგ იღებენ, 
ზელამენ, აშოობენ და ბარში თუ 

მთაში წასვლისას, ამ ჩათოებით 

აკრამენ ბარგს. ცხენ-ვირებზე. 

ჩაირი (ქართლ.)-–საქონლის სა- 
“ძმოვარი ცარიელი ალაგი (თ, რაზ.,). 

'(დავაჩაირე (გურ.)-–დავაბი სა-”'   ქონელი საძოვარზედ). 

შრატსა არ ხვრეტდეს, ვერავინა 

სჯობს ღონითა“ (ხალხ. სიტყვ. 

265). 
შუა მოსართავი (კახ.)--(თ ა ფ- 

ხუნის მოსართავი(მთ.)–ბა- 
ლიშის გარსაკრი (ერწო) 

ჯაბაყულა (იმ, ბერ.)––ძარძაყი 

(საბა)| – უნაგირის ბალიშზე გადა– 

რტყმული შუა გარსაკრი, 

შუა-ძვალი (გუდ.)--თხუსის და 

ბარძაყის ძელების შუა ძვალი, 05 

სხIმ. 

შუშაყი (თ., კახ.)--ნ. ოფა, 

შუშტუკი (ერწო)--ნ. ნესტო. 
კისე იყო დაღლილი ჩემი ცხენი, 

რომ შუშტუკებს ბერავდა4. 

შუშუტა (მოხ.)--ნ. ნესტო, 

შუმუტა (მთ.) –--ხის პატარა 

ჩხირი რომელსაც უცობენ თიხის 

სადღეებლის საჰაერო ნაჩვრეტში. 

ჩაკუტებული (ერწო)--ნ. და- 
ვარდნილი. 

ჩაკურატებული (იმ.)--ნ. უსხი. 

ჩაკჩაკი (კახ, ფშ., მთ., მოხ.) 

–წჩაქჩაქი (საბ) –-ჯაგჯაგი 

(საბა, კახ.)––ჩ ა ნჩა ლი (საბა, კახ., 

ქართლ.) -–ძაგლაგი (მთ.)--ჯა– 

გლაგი (ქართლ., გუდ. კახ.) 
კუნკრუხი (ქართლ. ქყ.)–-ჩი ნ– 

დრიკი (იმ. ბერ.)|-–ცხენის უხე- 
ირო ტარება, ძუნძული. უმიჩაკჩა- 

კებდა იმ გვარის ძუნძულით, რო- 

მელსაც მთაში „მგლურს“ ეძახიან“ 

(ყაზბ,. I1-–-13).
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ჩალა (გუდ., მთ., კახ.)--ნ. კაპ- 

რაში, 

ჩალა (ქართლ,, კახ.)–– ჩალისფე- 

რის ცხენი, 6VIXV29IIIII. 
ჩალაღაჯჯი (კახ.)––საკლავის ნა– 

წილი ამოჭრილი კისრიდან დაწყე– 

ბული სათბილომდე, ხერხემლის მა- 

ლების მორჩებით, მხოლოდ მალე– 

ბის ტანი რჩება უცვლელად, 

ჩამომრები (იმ.) ––გარეგნულად 

ქოთაოს მაგვარი სენია, მაგრამ გან- 

სხვავდება კეთილ ზნით. მის დროს 

სივდება ორივე ყბაქვეშა ჯირკვა- 

ლი, რომლებსაც პირი ეხსნებათ 

გარედ. ჩირქი ყვითელ ფერისაა, 

#LIL, 

ჩანა (ფშ.) – საქონლის ქვედა 

ყბის ხორციანი ნაწილი, ლოყა, 

892 II. 

ჩანჩალი (საბა, კახ., ქართლ.)–– 
ნ, ჩაკჩაკი. 

ჩანჩრუხზი (გ-კახ,)-–ნ. ჯორჯალი. 

ჩარდახი მ.ს საკეების 'შესა- 

ნახი პერი შესლის თავზე. “ 

ჩარუყება (ფშ.) – უპატრონოდ 
ჩახეტება სადმე, მაგ. ცხენისა. 

„ერისთვის შვილი კვდებოდა, მე 

ხომ არ მაგონდებოდა, იმისი ცხე– 

ნი ტიალი ისპაანს ჩარუყდებოდა“ 
(ფშ., ივერ, 1900 #§ 153), 

ჩაქჩაქი (საბა, კახ,)-- ნ, ჩაკჩაკი- 

ჩაჩხი--ნ, შაშხი. „თევზის ჩაჩ- 

ხაც ის შეინახავდქეს კაპოეტისას“ 
(დასტ. 66). 

ჩახვი-- ნ ჩიჩახვ. „ჩხართსა 
ეჰკვლიდი, ჩახვსა ვჰკვრიდი“ (ბე- 
სიკი 145).   

ჩებიჩიი ჩეფიჩი–-ერთი წლის- 
მამალი თხა. „კახეთში ერთი ღედე– 

ლია, ჩებიჩს მიუგავს წვერია“ 

(ქართლ., ივერ, 1890 # 242), ან: 

ატუთხუჩისა პირზედ ჩეფიჩი ერ- 

თი" (დასტ. 82). 

ჩელხულა (გ-კახ.)-–ნ. თირმაგი. 
ჩერანი (ფშ.) – წვივი: „ჩერან 

მოვიგალე ქვასაო“ (ა. შან.). 

ჩია (გურ.)––ნ. გერგი. 

ჩიბე –ღორთა საწოლი (საბა), 

„ჩინდრიკი (იმ.)-–ნ. ჩაკჩაკი. „რა– 
ვა ურიასავით მიაჩინდრიკებ მა. 

ცხენს?“ (ბერ.). 

ჩინჩახვი--ნ. ჩიჩახვი. 
ჩინჩლო (ფშ.)--ნ. ბიბილო. 

ჩინჩხვი (ფშ.)–-–საოლავის საღ-- 

სარი. 
ჩიორა (ქიზ.) მოზრდილი, ფრთა. 

შესხმული წიწილა (ნ. ვარია). 

ჩირბე (მოხ.)--–|ბატრა (თ) 

ლაქიანა (გუდ.))-–რქიან საქონ– 
ლის ნესტოების გარეშემო შავი ან 

სხვა ფერის ალაგი, M000806 30ს- 

#80. | 
ჩირგვა (ხევს.)--ნ. რქენა. 
ჩიქვილა (იმ.)- ქათმის ბეჯის. 

თავი. 
ჩიჩახვი–--–ჩინჩახვი, ჩახვი,. 

კუჭ-მეჭა (ხეყვ. ა. შან.))-– 

ფრინვლის მკერდის წინ გამობე- 

რილი საჭმლის საყლაპავი მილი,. 

სადაც წინასწარ ლბება საკვები, 

ვიდრე კუჭში ჩავიდოდეს. 
ჩიჩახვი (გუდ.) – ნ, ღაბაბი. 

ჩიჩვირი (ქართლ.) –(ქვიქვი-
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რი (იმ.))-–სისუსტისგან ან სიბე- 

რისგან დაშვებული ცხენის ქვედა 

ტუჩი (საბათი – სპილოს ხორთუმი)· 
„ცხენმა ჩიჩვირი დაჰკიდა, წყლის 

პირას რომ მოიყვანა“ (ხალხ, სიტყე. 

340). 
ჩიჩია (კახ,, ქართლ.)––რბილი, 

უძელო ხორცი, ბავშვების ენაზე, 

„ვაიმე დედავ, დედაო, რა დიდი 
ღორი კვდებაო, შვილო შენ რა 

გენაღვლება, ჩიჩია ბევრი გვრჩე- 

ბაო« (ხალხ. სიტყვ. 141). 

ჩიჩრახი (ქიზ.)-- ცხვრის ფაღა- 

რათობა, რომელიც გამოწვეულია 

ხოლმე პყანტში მოსულ ბალახის 

შეჭმით. ძალიან საშიში ავადმყო- 

ფობაა და უმთავრესად იცის წი- 

ნა მხარში და ალაზან გამოღმა, 

სადაც მეტად ვაკეებია. 
ჩიჩქვი ხორცი (ქართლ.)––ნორ- 

ჩი საქონლის ხორცი, რომელიც 

მალე იხარშება (კირ.). 

ჩიჩხონა (რაქ.) --ნ. ხიწიწი. 

ჩიხი (გურ-)--ნ. ბაკი. 

(გუდ., მთ.) –– (მონ ა 
ცხვარი (თ.))–-უხეირო, უვარ- 

გისი (ცხვარი. 

ჩიხტაში (ქიზ.)--ამხანაგი 
ცხვარე მთაში წასვლის დროს, 

ჩლიკი. (საბა, ქართლ., კახ.'-- 

|ქიჩი (გუდ. მთ.)--ქაჩი (მოხ,) 

– ჩლიქო (გურ., საბა)“ ფლო- 

ქვი (იმ., ლეჩხ.)––გლაკვი (სა- 

ბა) ჭლიკი (თ., ძვ)– ჭქიკილ 
(ინგ. ჯან.)|-–-ფერის გაპობილის 
„ფრჩხილი (საბა). „და ღორისა ორ- 

ჩიხტა 

მე- 

  

  

თა ზედა განიყოფის ულიკი და 

ჩლიქნი გაორდების“ (2 შჯული:ა 

14, 8). 
ჩლოქო (გურ., საბა) ნ. ჩლიქი. 

ჩობალი (საბა, ფშ., თ., კახ,)–– 

(ბადექონი (ურ)-ფარი C- 
კახ.) –-თათბურა (იმე) –პო%- 

ნამა (საბა))––საქონლის ქონ-ბა- 
დე, რომელიც ჰფარავს მუცლის 
მხრიდან ნაწლავებს, ლმუსხშIIIL. 

ჩობანი – ცხვრის მწყემსი. „ცხუარ- 

ნი და მგელნი ერთად იყუნიან და 

ცხუართა მგელნი უჩობნობდიან“ 

(ვისრ. 255). 

ჩობახი (ერწო)-- ნ. ტორი. 

ჩოგი (თ.)--როცა ცხვარი მთა- 

ში იწყებს წველის კლებას, თუშე- 
ბი მაშინ აკეთებენ ჩოგს, ახლად 

ამოღებულ ყველს ზელამენ მარი- 

ლით, სდებენ თხის გუდებში და 

ინახამენ მწყემსებისთვის:ს ჩოგი 

უფრო ყუათიანია ყველზბაე და 

ალაგსაც ნაკლებს იჭერს. 

ჩოინაკი (გუდ.)--ძროხამ რომ 

აღარ მოაწოოს ხბოს, უკანასკნელს 

პირზე უკეთებენ წვეტიან ჩხირებს, 

ტყავში ჩასმულებს. 

ჩოკი (ქიზ.)–– ჩოჩორი. 

ჩომახი (ხევს)--ნ, ტორი, 

ჩონჩორი (მოხ.)--ჩონჩორიკი. 
ჩონჩორიკი (ქართლ, კახ.)-– 

ჩონჩორი(მოს.)--–ტერფმოსილე- 

ბის განავალი (ნ. სკორე). „რამ- 

დენი ვსცი ვირსა, ჩონჩორიკის 

მეტი აღარა გამომიყარა რა#% (სი- 

ბრძნე-სიცრ. 141), ან:– „ჯერა:



  

ჩზჩორთი – ცმელი 
  

კი იქავე ყრია იმათ ცხენის ჩონ- 

ჩორიკი? (ქართლ,, ხალხ. სიტყვ. 

234). 
ჩორთი ცხენის ისეთი მოძრაო- 

ბა, როცა ერთდროულად გააქვს ჰა- 

ერში წინა მარჯვენა და უკანა 

მარცხენა ფეხი, ან წინა მარცხენა 
და უკანა მარჯვენა, 0LICLჩ. 

ჩული'(ქართლ,, კახ.) – საერთოდ 
საქონლის გადასაფარებელი რამე, 

იკნება უბრალო ფარდაგის ნაჭერი 

“თუ ძვირფასად ნაკერი. „კამეჩები 

დამისიცხა, ხარებს ვაფარე ჩულია“ 
(ქართლ., ხალხ. სიტყვ. 380). 

ჩუმა (ფშ.) – რძიდან შედღვები- 
ლი კარაქი, 

ჩუმბო (იმ.) – ქონისგან გადიდე- 

ბული” მუცელი. 
ჩუმპე (საბა)--ნ, ფაში, 

ჩუნჩხა (გომარ.) – ნ, ქუცუცა. 

ჩუჩა (ქართლ,, კახ.)-–სარცხვი- 

ნელ ასოს საფარი ტყავი (საბა). 

ჩუჩა-დამსივარი (თ.)--ნ. ფა- 
რიკა. 

ალარქა (მთ., გუდ., მოხ.) – ქ ა– 
ღერა რ) ბერა) ცალ 16; 
საქონელი. 
ცალთა ცხენი (მოხ.)--სალითა 

ცხენი (მთ,, ხევს., ფშ.) ––უბარგო, 
უსაპალნო ცხენი (ა, შან.). 

ცანდი (გურ.)--5. თხუსი. 

ც>ნკვილი--–კენტი ხარი (საბა). 
ცებენა (გურ.)-ნ. რცმელი. 

ცერი (ქართლ,, კახ.)--ნ. კინთი. 

ცეცხლი-თოლი (გუდ.)-- ნ, თვა– 

ლის გღგა. '   

ჩუჩუ (გურ.) – ნ. ლართა, 

ჩხვერა (ფშ.)--ნ. რქენა. „ხარ- 
მა ხარი წაჩხვერა--თივაზე მიაგ- 

დო“ (ფშ., ხალხ. სიტყვ. 508), 

ან; „ხარს ვგევარ ნაიალაღარს, 

რქით მიწასა ვჩხვერ, ვბუბუნებ: 
ღმერთო სამშობლო მიცოცხლე, -–– 

მძინარეც ამას ედუდუნებ“ (ვაჟა 

1-–-83). 
ჩხიანი რქა (ფშ.) ––ნ. რქაფსი ტა. 

ჩაიმი (ფშ.)–– ს ახმო ბი (მოტ.)| 

– ცხვირის კაკნატელა. 

ჩხიმი (ხევს.)--თავის ქალას ზე- 

და და ქვედა ძვალს შუა მდებარე 
ღრუბლის ნივთიერება (ა. შან.). 

„თუ ჩხიმი ამოხყვა, მაშინ შვიდი 

ძროხა უნდა მისცეს“ (ბეს. გაბ. 

141), 
ჩხინკორა (გურ.)--ღორის განა- 

ვალი (შეად. ჩხრინკელი). 
ჩხრინკელი––ნ. სკორე. 

ჩხუტი (ხევს., მოხ,, ფშ.) ნ, Lა- 

დღობელი. 

ციბიკი (ზ-იმ.)--? „ვნახე შენი 

ქისაო, თხისა ციბიკისაო" (ხალხ. 

სიტყ. 18). 
ცივად თეთრი (მთ, მოხ.)-–– 

მთლიანად თეთრი, უნიშნო საქო- 

ხელი. 
ციკანი (ქართლ., კახ.) –|თ.იკა- 

ნი (მთ, გუდ.) წიკო2 (ინგ- 

ჯან.)|--ჩვილი თხა. 
ცმელი (საბა, თ.)--გადაუმდნა- 

რი ქონი. „და მოიღო ყოველი
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-ცმელი მუცლისა და ორნივე თი“- 
„„მელნი, ცმელითურთ" (გამოს. 29, 
13). 
ცორვა- ცხენის თოხარიკი, ტა–- 

რება „ორმოცითა დარჩეულითა 
„ყმითა ზოგჯერ ცორვითა და ზოგ- 
ჯერ რბევითა მოვიდოდეს სწრა- 
ფით“ (ვისრ. 436), ან: „მიაცორ- 

ვებს და იმღერის მხიარულითა 
გულითა" (ვეფხ. ტყ. 1309). 

ცოსნა-)კევნა (მოხ.) ––ლო- 

ხმარება (ფშ.)--მცოხნავ საქონ– 
ლის მიერ ფაშვიდან საჭმლის ამო- 

ღება და ხელმეორედი გადაღექვა. 
„კამეჩი წევს და იცოხნის, თა- 
ქის ამინდი პგონია“ (ხალხური), 
ან:-–ყოველივე პირუტყვი, რომე- 
“ლი ჭლიკ გაპებულ იყოს და აღმო- 
იცობნიდეს, ესე სჭამეთ“ (2 სჯულ. 
14, 6). 
ცრევა (ფშ., თ.)--/მოსადი- 

ლება (მთ.))-- ცხვრის ფარის მო- 

წველის დრო. 
ცუნცულა (გურ.)-–ახალ ყველის 

პატარა კვერი, რომელსაც აკეთე- 
ბენ -ბაყშვისთვის, 

ცური (ქართლ. კას) სც ურნე 
(გურ.) –ჯიქანი (იმე) -– ჯიქი 

ათა 80მა ს ხარძეთ სარები 
ლი, საიდანაც იწველება რძე. 

ცურის ნესტვი (მოხ )--–სისხლის 

ფენა რომელიც გამოდის ფურის 
ცურიდან, გამოივლის ნახევარ მუ- 

ცლის ზედაპირზე და შედის მუ- 
-ცლის უპეში, Mი709ყმ0# 86L2. 

ცურკორძა (ხევს.) –კორძი- 

ცურა (მოხ) – ძუძუკოდა 

(გუდ.)–კოდიძუძუ (მთ.)--ჯე- 
ლქი (ლეჩნ)–ჟიშკვი (რაჭ) 
ტუ (იმ)––ქღირტლიანი ცე- 

  

რი (ფშ.)--ფურის დიდი ცური, 

რომელიც ცოტა რძეს იწველის. 

ცურნე (გურ.)--ნ. ცური. 
ცურჩალხა (ხევს,)--დიდ ცუ- 

რიანი ფური. 

ცურცლი--ნ. სკორე. 

ცხენ-კეთილი – კარგ ცხენის პა- 

ტრონი „დავით აღმაშენებელმა 
დააწყო ცხენ-კეთილიი და პირ- 

შეუქცეველნი« (ქართლ. ცხ. ჭიჭ. 
859). ' 

ცხენობი-- ცხენოსანი. უფხმისაგან 

ცხენობია და მორთხმულისა 

მშვილდისა, განეშორა ყოველი სო- 
ფელი" (იერემია 4, 99). 

ცხენოსანი (ქართლ, კახ.)-– 

(ცხენობი (ძვ)--მხედარი(წთ,, 
ძვ.)--–-ფარეს (საბა))| –– ცხენზე 
მჯდომი კაცი. 

ცხენოსნობა - ცხენზე ჯდომა. 

»დედაკაცები (ქართველები) ტან– 
მაღალნი და მშვენიერნი მოყვანი–- 
ლობისანი არიან ცხენოსნობაც 
იციან“ (მ. თამარაშვ. ისტ. კათ. 
ქართ, შორის 199), 

ცხიმი (ფშ., ქიზ,)––საერთოდ-- 
სიმსუქნე, სიპოხე (ნაღები, კარაქი, 
ერბო, ცმელი, ქონი, დუმა). 

ცხოვარი (ძვ.) -–ცხვარი. „და შე- 
სწირეს შვიდნი ზვარაკნი და შვიდ- 
ნი ცხოვარნი“ (1 ნეშტ- 15, 26), 

ცხორი (მოხ., გუდ., მთ.)--ცხვა- 
რი. „ეს რომ მთიულთა გაიგეს, 
წამალი ნახეს ბევრია, დაყარეს 

ოლი და შვილი, 
ღეს. ხელია% 0». მოამბე 
# XI--115). 

ცხრაპატარძალა (რაქ.) – ნ. მრა– 

ვალფურცელა. 

ცხორზედ აი- 

1897



  

90 აგარი --წაქი 
  

ძაგარი--1) ნ. ჯაგარი; 2) ვეფ- 

ხვის ფაფარი (ხევს.). „რომ მაინც 

აღარ გაუშვეს დაშალა ვეფსვმა 

ძაგარი“ (ხევს., ბეს. გაბ. 920). 

ძაგლაგი (მთ.)--ნ. ჩაკჩაკი. 
ძარძაყი, ძარძაზი– (საბა)-- ნ. 

შუა მოსართავი. 

ძეხვი (ქართლ, კახ.) –|მძეხვი 

(ფშ.)–ქიკნაგურ (ინგ. ჯან.) 
–-შიგნითათი (თ.ა. შან.) –კუ- 

პატი (იმ.)) – დაკუწულ ხორცით 

გატენილი · ნაწლავი, 
ძიბ-ძიბ (გ-კახ.)--–წიწილების და– 

ძახება. 

· ძიძა (თ.)- ნ. კინთი. 

ძმარი (მთ,, გუდ., მოხ.) -– ნ. წაკა. 

ძობანი (ფშ. გუდ., ხევს., თ.) 

–- ლასტი ყველის შესაწყობად და : 

გასახმობად (ა. შან.), 
ძოვარა (იმ. ჭვ.)-–მძუანა(მთ.) 

–მძუარა (გუდ,, გურ.) –– ცხენის 

ქეცის ერთი Lსახეა,ა რომელიც აყ- 

რევინებს ძუა-ფაფარს. 

ძოვნა-მოლის მოქმა საქონლის 
მიერ (საბა). 

ძროხა, ზროხა-–-1) ფური; 2) ზო   გადი სახელი მსხვილ- ფეხა რქიან 

წაბლა (კახ.)-– ნ. ჭურანი. 
წათხი (ქვ--იმ.) – ნ. წაკა, 

შაკა (კას.)–(წათხი (ქვ--იმ.) | 
–-მწაქა,მწუთხე(ურ.) –წყა- 
თე რ-იმ.)-–ძ მარი (ხევს., გუდ., 

მოხ., მთ.))“–ყველის მარილ წყალი: 

საქონლის ნახირისა, რომელიც სა- 

ღამოთი სოფელში არა ბრუნდება 
(კახნ., ქიზ,, ძვ), თუმცა დასავლ.- 

საქართველოში ძროხის მაგივრად 

იხმარება „ჯოგი“, მაგრამ იქა: 

შენახულია ნაშთი სიტყვა „ძრო- 

ხის“ ისეთივე გაგებისა, როგორ. 

მაგ. კახეთში. გურიაში თუ უნდათ 

ვისმეს მიაყენონ შეურაცყოფა, 

ე ხყვიან „აი შე ძროხა“, ე.. ი. აე. 

შე საქონელოო, რუსულად--0IXL0- 

ჯი9შ, CIM0+, 
ძუა--ცხენის კუდის თმა (საბა). 

ძუკნა (კახ., ქართლ.) – (ძ ურა. 

(იმ) – ზურა (ქან. ბერ.)) - დედა– 
ლი ძაღლი. 

ძუკნაობა (თ.)--ნ. მძუნაობა. 
ძურა (იმ.)--ნ, ძუკნა. 
ძუძუ --ნ. კინთი. „ორნი ძუძუ- 

ნი შენნი ვითარცა თიკანნი მარ?წ- 

ბივნი ქურციკისანი4“ (ქება ქებათა 

4, 5). 

ძუძუკოდა (გუდ.) - ნ. ცურ- 
კორძა. 

ძუძუმბიერი (გუდ., მთ.)-ნ. 

მჩნევიარე. 

ძუძუს ღერი (ლეჩხ )--ნ, კინთი. 

წალი (ფშ., ქიზ., მთ.) ––ორი: 
(წლი დედალი თხა. „თხა , წალი. 

თი თხათაგანი ცოდვისათვის 

სალხინებლად თქეენთათვის“ (რი- 

ცხ. 28,21). 

წამალა (გუდ. ს გევს- )–ნ 

წაქი (იმ.)-–6, შრატი. 
· კვეთი.
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წეკვათის ძვალი (თ,)--საქონ–- 

ლის იდაყვის ძვალი. 

წელგაზნექილი (ქიზ,) – ნ. 

დაბანი. : 

წელი (ქართლ,, კახ.)--ნ, თარქი. 

წელჩადნეცილი (გუდ.)- ნ. გა- 
დაბანი: 

წელჩაკეცილი (თ.) –ნ. 
ბანი. 

წენწურა--ავი გოჭი (საბა), 

წერტა-დეზით ჩხვლეტა (ჩუბ.). 

წველა (კახ.)--–მაწონი. „მეჯა–- 

მეთ--უხუცესისა ხელისა არის: ნწი- 

გოზი, ზეთი, საწებელი, წველა" 

(ხელმწ. კარ. გარ. 5),––ან: „ჩვენი 

წველა ტალივითა, მეზობლისა წყა- 

ლივითა (კახ., ხალხ. სიტყვ. 154). 

წველა-დღვება (გუდ მთ., ხევს., 
მოხ.) ––ერბოს, კარაქის და ყველის 

კეთება საერთოდ, მაგ. „წლეულ 
როგორი წველა-დღვება გქონდა“ 

(გუდ.)- 
წვივი--საქონლის წინა 

ძვალი იდაყვის ძვალს და საოლა- 
ვის საღსრის შუა; ფრინველის კან- 
ჯი. „წეროსა წვივთა მლეწელად 

დამთქმიდენ ხმა-–დაფდაფითა“(ბე- 

სიკი 147).. 

წვივ-მაგარი ––მუხლ მაგარი ტე- 

რფმოსილი. „ჯორ-აქლემი ათჯერ 

ასი-–ყველაკი წვივ-მაგრობდა“ 

(ვეფხ. ტყ. 447). 
წვრილი ნაწლევი (ქართლ,, კახ. 

– (ქუსეტი (ძვ.))-–ნაწლევი, სა– 
ერთოდ, დაწყებული კუჭიდან -- 
მსხვილ ნაწლევამდე. 

გა- 

გადა–- 

ფეხის 

  

წვრილ-ფეხა საქონელი-–-ცხვა- 

რი, თხა და ღორი. 

წიაპა (ფშ.)––ნ. წიწილა, 

წიბო (მთ., გუდ.)--ნ. ნეკნი. 

წიგნარა (საბა, კახ.)--ნ, მრა– 

ვალფურცელა. 
წიგნა-წიგნა (იმ.)- ნ. მრავალ- 

ფურცელა. 
წივა--ნ. სკორე. 

წითლა (ფშ) წითელ ფერის 
ცხენი. „ირემ ჰგავს მინდის წით- 

ლაი შუბლითა მთვარიანითა“ (ალ- 

უდა ქეთელ. 17). 
წიკოი (ინგ.)--ნ. ციკანი. 
წილი (თ.)– ნ. ნერჭქი. 
წილობა (ფშ.) – მოხარშულ ხო“-. 

ცის ნაჭერი (თ. რაზ.). 

წილ საქონელი (ხევს.)--ნ. მრო- 

წლე. 
წიპ-წიპა (ხ–-–იმ.)-–? 

ხარი დაკლა, ჩამოკიდა წიპ-წიპითა“ 

(ხალხ სიტყე. 45). 

წიტა (უშ, თ.) შეციებუ= 

ცხვრის სისხლიან რძით გამოწვე- 

ული ბატკნის ფაღარათი. 
წიქარა (საბა)--–1) წითელი ფე- 

რის ძროხა; 2) ორი წლის დეკეუ- 

ლი (მთ.) (ნ. დეკეული). 
წიწილა (ქართლ., კახ.)--(წ ი ა- 

პა (ფშ. თ. რაზ.)) – ჩვილი ქათამი. 

„ურია?ა 

„და მოართვნენ განწმენდილსა 

მას ორნი წიწილა ცოცხალნი“ (ლე- 
ვიტ. 14,4). 

წიხლვა, წიხნვა-- წიხლის სრო- 

ლა. „რამეთუ ყოველი ძმა 'წიხლი-- 

თა წიხლავდეს" (იერემია 9,4).



  

  

საათია ა.იი 

ველა:“ ეშველა: _ წიხლი და 

სულ დაღვარა“ (ხალხ. სიტყვ.151). 

წკავწკავი--წკმუტუნი. „არწივი 

ძაღლის ლეკვს აიტაცებდა ჰაერთა 

სიმაღლეთა შინა და (მისი წკავწკა– 

ვი შემოესმოდა4 (სიბრძნე––სიცრ. 

82). 

წკიპარტა (იმ., გურ) –ნ. ფრი- 

ნდომა. 

წკლინტ (ინგ.)--ნ. სკლინტი. 

წმენდვა, დაწმენდვა (გურ... იმ.) 
–-ნ. დაყვერვა. 

წნა (გუდ.)--ნ. ლართა. 

წოროტა (თ.)-- ნ. რქაფსიტა. 

წრიაპი--სადედლე ვარია ჯჩუბ.). 

წრტიალი (ძვ.)--ნ- დეზი. „ვე- 
ღარ მოვუსწარ გამესწრნეს, რაზომ- 

, მ. 

ჭჯაკი–-Iფა შატი (ქართლ,, კახ.) 

–ხდალი (ძვ, ფშ.) ხრდალი 

'(ძვ.) – მხდალი (გუდ., მთ.)|-–დე- 
ღალი ცხენი. „რა შეხედა, როს- 

ტომ იცნა ჭაკი ერთი, ლომ-ნაკვე- 

“თი+ (შაჰ-ნამე 2025), ან: „ჭაკი 

ცბაენი მოვიპარე, უკან მოსდევდა 

კვიციო“ (ივერ. 1898 # 137). 

ერწოში ფაშატს ეძახიან დედალ 

ცხენს, ვიდრე გაოჭაკნება. ზოგ ალა- 

გას ასე ამიხსნეს: „ფაშატს იმიტომ 
ვეძახით, რომ მაკობის დროს ფა- 
შიანი ხდებაო, ე. ი. მუცელი 

“ღდიდდებაო. 
ჭამადი, საჭამადი,საზრდე- 

-ლი--საკვები. 

  

  „ხოლო შენ მიიღო“ 

ცა ვცემდი წრტიალსა“ (ვეფხ. ტყ. 
611). 
წურბელა (გურ.) --ნ: ლომა. 

წურბლიანი (გურ.)--ნ. ხალიანი. 

წურვილი (ფშ., ხევს,)––წმინდა, 

პირველ ხარისხის ერბო. 

+ წურწუკი (საბა) (დი დრიკა 
(გუდ.)-–კუ რტანა(მთ)–კატა- 
მცხვარა (გურ.)“უდუმო, კუ- 
დიანი ცხვარი, როგორც მაგ. იმე–- 

რული. 

წყათე (ზ--იმ,)--ნ. წაკა. 

წყალ-დაჭჯერა (თ.) – ხლლი 

კირი. 

წყალთ-შახუთვა (მოხ., გუღ, 

მთ.) –ნ, პაპასკირი. 

წყვილ-გამოსხმული – დაყვერი- 

ლი (ჩუბ) 

თავისა შენისად ყოველთაგან ჭა- 

მადთა რომელთა შკამთ“ (დაბ, 6, 
21). 

ჯვამბარი (საბა)-- ქოხი (კახ., 

ფშ.)) - მწყემსთა კარავი (საბა). 
ჯამებული (ძვ.)--„ნაპატივა- 

რი (გუდ.)--ნაკვებავი (მთ.)-– 
ნასუქი(გურ)--გამსუქარი?) 

(ხევს.) –გათქვირებული (გ- 
კახ.)1 ––გასუქბული საქონელი. 
„მოიბ ზეარაკი იგი ჭამებული4 

(მსაჯ. 6, 25), ან: „ერთს ქოსას 

უსხი ჭამებული მოჰყავს გასასყი- 

დათ“ (სიბრძნე-სიცრ. 58).--–„ჯიხ– 

ა ეს სიტყვა შემთხვევით გამომრჩა 

თავის ალაგას.



  

ჭანგი--მვარჭვალიტა 93 
  

ვი ამ დროს, რა თქმა უნდა, ისრ 

გა, კეთებული და გამსუქარია“ (ბეს, 

გაბ. 193). 
ჭანგი (ძე,)–-„ჭანკი (მყ/ხ.)-– 

პლანკი, ქჭვანკი (გურ) 
კლანკი (კახ,)-––პწკარი(გუდ., 
ფშ.)–პწკილი (ფშ.) –კაპწკა- 
ლი (მთ.ე--მჟოლი (ერწო))– 
ფრინვლის ფეხის თითები ფჩხხი- 

ლებით. „თუ კაკაბი ბადეს ებას, 

არწივი ჭანგს რად იმახავს“ (შაპ- 

ნამე 523), ან: „იგი იხვიც (ქორის) 

ქანგიდან დაეხრწნია+? (სიბრძნე- 
_ სიცრ. 219). 

„ ჭანი (ფშ., კახ., ქიზ., იმ. )--ცუ- 

დათ“ რდაკრდილი მოზვერი, რომე- 

ლიც კიდევ დასდევს ფურებს, თუმ- 
ცა დამაკების უნარი დაკარგული 

აქვს. 
ვანკი (მესხ,)–- ნ. ვანგი, „არც 

არა მერცხლის ჭანკითა არწივი არ 

დაიჭირვის“ (ხალხ. სიტყვ. 479). 

ჭანვალი (ქე-იმ.)--–ზ. საურვალი. 

პარმაგი, ჭარმაკი (საბა)-–(დ ა– 

ჩითული (გუდ., მთ.)-შეკო- 
ფლილი (გურე)–-ხალიანი (გ 

კახ.)) – თეთრზე შავით დაწინწკლუ- 

ლი (საბა); თეთრი (აბულ.);, რუხი 

ჯჩუბ.). „ორნი ჭარმაგნი მშავ-თეთრ- 

ნი რბიან და არ დაშვრებიან+ 
(შაჰ-ნამე 1707), ან: „ომის დროს 

ისეთია მტვერი იდგა, რომ მრავა- 

ლი კაცი დაბერებულიყო და შავი 

ცხენი გაქარმაკებუუიყუის“ (ვისრ. 
29). 

ჭარმაგოსანი –-– კავალერისტი 

(ჩუბ). „ქიზიყით წამოიკვანდნენ   

თორმეტჯერ ათასოსანსა, მარტო 

იმ სოფლით იტყოდნენ შვიდ ასსა. 

ჭპარმაგოსანსა" (ა”ჩილ, 59). 

გაღარა (მოხ.) – ნ. სისვი, 

ჭაშა – თავის ქალა. „კაცი ომში 

დამწყვდეოდა, თავის ჭაშა სრულე- 

ბით დამსხვრეული ჰქონდა“ (სი- 

ბრძნე-სიცრ. (93). მ წ ' 

ვავა (იმ., გუდ.)--ნ. თირკმელი. 

კაჭუ (იმ.)-– ნ, ჭაჯუტა. 

პაქუტა (გურ. ბერ.) – (ვაჭუ. 
(იმ)––ტკბილი ყველი (კახ)! 
––ახლად ამოყვანილი ყველი. 

ჭედვა საქონლის ფეხის: მოC– 

კინვა. „და მკედელი მცემელი კვე– 
რისა, ერთბამად ჭედდეს“ (ისაია 
41, 7). 

ჭედილა (ქართლ , კახ.)-–დაკო– 
დილი ერთი წლის ცხეარი და 
ღორი. 

ჯენება– რბოლება (მოხ.)-– 
ცხენის მალიად სიარული. 

ჭენვი (საბა, გურ.) - მწვეთი 

(გუდ., მთ,)–-მცვარი (ერწო,-- 

აქედან–-მცვრიანი მწვადი)|–-შე- 
წვის დროს მწვადიდან განადენი 
ქონის წვეთები. „ისეთი მწვადი 

შევწვი, რომ ჭენჭმა ნაცარი ამო- 
ავსო%« (გურ.) კახეთში ,„ჭენვჭით+ 

აღნიშნავენ საერთოდ ქონს, სიმსუ- 

ნეს, მაგ. „წლეულ ჩვენი ღორი 

ქარ ჭენჭზედ არის“ (კახ.). 
ჭერემა (გურ.) ნ. ვეჟანა. 

ჭეჭჟყათი (თ.)--ნ. მოზვერი, 

ჭეჭქყი (ფშ.)--ნ. მოზვერი. 

პვარპვალიტა (გურ,)-–აჭრელე- 
ბული ქათამი.
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ჯიკვა (ხევს.)-– ნ. ჭიხვინი. 

კარდეს ტერელოვლები, პიკვა დგას 
კცხენებისაო« (ივეერ. 1887 # 264). 

ჭიმი--კანაფის ავშარა (საბა). 

ჭინკა (იმ,)--ნ. მრავალ ფურ- 

ცკელა. 
უიღვი (თ. ფშ.)--მხარ-ბეჭის 

საღსარი (ა. შან.),. 

ჭიჭნაგურ (ინგ.)-–ნ. ძეხვი. 

ჭიხვინი (კახ., გუდ., მთ. გურ.) 

-- ხვიხვინი (მთ)–ჯიღვინი 

(5თ.)-–ჭი კვა, ჰყივილი (ხევს.) 
კიმანება (საბა))-– ცხენის ხმია- 

ნობა მაღალ ხმაზე. 

ჭკალ (ინგ.)-–ნ. ჩლიქი. 

ვლაკვი (ძვ.)––ნ. ჩლიქი. 

"ჭლანკი (გურ.)--ნ. ჭანგი. 

პლეი (ინგ.)-–მჭლე (ჯან.).. · 
ჭლიკი (თ, ძვ.)-–ნ. ჩლიქი. „სა–- 

ცხოვარიცა ჩვენი განვიდეს ჩვენ- 

თანა და არა დაუტეოღო მისგანი 

პლიკიცა ერთი“ (გამოს. 10, 26). 

გოპოსანი-- მსხვილ კბილებიანი 

ქლიბი, რომლითაც ცხენებს უქლი- 
დ 

„აჩ- 

ხავიწი (ხევს.) –ერბოს ნაძირა- 

ლა ფქვილ მოკიდებული. 
ხაკი (ფშ., თ , ქიზ.)--რძის სა- 

წურავი რომელიც წარმოადგენს 

ცირცილის ქერქს, მრგვალად შე- 

მორკალულს, რომელშიაც ჯვარე- 

დინად გარჭობილია ორი ჩხირი. 

ამაზე აწყობენ კინწერს, ზედ-ბა- 
ლახს, რომელსაც. მაგრად სტკეცენ 

  

ბამენ უსწორ-მასწორო კბილებს, 

ხეთის. 
პოტა (კახ,, ქიზ.) ––ნ. რქაფსიტა; 

ჭოქა (გურ.)--ნ. რქაფსიტა. 

ჭოვჭყი (ხევს., -თ., გუდ.)--–ნ. მო– 
ზვერი. 

პჭრომახი (იმ.)--ნ. ვეჟანა. 

ჭროჭვი5ა (მთ.)--ხის ქვეშ შესა- 
დგამი რომელზედაც აქანავებენ 

თიხის სადღვებელს. 

ჭრული (გუდ.)--ნ. ვეჟანა. 

პუ–-ვეგის ჭიპი (ჩუბ.)“ 
პუკი (ქართლ., კახ.)--ინდოუ- 

რის წიწილა. 

ჭუკი-ჭუკი (კახ.)--(კუ რი-კუ- 
რი (რაჭ, ბერ.))––ინდოურის და–- 
ძახება. 

პუტი – ვეგკის მუცელი (უბ.). 
პუპული (ქართლ, კახ.)–-ბატის 

წიწილა. „თვითოს ბატში წელი–- 

წადში ოროლი ჭუჭული ჩვენს ქარ– 
ხანაში შიაბარონ“ (დასტ. 15).. 

პჭყარა (ერწო) --ნ. ვეჟანა.. , 

ჭყივილი (ხევს.) ––ნ. ჭიხვინი. 

და სწურამენ რძეს. ხაკს ხმარობენ 

მხოლოდ მეცხვარეები. 

ხალბათი (ფშ.) – ? .„საუბარ ჩა 

მოგვივარდა, ხონჩით მოვართვი პუ- 

რიო, იმ დროს მგელს ჩამეეთარა 

ჩემი ხალბათV„ ფურიო“ (იეერ- 

1887 #193). 
„ ხალთა (ლეჩხ) --ხბოს გუდა "საფ– 

ქვილედ;“ სახორბლედ და სხ.
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ხალი (ფშ., თ., ქიზ.)--ნ. ქუმე- ; 

ლი. „დაჯდომა თითო წყაროზე 

უყალია მაღლა მთისაო, ხალის გა- 

ჯელა მარელით, კოჩხოთი ხვრეტა 

წყლისაო“ (თ. ხალხ. სიტყ. 107). 

ხამი (თ., კახ.)– ნ. უხედნი. უმა- 
რამ თავის ძლიერის ხელებით და 

კარგის გამოცდილობის მხედრობი- 

თა, ის დახამებული ბედაური ცხე- 

ხი დაიმორჩილა“ (წერილ. და მა– 
სალ, საქართვე, ისტ. 134). 

ხანულა (ქართლ.)- ძროხის მყო- 

ლი გლეხ-კაცები(8 –-10) ერთდები– 
ან ერთად, არტელის მაგვარად, და 

ყველა წევრები ყოველ დღის ნაწ- 
ველს ჯერჯერობით ეზიდებიან 

თვითეულ წევრთან, რითაც ეძლევა 

საშუალება ერთ-ორ ძროხის პატ- 

რონს შესდღვიბოს კარაქი. ხანულ- 

ობა უძველეს დროიდანაა ქართლში. 

„ფური მგელმა შემიქამა, ხბო იძა–- 

ზის „ბეო“, ზანულები იძახიან: მო– 
გვიტანე რძეო“ (ქართლ., 
1885 M# VI--104), 

სანჩულა (ქვ--ქართლ.)--–თისის 

-სადღვებელი (ნ. სადღვებელი). 
ხარავანი (გუდ., ხევს.)--ნ. ხა–- 

როვანი. „არხოტ მოვიდა ამბავი: 

იყრების დაღესტანია, აპირობს სა- 

არხვატოდა: „წავიღათ ხარავანია““ 
(ბეს. გაბ. 232). 

ხარგა (ზ%ზ--იმ.) – ნ. ხაროვანი. 
ხარგალი (ფშ.) – ნ. ბაკი, 

ხარი––მამლი და დაკოდილი 

ძროხა. ხარისა მისასასა, 

არცა კარაულისასა მისისას“ (გა- 
მოსვ. 20,17). 

ივერ. 

„არცა   

ხარ-კამეჩი (ქართლ., კახ.)––მა– 

მალი კამეჩი. ,,ამილახვარო, რა ხა- 

რო, ხარ-კამეგივით დაბვალო“' (ქა- 

რთლ. ხალხ. სიტჟე. 112). 

ხარმანეში (ფშ.)--ხატში დასაკ- 

ლავი ხარი (ა. შან.). 

ხაროვანი, ხარუანი (ფშ., თ.) 

(ხზარავანი (გუდ, ხევს)-ქა- 

რავანი (მთე–-ხარგა (%-–იმ) 

ჯოგი (გურ., იმ., მეგრ.)).––ხა– 

რების გროვა, ნახირი. ,,ჩავიდეს 

ცაბაურთასა, მუჭს დაძრეს ხარუა- 

ნიო“ (ფშ., ივერ. 1887 # 114). 

ხარჩო (აჭარ.:--– ყველი. 

ხასუნა (ხევს.)--ნ. გუდა. ციკ- 
ნის გუდა, ბეწვიანი, ხმარობენ ქმა– 

რილისათვის და სხ. 

ხაშალი (გ – კახ.)-– დასნეულებუ- 
ლი. „რამ გაახაშლა ე ოხერი ზა- 

რი?“ (გ–-კახ.). 

ხსაში--– საქონლის შიგანი მოხარ– 

შული წვენით. 

ხაჭო (ქართლ,, კახ., ფშ.) – რძის 

ცილოვანი ნივ “იერება, რომელიც 

სიმჟავეების თუ კვეთის მიერ ივ- 

რება და ილექება; კაზეინი. ,,შე- 

მომეჩვია თაგვები, აღად მარჩენენ 

პურსაო, სულ დამიჭამეს ყველ-ხა–- 

ჭო, ვაიმე ჩემო გუდაო“ (ფშ. ივ- 
ერ. 1887 # 193). 

ხბო "ქართლ. კახ.)-Iბოჩო- 

ლა (ფშ.)|- ფურის შვილი წლამ- 
დე. „და მოიბა ხბო ზროხათაგან 
ერთი“ (გამოსვ. 29,1). 

ხბოვრედი ფური (ძვ.)--ხბოია–- 

ნი ფური, „შემოსწირა ფურზი სამ–
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ნი სბოვრედნი“ (ათ. ივ. მონ. 

1074 წ. ხელთნაწ. აღაპ. 235). 

ხბოშერი (საბა)--/გონთა ხბო 

(თ-)1––კარგი, რჩეული ხბო, 

ხდალი (ძვ., ფშ.) – ნ. ჭაკი. „აქ- 

ლემი ხდალი და კიცვები მათი% 

(დაბ. 32,15). 

ხედნა--ცხენისს (შესაჯდომად) 

და ხარის-- (შესამბელად) პირვე– 

ლი გაწრთვნა. „სვამდიან ლალის 

“ფერთა ღვინოთა და კართა ზედან 

ხედნიდიან ცხენთა ბედაურთა“ (ამ. 

ირ. დარეჯ. 137), ან-- :,რადგან ესე 
როსტომ არის, არა მართებს კვი- 

ცსა რბოლა, სხვა ვერავინ დაჰხე–- 

დნიდა, იმათ უჩნდა მტერთა ბრძო- 

ლა“ (შაჰ-ნამე 2034). 

ხედნელი (კახ.)– ღორი, რომელ- 

საც ზურგზე მოქოჩრილი ჯაგარი 

აქვს. : 
ხელუჟყარი (მთ.)-–ნ. ბეწენკალი. 
ხელფეხიანი (თ.)--ნ. სამანდი, 

ხერეული (თ.)– ნ. ფარტენა. 

ხერხემალი--კისრის, ზურგის და 

წელის მალების სვეტი. კ„ხაზიდს 

ვჰკრ ხელ-უკრთომელი, ხერხე- 

მალს შეუცდომელი“ (ბესიკი 147). 

ხეცრო (ხევს.)--ნ. კუკუხო. 

ხეხერა (ფშ., ქიზ.)--სუსტი, უდ- 

ედო ბატკანი, რომელსაც, ვიდრე 

„რომელიმე დედა ცხვარს მიაჩვევდენ, 

სწოვს სხვა და სხვა ცხვარს. 

ზვადაგი (იმ.)– ნ, ხვასტაგი. 

ხვადი, ზვედა (ძვ., ხევს.)--(ხო- 
დი (გუდ., მთ.)1-––1) მამალი საქონე– 

ლი; 2) ულაჯი ცხენი, „ვიყიდე გლეხი   

ხბოშერი ---ხვიხვილი 

ერთი და მივეც ცხენი ხუადი ორი“ 

(ქრონიკ. II-–-–48), ან: „ხვადი როე. 

პხრევდას ლაგამსა, წაღმა-უკლოღმა 
ხტებოდეს“ (ხევს, მოამბე 1990. 

#2XII-56). 

ხვანჩი (თ.)- ყანკრატოს ბევდი- 

სებრი ღრტილი, 

ხვასტაგი– |ხვასტანგი (ძვ. 

–ხვადაგი (იმ.))-–რქიან საქონ- 

ლის” ზოგადი სახელი, 

ძროხაა. „თუ ვინმემ ჯოგი 

ხას და ანუ ხვასტაგი, 

სისხლი დაუურვოს“რ (ქრონიკ. 1L-- 

193), ან-: „მოვიდა სოფლის ხვას- 

ტაგი და ერთმან ეირმან ზედ ვა–- 

ჭარზე გადილაჯა (Lიბრძნე-სიცრ.. 

216). 
ხვასტანგი 

როგორც 

წაუს- 

მეოთხედი. 

(ძე,)--– ნ. ხვასტაგი. 
„დილასა რა ხვასტანგი გაუშვეს, 

მოავლეს ხელი და წაიღეს“ (ამირ., 

დარეჯ. 150). . 

ხვედა (ხევს)--ნ. ხვადი. „თო- 

რმეტი ხვედა ძაღლი მყავს, არსად 

გაუშვა მგელია? (ივერ 1890. 

# 242). 
ხვივილი (ძვ.)–– ნ. ხვიხვინი. „შუ- 

ბისა ჯარი მოვიდა, დაიწყეს (ვხენ- 

თა ხვივილირ (შაპ-ნამე 497). 

ხვირთქლი (კახ.) – ჭენების შემ-. 

დეგ ცხენს რომ აქაფებულ საპო– 

ნივით ოფლი გამოუვა. 

ხვიჩილა (გურ.)- ნ, ვარია. 

ხვიხვილი (ძვ.)--ნ. ტხვიხვინი.. 

„თურანელნიცა მოვიდეს, გამრავ- 

ლდა ცხენთა ხვიხვილი“ (შაჰ-ნამე, 

867).
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ხვიხვინი (ძე., ქართლ., კახ.)– 

I|სეიხვილი (ძე.)--ხვივილი 

(ძვ.)1-- ცხენის ხმიანობა დაბალ 

ხმაზე. ჭიხვინი --მაღალ ხმაზე. (ნ, 

ჭიხვინი). 

მი და ეგრე გვიბრძანა; ვითა (ცხე– 

ხისა ხვიხვინი მესმისო" (ამირ, 

დარეჯ. 103). 

ხვრელი ცხვირისა (თ.)- ნ. ნე- 

სტო. „დიდ ცხე- 
ნია4 (თ,), 

ხი (გ––კახ.) –ეტყვიან ხარს, რო– 

ცა უნდათ უკან დააწევინონ, 

ხიზი--ღანაყილი ცმელი (საბა). 

ხი-მაამო (გ--კახ,)-– ხარის გასა- 

რეკი ხმა. 

ხინდახორი (გუდ.)--ნ. ახორი. 

ხიოჭი (ბერ.)--გამხდარი, მჭლე 

საქონელი. „რა ხიოჭი საქონელია; 

ცარიელი ძვალ-ტყავია“ (ბერ.). 

ხიწიწი (თ, კახ,, 

ხვრელიანი 

–ნახშიორა (მოხ,)|--–ცმელის 

გადადნობის შემდეგ რაც მაგარი, 

გადაუმდნარი ნაჭრები დარჩება. 

ხოდი (გუდ., მთ.)--ნ. ხვადი. 
ხომი (თ.)--ნ, კომახი. 

ხონძი (გუდ., მთ.)––ნეხვის გა- 

დასაზიდავი ორ-ხელა, წ80CIIIL9 
(ა, შან.). 

ხორამი (ხევს., მთ., მოხ.)––ცხე– : 

ნხე დაკრული საგზაო თივა ან ჩა–- I 

ლა (ა, შან,). 

ხორცის დაყრა (საბა, გ--კახ.)– | 

გახდომა, გალუბება, „კაცო! ამ 
ხარს რა ძრიან დაუყრია ხორცი“ 

„ შემოიქცა პატრონი ჩე- ' 

ქართლ.) – , 
(ნროიჭი (ფშ.) –ჩი ჩხონსა(რაჭქ.) : 

(გ-–კან.), ან: „ვნახე, ხორცი და– 

ეყარა, ფერიც წასლოდა, საჭმელს 

ვერ ინელებდა“ (სიბრძნე --სიცრ. 

131). 
ხორხი (ქართლ. კახ.ე)–წყორ- 

ყი (იმ.)|– ნ. ყანყრატო. ,,ეზდენ 

დიდი იყო იგი ვეშაპი რომე მე 

და ჩემი ცხენი ხორსსა მისსა თა- 

ვისუფლად ვდეგით“ (ამირ, და– 
რეჯ. 131). 

| ხორხოცი (გურ.)-- მამალ ღორე- 

: ბის ხმაურობა და ბრძოლა დედ- 

' ლებისთვის (ქყ.). 

ხოშება (ფშ.)--?. ,,ქორ-შავარ- 

დენი, არწივი, სუ მხრებით იხო- 

|! შებოდა“ (ფშ.,, ივერ, 1887 M#172). 

ხრასტუკი-–-ჭიმი, 803XLII (ჩუბ.). 

ხრდალი (ძვ.)––ნ. ჭქაკი, ,,და იყ- 

: უნენ სოლომონისა ორმოცი ათასი 

; ხრდალი რემანი ეტლთა შინა“ 

(3. მეფ- 10,26). 
ხზრიდული ხარი (ძე,) -–?, ,,მიიმ– 

ღერს ბებრის სიკედილსა, ვით ბე- 

რი ხარი ხრიდული“ (ბესიკი 116). 

ხრილი (გ–-კახ.ე)-–-ნამწერა- 

ლა (ხევსა გუდ.)–კირკილა 
, (მთ.,)--მ ქიქი, ქინქლი (იმ.)–– 
სხმილი (ჩუბ.))--მწერის მიერ 

; ხორცზე მიყრილი კვერცხები. 

ხრინწი (კახ,)--–ნ, ანღლი. 

ხრო (თ.)-–.ნ. გუნდი. 

ხსედი (ძვ.) – წაბლის ფერი, ქუ- 

რანი ცხენი (ჩუბ... „და ეტლსა 
| შორის პირველსა ცხენნი ხსედნი, 

მეორესა შავნი,...“ (ზაქარ. 6,2). 

' ხსენი (მოხ,, მთ,)– ნ. დვრიტა." 

| 
| 

|
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ხსენი (ქართლ., კახ, ფშ.) 

(ჯსსხენი (იმ)ე–ნაპირველა 

(გურ.))-- ნაკოფის გაჩენის "შემდეგ 
პირველად გამოწველილი დვარგისი 

რძე. „დედის ხსენს ამოგარწყე- 

ვინებ“ (შიო თავადი 49), 

ხუიანი (ძვ.)-- ავხნიანი „თურ- 

მე სამაებიიან (სპილო) ხუიანი | 

ჯგაბაყჟულა (იმ.)--ნ. შუა მო- 
სართავი. 

ჯაგარი (ქართლ., კახ.)--Iჯ ე- 

გერი (გუდ., მთ.ე)--ჯაო (რაჭ, 
ბერ.) –ძაგარი (გურ, ლეხხ., 

ხევს)–ფორაჯო (ჩუბ.))–ღო- 
რის ქეჩოზე და წელზე ამოსული 

გძელი ბალანი. 

კგაგლაგა (კახ., ქართლ.)––(ჩ ა კ– 

ჩა კა” (კახ., ქართლ.)-––ფათლახი 

(მთ.)––ჯახრაკა (ლეჩზხს., იმ. 

ბერ.)--ჯიგჯიგა (გურ.))--ჩაკ- 
ჩაკით მავალი ცხენი (ნ. ჩაკჩაკი); 

უხეირო ცხენი, 

აგგაგლაგი (გუდ. კახ.) ქართლ., 

-- ნ. ჩაკჩაკი. 

ჯაგიააგი (საბა, კან.) –- ნ, 

ჩაკი, 

ჩაკ– 

ჯადაგირი (რაჭ.)--ბევრი ნა- 

ხირი (ბერ.). 

ჯელკია ·(იმ.) –- მეორე წლის 
ხბო (ბერ.), 

ჯამა (საბა)--დედალი აქლემი, 

ჯანდაგი (კახ.) –-– |ჯენდაგი 
(ერწო) --–ჯანდაკი (რავ.))––ნ. 

ლუბი. 

ხსენი-- ჯილავდარი 

ოფილიყო, გავირვეულდა და გა- 
დაიჭრა“ გაქო! 13). ბ 
ხულა (მოხ, მთ., 

ქარა. ' 
| _ დურვა, ხურაობა (ქართლ,, კახ.). 

1 

გუდ.)-–ნ, 

ნ, ახურება, 
ხუხალა. (კახ)–– უბალნო გოჭი, 

ან 

  

უოვაკ 
ა სშირბეწვა (მოხ.)–– ნ. მატყიერი, 
ხშირმაგი (მთ.)--ნ. მატყიერი, 

ვბ. 

ჯაო (რაქ.)--ნ. ჯაგარი. 
ჯგაფიერი (გურ.)--ნ. სინიბი, 
კჯახრიკა (ლეჩხ., იმ.,) –ნ. ჯაგ- 

ლაგა. 
იგეგერი (გუდ., მთ.)––ნ. ჯაგარი. 

ფგელგა (რაჭ.)––ხროვაას ჯოგი 

(ბერ.). 
კგელქი (ლეჩხ.)–- -ნ. ცურკორძა. 
ჯაგერი (ქართლ,, კახ. )1--ნ, იჯრა. 

ჯვარელა (ფშ.)--ნ. ზანგელა. 
ჯვირი (თ.)--კოჭის (ვეგის) 

ამოთხრილი გვერდი. (სომხურად-– 

თოხანი, ა. შან.). 
ჯიგრი (გურ.)--ნ. განგური. 
ჯგიგეგიგა (გურ.)--ნ. ჯაგლაგა, 

ჯიდაო (საბა)--ნ. მხარმაღალი, 

–ჯიკა (კირ) -(ერბოყველა 
(გუდ.) –ყველი–ფაფა (მთ.). 
– ახალ ყველის ფაფა: 

აგილაგი (კახ.)--0%00,)1ს6.: 

აგილავდარი-–-საჯინიბოს მოხე- 

ლე, ცხენის ჯილავის დამკერი, 

6006IMM0». „ჯარებს შემდეგ იდგ- 

ნენ ორნი ჯილავდრები და ორი 

ცხენი ეჭირათ ხელში“ (დუბრო- 
ვინი, ცისკარი 1867). 

  

 



კგილავი––ჰუნე 

ბპბილავი –- აღვირის რგოლი, 

რომელსაც ებმის სადავე. „მაშინვე 

მუხრან-ბატონმა მეფის ირაკლის 

ცხენის ვგილავს ხელი 

გამოატრიალა“ (ალ- თორბელ, 

აღა-მამადის შემოსვლა ტფილ. 45). 

ჯიმბირი (ხევს.)--ნ. სინიბი, 

კგინიბი–--ნ- მარქაფა. ირაკლი 

II-ს კაცი ასე ეუბნება იმერეთის 

მეფის სვიმონის მკვლელს აბაში- 

ძეს: „არა ჯერ არს შენდა ესე ვი- 

თარნი, რამეთუ თვინიერ სხვისა 

დიდებისა უძღვის თორმეტი ჯი- 

ნიბი,.. აბაშიძე მიუგო: „არა 

ძალ უცს თორმეტსა ზედა აღ- 

ჯდომმას ერთბაშად, ხოლო მე 

მხოლოსა ჩემსა ცხენსა ვსასოებ, 

უკეთუ მძლოს, მეწიოს და უკეთუ 
ვსძლო, ვერ განმერეს“ (ქართლ, 

ცხ. ჩუბ II--218), 

ჯინჯილი (გ-კახ,)--ნ. ფანფარა. 

ფჯგირიმი –- ცხენის მოსართავი 

გულის თასმა (ჩუბ.). 

ჯგიქანი (იმ.)--ნ „ცური. 
ჯიქი (კირ.) – ნ. ცური. 

პაჩი (კახნ,) –ვირის გასარეკი ხმა. 

„უნამუსო ვირზე შესვეს: ჰაჩი, ჰა- 

ჩის იძახოდაო4 (ხალხ. სიტყე. 151). 

ჰაცე (ქართლ., კახ.)--ნ. აცე. 

ჰაკნგა (ინგ.)-- ცხენოსანი ქალი 

მაყრიონად (ჯან.). 

უტაცა და. 
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| ჯიღვი (თ.)–-ნ, ჯიღო. 

I ვგიღვინი (მთ,)--ნ. ჭიხვინი. 

დჯიღო (მონ)-(ჯიღვი (თ.)-- 
 მხრის– უღელი დევს. ფშ.)|–– 

! ლავიწი (ა, შან.). 

ჯიხვარქა (გურ.)--ნ, ბოკოლა. 

ჯიჯა, ჯგიჯგო (მოხ, მთ., გუდ.; 

თ,)–-ნ, ბიბილო, 

ჯივჯგლიბო (კახ.) - ნ. ბიბილო. 

ჯლეხა- (ხენს მიქუსელ-მო- 

ქუსვლა (საბა). 

ჯოგი (აღმოს, საქართვ.)-–ცხენთ 

გროვა: „ჩვენის ცხენის ჯოგისა ან 

ცხერისა შეიტყე რამე თუ არა?“ 

(საქ სიძვ. III-365) დასავლეთ 
საქართველოში ეს სიტყვა იხმა- 

რება ყოველ საქონლის მიმართაც, 

მაგ. აფხაზეთის კათალიკოზმა ბიჭ- 

ვინტის ღვთის-მშოაბელს ”შესწირა 

„ცხენის ჯოგი, ზროხის ჯოგი და 

კამეჩის ჯოგი“ (ხახან. გუჯრ. 137), 
თუმცა ხანდისხან, ძალიან იშვია- 
თად კი, ჯოგი განსხვავდება მაგ. 
„ნახირიდან“. რაქის ერთს გუ- 
ჯარშია: „ვინც უჯგოგი და ნახირი 
გაუტეხოს“ (ხახან. გუჯრ. 133).   

ჰ. 

ჰიშ (ინგ.)--ხარის გასარეკი ხმა 

| (ჯან.) 
ჰუნე, უნე (ძე.) –გევარიინი ცხე- 

ნი (საბა; ჯიშიანი ცხენი. ჯდა 

| პოვნეს ყოველი ჰუნები და ეტლე- 
| ბი ფარაოსი“ (გამოსე. 14, 9). 

  

 



კოტეკტურული ფეკდო.პყბი, 
  

  

გვერდი სტრიქონი დაბეჭდილია: უნდა იყოL: 

9 13 გარშებო გარშემო 

16 9 ყომყრალი ყომრალი 

26 4 ქეთელ. ხ. „ქეთელ. 6 

75 5 ფოჩლიკო ფოჩლიკი 

78 11 ქიჩის თივი ქიჩის თავი 

79 32 თვილის თვალის 

80 27 მოზდილი მოუხდელი


